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ONZE WEST. 


„Ave Edel root Mlogende gelieven naar hare 
Wijsteyt in te sten hoeveel haer gelegen is aen 
dese Compagnie ende hoe nodicth het is deselve 
deurgaens De hulpsame handt te bieden ende 
geensints te gedoogen Dat deselve gedissolveert 
werde of te Door Onvermogen komen te ver- 
flaumwen.” 


— Änleidinghe tot de fistorie ofte jaerlijck Ver- 
hael van De Verrichtingen Der geoctrayeerde 
West-Zndische Compagnie, beschreven door 
Zolannes De Laet, Berwint-hebber Dderselver 
Compagnie — tot Leiden 1644 —, 


Toen Artemus Ward in Londen lezingen hield , maakte hij soms 
gebruik van platen om zijn meening te verduidelijken. Een van 
die platen stelde een buitengewoon prachtige stoomboot voor: 
«Dit, Heeren en dames, is de beroemde stoomboot City of 
Joston, die vaart tusschen San Francisco en Japan. Men wordt 
speciaal verzocht zeer op deze fraaie boot de aandacht te vesti- 
gen en, mocht een uwer ooit de bedoelde reis ondernemen, dan 
kan ik u ten allersterkste aanraden van.... een andere boot ge- 
bruik te maken !”’ 

Zoo ook ongeveer denken de meesten er over die, ’t zij met 
de Engelsche, ’t zij met de Fransche mail naar Suriname gingen. 
De gevoelens omtrent de meerdere of liever mindere voortreffe- 
lijkheid van den eenen dienst boven den anderen zijn nog sterk 
verdeeld. Hij, die de reis meermalen en met beide gelegenheden 
gedaan heeft, wordt twijfelaar. Maar, wie er maar eens heen 
ging, is nog zeer beslist in zijn meening en zal zeer zeker die 
gelegenheid aanprijzen, waarvan hij geen gebruik maakte. 

Wat mij betreft, ik heb er zooveel over gehoord van allerlei 
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reizigers, dat ik ook bijna twijfelaar zou geworden zijn, maar 
toch liggen eenige bijzonderheden van de reis per Fransche mail 
mij nog tè versch in het geheugen en, mocht ik weer naar Suri- 
name trekken, dan neem ik zeer bepaald niet de Fransche boot. 

Gelukkig staan wij, Nederlanders, thans niet meer voor dit 
treurig dilemma, maar, dank aan de energie en den moedigen 
ondernemingsgeest in Amsterdam ten toon gespreid, zal men 
voortaan op Nederlandsche bodems den Atlantischen Oceaan 
naar onze West kunnen oversteken. 

Eere den wakkeren mannen, die dit blijk van vertrouwen in 
de toekomst der kolonie gaven! Moge het niet beschaamd worden 
en mogen daarbij de directeuren waken dat de reiziger in het 
vervolg niet van drie, in plaats van tusschen twee, euvels het 
minste zal te kiezen hebben. In elk geval zal men bij gebruik 
der Hollandsche booten het nadeel van de mogelijkheid eener 
gele koorts quarantaine ontloopen en wie dàaraan eenmaal onder- 
worpen was telt alle andere ongeriefelijkheden licht. 


ïen zeereis op een flinke mailboot van 4 a 5ooo ton, in aan- 
genaam gezelschap en door fraai weer begunstigd, behoort voor 
een ieder — althans nadat de gebruikelijke offers aan Neptunus 
gebracht zijn — tot de aangename ondervindingen en voor een 
van nature bijzonder lui mensch heeft ze nog dit eigenaardig 


aantrekkelijke, dat men zonder de geringste gewetens-wroeging 
die luiheid bot kan vieren. Want het is onmogelijk iets degelijks, 


of iets, wat dan ook, uit te voeren. 

Komt men na een paar dagen stoomens in de buurt der 
Azoren, dan is men dankbaar de hut, die reeds te warm wordt, 
voor het koelere dek te verwisselen en daar in een luierstoel 
uitgestrekt met een boek in de hand en onder den schijn van 
lezen de licht-effecten op zee gade te slaan en zachtkens in te 
sluimeren, totdat de bel voor d'een of anderen maaltijd aan de 
dure plicht komt herinneren om voor den inwendigen mensch 
te zorgen en dien in staat te stellen verder voort te slapen. 
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Totdat men ’t ondervindt, kan men zich moeilijk een denk- 
beeld vormen van het ontzachelijke slaapvermogen dat er in den 
mensch sluimert en dat slechts door een zeereis tot volle ont- 
wikkeling kan worden gebracht, 

Tegen den avond wordt men soms wakker en dan is ’t een 
genot op de brug staande den sterrenhemel te aanschouwen en 
naarmate men verder Zuid-Westwaarts komt, nieuwe sterrenbeelden 
te zien verrijzen en bekenden te zien verdwijnen of ook eene 
geheel andere positie aannemen, totdat o. a. de groote beer, 
als in hoogst bedaarde en uiterst deftige opgewondenheid op 
zijn hoofd staat met de pooten in de lucht. 

Overigens is er geen betere gelegenheid om vriendschappen 
voor het leven te sluiten en om intiem te worden met allerlei 
menschen van geheele andere levensopvatting en van geheel 
ander slag. 

Is de tafel daarbij niet al te slecht en heeft men een hut voor 
zich alleen kunnen machtig worden, dan is zoo’n leventje wel 
gedurende eenigen tijd uit te houden. 

Op de Ville de Paris echter was de tafel erbarmelijk en 
de wijn, die kennelijk uit verdunde vitriool en azijn was samen- 
gesteld, brandde vlekken in het tafellaken, wanneer soms een 
ruwere golfbeweging het evenwicht der flesschen verbrak. Zelfs 
het water uit St. Nazaire meegebracht was slecht en bijna 
ondrinkbaar. 

Op het gezelschap zou de uitdrukking van neef Nurks «niet 
veel zaaks» bijzonder toepasselijk geweest zijn. Voor ’t meerendeel 
bestond het uit handelsreizigers, die zich vooral kenmerkten door die 
bevallig losse vormen en die groote mate van vertrouwen in eigen 
voortreffelijkheid, welke deze heeren zoo vaak eigen zijn, Dames 
waren er zoo goed als niet, als men een Fransch creooltje uit 
Guadeloupe uitzondert, die met verbazing vernam dat wij den 
bisschop van Carthagena aan boord hadden. «Tiens, mais 
je me figurais que cet endroit était depuis longtemps en ruines» 
en het kostte eenige moeite om haar duidelijk te maken dat 
Carthago en Carthagena twee verschillende plaatsen waren. 

De bisschop was een aangenaam, beschaafd, oud man en zoo 
ver ik heb kunnen nagaan, de eenigste persoon aan boord met 
wien het mogelijk was een behoorlijk gesprek te voeren. Hij had 
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het grootste gedeelte van zijn werkzaamleven in Cochin-China 
doorgebracht, na reeds vroeger in Venezuela, de plaats van 
zijne tegenwoordige bestemming, te zijn geweest. Hij had veel 
ondervonden en wist dat aller-aangenaamst mee te deelen. 

Met zijn acolyten, jeugdige priesters uit Italië, was het on- 
derhoud minder gemakkelijk, daar wij ons met vrij gebrekkig en 
aan beide zijden eenigszins verroest latijn moesten behelpen. 

Ook waren er nog eenige jongelui uit de Zuid-Amerikaansche 
republieken, welke in Frankrijk eene opleiding hadden ontvangen 
die, naar de zichtbare resultaten te oordeelen, nog wel wat beter 
had kunnen worden afgewerkt. 

Veel afwisseling was er in ons eentoonig bestaan niet en nadat 
de gebruikelijke loterij ten behoeve van de maatschappij voor 
reddingsbooten was gehouden, waarbij aan de vrouw van den af- 
gevaardigde voor Martinique een geborduurde sigarettenkoker ten 
deel viel, die haar veel minder ten onpas kwam, dan een paar 
kindersokjes aan den grijzen bisschop, was een ieder tevreden 
en verheugd, toen wij op den r6den dag na ons vertrek uit St. 
Nazaire land vooruit zagen en na Marie Galante te zijn 
gepasseerd, op de reede van Pointe-à-Pitre ankerden. 


Hij die voor het eerst in de Tropen komt, verzuimt natuur- 
lijk niet even aan wal te gaan, waartoe een massa kleinere en 
grootere booten, die het schip onmiddellijk komen omstuwen, 
alle gelegenheid aanbieden. 


Wat bij eerste kennismaking met de Antilles voorzeker het 


meest treft is de verscheidenheid van menschentypen die men te 
zien krijgt. Van het donkerste zwart tot het lichtste blond zijn 


alle schakeeringen vertegenwoordigd en hoe donkerder de kleur, 
hoe koddiger ook de gelaatsuitdrukking aan een Europeaan voor- 
komt. Die oogen, waarvan het wit zoo afsteekt bij het vel en 
die, ook omdat juist daardoor elke beweging veel meer zichtbaar 
is, steeds heen en weer schijnen te rollen; die helder blinkende 
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tanden tusschen de goedig lachende lippen; en de kleedij, die 
bij kleine kinderen door afwezigheid schittert, bij grooteren tot 
het allernoodzakelijkste is herleid en bij volwassenen afwisselt 
tusschen het meest eenvoudige — men ziet daar negers wier 
eenig gewaad een zak is, waarin drie openingen voor hoofd en 
armen — en het waarlijk elegante toilet der mulattin, met haar 
kleurigen hoofddoek, wijde rokken, oorringen, hals en armbanden; 
— die bonte mengeling op de kleine markt, waar dit alles door- 
eenwemelt, maakt een verrassenden indruk. 

Daar ook kan men zich aan tropische vruchten te goed doen, 
waarvan de smaak echter vooral in het eerst bitter tegenvalt. 

De houten huizen, meestal maar eene verdieping hoog, bouw- 
vallig en onzindelijk van uiterlijk, geven geen hoogen dunk van 
schouwspel dat het innerlijk leveren moet, noch van de heer- 
schende welvaart. De aristocratie, voor zoover die bestaat, leeft 
dan ook buiten de stad op het land. 

Aan de andere zijde van de kleine baai vertoont zich de groote 
suikerfabriek, de grootste der wereld, zooals men daar weet te 
verhalen. Een fabriek, die in staat is jaarlijks over de ro ooo ton 
suiker af te leveren. En als men die grootsche gebouwen bezoekt 
met de vele stoommachines, waar de nieuwste uitvindingen worden 
toegepast, met de triple-effets, die zo ooo liter inhouden, met 
de 36 turbines, met een vloot van 7 schroef booten, die de ponten 
met riet van de overkant aanbrengen en men hoort dat er voor 
hetzelfde doel een spoorweg van 38 kilometers lengte bestaat, dan is 
men geneigd die bewering voor waar te houden. En als de directeur , 
die met kennelijke voorliefde dit alles vertoont, dan tevens meê- 
deelt, dat men in dit jaar 6o pCt. hoopt uit te keeren over het 
maatschappelijk kapitaal, dan gelooft men allicht dat het met de 
welvaart van Martinique nog zoo heel kwaad niet gesteld is. 

Om en bij de stad verheffen zich de palmboomen, de brood- 
en cocos-boom en breiden zich de reusachtige bananen-bladeren 
uit, bekend uit de voorstellingen van Paul en Virginie. En zegt 
men u dan dat op dit eiland nooit een slang gezien werd en dat 
muskieten er onbekend zijn, dan krijgt men meer dan ooit lust 
om nader kennis te maken met gindsche blauwe heuvelen en 
gevoelt men hoe daar een leven in dolce far niente zou te ge- 
nieten zijn als een ongestoorde zalige droom. 
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Maar uit zoodanige mijmering wordt ge opgeschrikt door een 
schot van de tot vertrek gereed liggende mailboot en aan boord 
teruggekeerd wordt weldra het anker gelicht en de steven gewend 
naar Guadeloupe. 

Dat eiland met zijn fraaie groene bergketen, gebroken door 
donkere valleien die er heerlijk koel uitzien, waaruit de vulcani- 
sche Montagne Souffrière zich verheft, en zijn flinke handels- 
stad St. Pierre, maakt een goeden indruk van boord af gezien. 

Achter de stad in de nabijheid van een diepe kloof, waar o. a. 
een rots die los geraakt was en de stad bedreigde, door zware 
ketenen wordt bedwongen, bevindt zich de botanische tuin be- 
roemd om de prachtige tropische gewassen. Daarachter verheft 


zich de Montagne Pelée, wier ruwe vormen, als van een 
8 ’ ’ 


door de natuur gebouwde pyramide, zich scherp afteekenen tegen 
de helder blauwe lucht. Aan de andere zijde, die zich later, bij 
de kromming door de boot beschreven, vertoont is die berg 
bewassen met prachtig groen, dat door een menigte van stroomen 
doorsneden, ‘zich als een reusachtig woud tot aan de zee 
uitstrekt. 

De omliggende bergen, die de grilligste vormen vertoonen, 
schijnen als door spelende reuzen-kinder-handen op en door el- 
kaar geworpen te zijn. Een gevolg van aardbevingen en vul- 
kanische uitbarstingen. 

Daartusschen heerlijk groene valleien zich badend in helder 
zonlicht, die hier en daar door rotsen amphitheaters-gewijze op- 
eengestapeld, van waar zilveren beekjes afvlieten, worden af- 
gewisseld. 

Hoe frisch en genietbaar vertoont zich dat alles in tegenstelling 
met het dek, waar het niettegenstaande de dubbele zonne-tent 
nauwelijks is uit te houden. Hoe tergend aanlokkelijk is dat 
diepe groen en zijn die heldere waterstralen! Hoe prachtig voor 
het houden van een picnic! En toch zou men moeielijk voor 
zoo iets een minder geschikte plaats kunnen vinden, al zou men 
er kunnen doordringen, hetgeen hoogst problematiek is. Men zou, 
in dien chaos van omgevallen boomen, neerhangende lianen en 
doornpalmen, in dien modderbodem, waar allerlei, ook ver- 
giftige, insecten hun scepter zwaaien, geen plekje vinden om 
zich neer te vleien. 
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Neen, wil men dien indruk en zijne illusies behouden, dan doet 
men verstandiger aan boord te blijven en niet al te nauwkeurig van 
nabij met dat alles kennis te willen maken, want dan zoude men 
weldra bespeuren dat een wandeling in die heerlijke dalen of op die 
groene heuvelen eene onmogelijkheid is en dat die steden, die 
tegen den donkeren achtergrond der bergen zoo schitterend wit 
uitkomen, onzindelijk en benauwd zijn en een vervallen en dood- 
schen indruk maken. 

Deze ondervinding doet men in de West bijna overal op, en 
vooral in de Fransche koloniën. 

Toch ook op St. Lucie en inzonderheid op Grenada is 
die tegenstelling treffend. Dat laatste eilandje was vroeger een 
aanlegplaats voor een menigte schepen en stoombooten, die er 
water, kolen en vruchten kwamen halen. Maar de vaart heeft zich 
verlegd en men stoomt thans Grenada voorbij. Brengt men er 
echter een bezoek, dan wordt het oog op zoo aangename wijze aan- 
gedaan door het liefelijk gezicht dat men geniet, dat het als ’t ware 
de verwezenlijking is van een tropischen droom, een Eden in ’t 
klein. Die pluimige palmen, die rijkbeladen oranjeboomen, die 
schitterende kleuren van struiken en klim-planten zwaar met wel- 
riekende bloemen bezet; en dat heldere stadje dat twee zijden 
van een berg beslaat, waarvan de eene kant ligt aan een haven 
zoo sierlijk en veilig door de natuur gevormd, maar helaas! thans 
zonder schepen. Maar stapt men aan wal, wat zijn dan de straten 
eenzaam en verlaten, de huizen bouwvallig, het geheel zonder 
leven of bedrijvigheid ! 

Maar de Fransche eilanden zijn over ’t algemeen welvarend. 
Er wordt veel suiker en cacao verbouwd en is het niet meer, 
dan komt dit omdat men daar gebukt gaat onder de zegeningen 
van het algemeen stemrecht en de negers er voor zorgen dat 
er niet te veel koelies uit Britsch-Indië worden aangevoerd. Dat 
zou voor hen de markt van den arbeid bederven. 

Met den kleinhandel gaat *t niet best, vertelde een koopman 
uit St. Pierre, sedert men met den postpakket-dienst alles direct 
uit Parijs kan laten komen. 

Te Fort de France gaat men over op de inter-koloniale 
boot, PAnnex zooals men die noemt. 

Daar neemt men zoo mogelijk zijn intrek in de stad om te 
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ontkomen aan de ongeriefelijkheden van het steenkolen-laden, 
welke kolen in manden worden aangedragen op ’t hoofd van 
vrouwelijke wezens, wier uiterlijk zoo weinig menschelijks verraadt, 
dat de veronderstelling gewettigd schijnt, dat hier voor ’*t eerst 
in ’t brein van Darwin de kiem ontstond voor zijn bekende leer. 

In die stad, de geboorteplaats van de eerste keizerin der 
Franschen: Josephine, heeft men haar standbeeld op de Savanna 
te midden van een kring van schoone hooge palmboomen ge- 
plaatst. — Op het kerkhof vindt men menig oud-adelijke Fransche 
naam. Namen van hen, die tijdens de revolutie hier een schuil- 


plaats zochten. — De oudere onder de Creoolschen en Mulatinnen 


herinneren door hunne over de slapen hangende breede vlechten 
en hooge keurslijven aan de tijden van het eerste Keizerijk. — 
Daar bood men mij, aan de post, tegelijk met de verlangde 
maar ongegomde postzegels een lijmpot aan met een kwast, die van 
hand tot hand ging bij de ongeduldige saamgepakte menigte, die 
bij de haast veroorzaakt door den mail-dag, zoo roekeloos om- 
sprong met de gouvernements-gom, dat het uiteengaan hier wel 
zijn eigenaardige bezwaren zal hebben opgeleverd. 

Stelt men belang in suikerbereiding, dan heeft men de beste 
gelegenheid om een fabriek met al de nieuwste uitvindingen in 
het stadje zelf te zien. 1’Usine du marin is geen groote in- 
richting en verwerkt niet meer, naar ik meen , dan een paar dui- 
zend ton suiker, maar ze keert — of keerde althans in 1882 — 
45 pCt. uit. De meeste centraal-suiker-fabrieken maken hier goede 
zaken en behalen groote winsten, maar de suiker leverende planter 
verkeert over ’t algemeen in minder gunstige omstandigheden. 

Het aandeel dat volgens contract aan den planter toekomt of 
wel de koopprijs van het riet, is dan ook bijna overal verhoogd 
zonder dat men nog het juiste bedrag schijnt te hebben kunnen 
bepalen, dat beiden planter en fabrikant zou toestaan behoorlijke 
winsten te maken. Met der tijd zal ook hier de balans zich wel 
herstellen. Het nadeel voor de fabriek is hierin gelegen, dat zij 
om te werken suiker mòet hebben en dus als het den planter, 
om welke reden dan ook, zoo weinig goed gaat dat hij geen of 
te weinig suiker levert, zij hem wel te hulp moet komen en er 
dlkwijls toe moet besluiten, de plantage over te nemen. 

Langs St, Lucie en St. Vincent komt men dan naar Trini- 
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dad, ontegenzeggelijk het mooiste eiland in de Antilles. Het heeft 
den vorm van een halve maan, waarvan de twee horens gekeerd zijn 
naar de kust van Zuid-Amerika. De noordelijke horen is wat 
afgebrokkeld en tusschen de daar gevormde eilandjes in is er meer 
dan een doorvaart. Een dezer doorgangen: de bacca de monos 

— apen monden — is nauw, maar levert juist daarom ook 
fraaier schouwspel dan de grootere «monden van den slang ». 

Door den sterken stroom zijn die doortochten vooral voor zeil- 
schepen zeer gevaarlijk, maar nog veel gevaarlijker is de zuide- 
lijke doortocht: de draken-monden, waar de bruin gekleurde 
wateren van de Orinoco met volle kracht inrollen en, naar 
men zegt, weigeren de maatschappijen schepen, die dien weg 
kiezen, te verzekeren. 

Als men door de bacca de monos heen is, waar walvisch- 
vaarders en andere visschers de oevers bewonen, komt men aan 
de vijf eilandjes, die bedekt met de schoonste boomen, de 
sierlijkste planten, met kleurenrijke bloemen er als miniatuur-para- 
dijsjes uitzien. Daar gaan de jonggehuwden uit Trinidad de witte- 
broodsweken doorbrengen, en blijven daar totdat het vlammend 
zwaard in den vorm van werkzaamheden hen de wereld weer 
injaagt. 

Weldra ligt de boot voor de stad Port of Spain ten anker. 
Op geruimen afstand echter, want de reede is ondiep. In een oogen- 
blik is het schip omringd met tal van booten en het dek krioelt 
van negers, die bijna handtastelijk worden in hunne pogingen, om 
u over te halen vruchten of snuisterijen te koopen of om in hun 
boot aan wal te gaan. Dank zij de groote concurrentie is voor 
over-vragen geen gelegenheid. 

Van alle West-Indische eilanden vereenigt Trinidad, zooals al- 
gemeen erkend wordt, het meeste wat natuurschoon betreft en 
wat industrie en landbouw en algemeenen toestand van bloei en 
vooruitgang aangaat en van de West-Indische steden is Port of 
Spain wel de aangenaamste. 

De benedenstad aan de haven is aan-den koophandel gewijd 
en bestaat uit flinke rechthoekige straten. Eene lange breede 
laan van tamarinden, in ’t midden waarvan een sierlijke fon- 
tein zich verheft en die van den waterkant naar de R. K. 
Kerk loopt, scheidt dit deel der stad van de winkels en 
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woonhuizen waar ook de kazerne en de cathredaal zich bevin- 
den. Dan volgt de Savanna. Elke West-Indische stad is in ’t 
bezit van een plein, een veld of een grasperk, soms niet grooter 
dan een bleekveld, en die ruimte draagt steeds den in onze ooren 
wijds-klinkende titel van Savanna. En hoe klein en nietig zij 
ook zijn moge, is men ginds altijd trotschop de Savanna. Een 
open plek, waar gras en niets anders groeit is, al moet ook 
een Hollandsch gemoed zich geweld aan doen om het te vatten, 
steeds eene overwinning op een natuur, die aan zich zelven over- 
gelaten in weinige weken de best onderhouden tuin in een ontoe- 
gankelijke wildernis herschept. 

Maar Port of Spain mag met recht zich verheffen op zijn 
Savanna, die geheel het voorkomen heeft van een Engelsch park 
met prachtige groote tropische boomen bezet, reusachtige acca- 
cias met zware donker roode trossen behangen en grootsche ceicas, 
die het midden houden tusschen onzen eik en beuk en het trotsche 
van den eik paren aan het sierlijke van den beuk, maar wel twee- 
maal zoo groot en zwaar zijn als onze boomen. 

Achter de Savanna, waarin het vee rondloopt en waar de 
race-course is en die een omtrek heeft van wel anderhalf uur , 
bevindt zich het Government-house te midden van de bota- 
nische tuin. Schooner lustoord kan men zich niet denken, Daar- 
achter verheft zich een reeks van donker groene heuvelen. 

De geheele Savanna is omzoomd met grootere en kleinere 
villa’s, waar de ambtenaren, officieren en kooplieden, na de hitte 
des daags in de stad te hebben getrotseerd, heen trekken om de 
avondkoelte te genieten. Ik had het voorrecht daar een villa te 
zien die in de geheele West wellicht eenig is en alles vereenigt 
wat Europa aan weelde en kunst oplevert en wat de tropen 
van natuurschoon te genieten geven. 

Trinidad bezit spoorwegen. Aan het uiteinde van de eene 
lijn ligt San Fernando in het suikerdistrict Naparima. Van 
daar kan men weer per boot komen te La Brea en bij de beroemde 
pitch-lake, op aarde eenig in haar soort. Daar sypelt over 


een groote uitgestrektheid langzaam uit den bodem de grondstof, 


waarvan asphalt-plaveisel wordt vervaardigd. (x) 


(1) Van de theoriën omtrent de wording van dien stof vindt men een 
overzicht in Charles Kingsley’s At Last or Christmas in the W. L 
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Op de boot die La Brea aandoet vond ik een vrij groot ge- 
zelschap, waarbij ik mij voor het bezoek van the pitch-lake 
kon aansluiten. 

Bij die gelegenheid maakte ik mij voor eeuwig een vijandin. 
Men sprak over de slangen die op ’t eiland te vinden waren en 
de Auroe-koekoe werd mij, meen ik, genoemd als de doode- 
lijkste van allen. Bijna te gelijk werd mij de naam genoemd 
van een dame die zich aan boord bevond: mrs. Maraboeni, 
vrouw van een daar vrij beroemd geneesheer. Daar ik steeds 
met een aller-erbarmelijkste memorie te worstelen heb, vooral wat 
namen betreft, had ik steeds een boekje bij de hand, waarin 
ik mij onbekende namen opteekende. Door een noodlottig toeval 
werden bij het opschrijven die twee namen verwisseld! zoodat 
er stond: Dr. Auroekoekoe, disting. phys" en: Mara- 
boeni, deadly poiss sn: 

Toen ik op de terugreis aan de bedoelde dame werd voorge- 
steld betuigde ik hoe aangenaam het mij was kennis te mogen 
maken met de vrouw van den beroemden Dr. Auroekoekoe. 
Het viel mij wel op dat zijne gade eenigszins vreemd opkeek, 
maar ik meende dit te moeten toeschrijven aan de aangename 
verrassing dat de vermaardheid van den Docter reeds tot Europa 
was doorgedrongen. 

Ongelukkigerwijs kwam het gesprek weer over slangen te 
loopen en niet weinig trotsch op mijn pas verkregen kennis merkte 
ik, toen men het omtrent de meest vergiftige oneens was, met 
een onbeperkt vertrouwen in mijne aanteekening, op, dat naar 
ik zeker meende gehoord te hebben, de gevaarlijkste, venijnigste 
slang en de grootste plaag voor den inlander ontegenzeggelijk 
was de Maraboeni! Aan de uitdrukking van de gezichten om 
mij heen meende ik te merken dat men mij niet duidelijk ver- 
staan had. Ik herhaalde dus met meer klem: «Ik bedoel de 
Maraboeni®” — Tableau! — Mrs. Maraboeni keerde mij den 
rug toe en op de overige gezichten was een pijnlijke glimlach 
te bespeuren. Toen mij de zaak duidelijk werd ging ik natuurlijk 
onmiddelijk mijne allernederigste verontschuldigingen aanbieden 
en trachtte uit te leggen hoe de vork in de steel zat. Maar Mrs. 
M. geloofde mij niet, dat was duidelijk te zien en ik ben over- 
tuigd dat zij mij tot op den huidigen dag niet vergeven heeft. 
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Van Trinidad bracht de mail ons naar Demerare: een land 
vloeiende van rum en suiker, zoo als Anthony Trollope 
zegt. Honderd en tachtig duizend ton suiker wordt jaar- 
lijks uitgevoerd en rum naar evenredigheid! Thans, nu de suiker, 
die voor een jaar nog 3o shillings goldt, nauwelijks voor 19 
shillings kan verkocht worden, zal men in Georgetown wel 
minder trotsch zijn op die hooge cijfers en in zak en asch zitten 
te jammeren over de slechte tijden. Maar toen wij daar het 
anker lieten vallen, was alles nog rooskleurig en Britsch Guiana 
zag trots neer op alle West-Indische suiker-kolonien die niet 
met zulke hooge uitvoer-cijfers konden pronken. 

Welk een aantal schepen op de rêe! Welk een bedrijvigheid 
langs de kaden en aan de aanlegplaatsen en wat teekenen van 
welvaart alom ! 

Er had hier maanden lang gele koorts geheerscht en de passa- 
giers voor Paramaribo hadden onzen kapitein weten over te 
halen om, wanneer dit nog het geval mocht zijn, eenvoudig de 
mail over te geven en door te stoomen. Maar de gele koorts, dat 
schrikbeeld van de West, was geweken. Onze Consul kwam aan 
boord en verklaarde dat er zich in twee maanden geen geval had 
voorgedaan en dat men zonder de minste vrees voor quarantaine ge- 
rust aan wal kon gaan. Argloos volgden wij dien raad en trokken de 
stad in, om in de weinige uren die ter onzer beschikking waren, 
zooveel mogelijk te zien. Wij brachten een bezoek aan het mu- 
seum, dat zeker zoodanige eer niet waard is en daar de hitte ondra- 


gelijk was — eene meening die men echter in Georgetown niet 


dan fluisterend, ik zeg nieteens uiten maar zelfs, mag koesteren, 
want ze wekt den toorn der inwoners, die bij kris en bij kras 
volhouden dat het er wel niet bepaald koud, maar dan toch eerder 
koel is. «Nu, zij dienen het te weten,” merkte een passagier uit 
Barbados op en met weinig welwillendheid en met op z’n zachtst 
genomen twijfelachtig goeden smaak voegde hij daaraan toe: «En 
met het oog op wat menigeen hunner nog te wachten staat, 
mogen zij gelijk hebben ook» — tusschen Barbados en Demerare 

all bestond altijd een eenigszins hatelijke jalousie! — daar wij dus 
niets beters te doen hadden, brachten wij den overblijvenden 
tijd door in het Tower-hotel en betere inrichting van dien aard 
heb ik in de West niet gevonden. 
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Weldra was «l’Annex» weer tot vertrek gereed en ’savonds 
van den tweeden dag ankerden wij in de Suriname niet ver 
van Fort Amsterdam. 

Fort Amsterdam is gelegen aan de samenvloeiing van de 
Commewijne en de Suriname en bestrijkt de rivier en be- 
heerscht de positie volkomen. Geen schip kan de gemeenschap- 
pelijke monding dier rivieren opstoomen en met vijandelijk doel 
de stad trachten te naderen of het zou kunnen vernietigd worden 
door het fort zoo . .. althans het geschut daar eens vernieuwd 
werd. Daarenboven heeft Fort Amsterdam het voor een fort on- 
miskenbare voordeel van niet plat te kunnen worden geschoten. 
Ternauwernood toch ziet men van de rivier uit de vlaggestok en 
het sein-telegraaf-toestel boven het Para-gras uitsteken. Daar be- 
vindt zich ook het «te huis» voor de crimineel veroordeelden , voor 
wier middag-eten op waarlijk hartroerende wijze wordt zorg gedragen 
en wier bitter bestaan op specialen last van den Minister van 
Koloniën verzoet wordt door suiker gemengd in de koffie, die 
’s ochtends bij het opstaan hun wordt aangedragen. Suiker in de 
koffie! Dan waren onze patricische families in den tijd van Napoleon 
er heel anders aan toe, toen vrij algemeen besloten werd geen 
suiker meer in thee of koffie te gebruiken. En dan moet men de 
gewone levenswijs van die veroordeelden kennen en weten hoe 
bananen, rijst en bakkeljau tot nog toe steeds hun eenig voedsel 
uitmaakten. 


Op Fort Amsterdam had men ons door een schot en door het 
hijschen van de gele vlag te kennen gegeven dat de boot niet 
verder door mocht stoomen en zich en quarantaine moest 
beschouwen. Nu, voor dat de autoriteiten den brief van onzen 
Consul in Georgetown hadden gelezen, en onzen schoonen pas 
hadden gezien was dat zeer natuurlijk en wij passagiers twijfelden 
er dan ook geen oogenblik aan of daarna zou de quarantaine 
onmiddellijk worden opgeheven, zoodat ik o. a. het plan liet varen 
om naar Cayenne door te stoomen, welke kolonie ik ook 
wenschte te zien. 

Intusschen de mailboot had geen tijd om op die formaliteiten 
te wachten en den volgenden morgen om 5 uur werden wij in 
den donker, met kunst- en vliegwerk, want er ging een zware 
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stroom, overgebracht aan boord van een klein, oud, smerig, 
slecht onderhouden en afgedankt stoombootje waaruit men de 
machines genomen had. Wij dachten er een uur of wat te zullen 
blijven en maakten ons vroolijk over den gedelabreerden toestand 
van alles aan boord, — over de verscheidenheid en de menigte der 
insecten die ons verwelkomden, — over de eerste Surinaamsche 


muskieten die ons begroetten, — over de afwezigheid van een 


zonnetent en van elk meubel, dat zou kunnen dienen tot zit- of 
rustplaats, enz. enz. 

Wij meenden, zeg ik, er eenige uren te zullen doorbrengen 
en wij zijn er volle een en twintig dagen gebleven! 

Het scheen dat onze consul op ’t laatste oogenblik nog ge- 
hoord had en in een post-scriptum aan zijn schrijven had toege- 
gevoegd dat er in Berbice (sic) een chinees was overleden 
en dat niet was geconstateerd aan welke ziekte de man was 
gestorven. Het kon dus wel de gele koorts geweest zijn. 
Moge ons leed den armen man niet worden toegerekend! Dien 
chinees namelijk, den consul gun ik een afrekening met dub- 
bel krijt ! 

Het was gelukkig voor de passagiers dat, toen die omstan- 
digheid bekend werd, die consul buiten bereik was. Ik vrees 
anders dat meer dan een onzer een schoone kans geloopen 
had om gedurende verscheiden jaren tot koffie met suiker ver- 
oordeeld te worden op fort Amsterdam. 

Wij bevonden ons in de kentering tusschen regen- en drogen 
tijd en werden, zoo lang er geen tent was, eigentlijk behandeld 
als bleekgoed: Eerst besproeid en dan weer in de zon gedroogd ! 
Maar het waren tropische besproeiingen, waarbij men moet zorgen 
de jas goed toe te knoopen, wil men niet dat u die van ’ lijf 
wordt gewasschen en daarop volgde dan een droogerij, waarbij 
men elkaar in de eerste minuten door de opstijgende waterdampen 
niet te zien kon krijgen. 

De kajuit van «l’Audacieuse» — zoo heette met recht het 
bootje, dat de onbeschaamdheid had ons gevangen te houden — 
was wat klein om er met ons allen in te zitten en het ruim was 
zóo vol met kakkerlakken, dat er niets en niemand meer bij kon. 

De grootste ellende echter duurde slechts eenige dagen en 
evenals de gevangene van Chillon mochten ook wij zingen: 
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« A kind of change came oêr our fate 
Our keepers grew compassionate ». 


en ons werd een tent en stoelen en een zwarte kok genaamd 
Petrus en een dito scheepsjongen, die in gedurige en hartstoch- 
telijke onmin leefde met den kapitein, — kortom allerlei geriefelijk- 
heden, aangebracht. Eenmaal daags bracht een boot van Fort 
Amsterdam ons brood en water en het onmogelijke werd dan 
gedaan om te zorgen, dat de infectie van de onbekende ziekte 
van wijlen den Chinees in Berbice niet zou overslaan op die boot. 
En dat was geen gemakkelijke taak! Een der voorwaarden daar- 
voor toch was, dat de boot nooit den buiten-wand van het schip 
zou raken en, bij den sterken stroom die er ging, was dit moeilijk 
te voorkomen. Ook, dat geen voorwerp door een onzer aan- 
geraakt door een der roeiers zou worden aangevat. Als ik het wel 
bedenk, dan geloof ik dat meer dan eens die ziekte had kunnen 
worden overgebracht, maar ik heb nooit gehoord dat men er na- 
deelige gevolgen van ondervonden heeft! 

Overigens was het ons vergund te vragen om al wat ons hart 
maar begeerde. Niet dat wij het gevraagde dan ook steeds ontvin- 
gen, maar geweigerd werd het ons nooit. Dat kan ik bezweren ! 

Ook was het ons geoorloofd om in geval dat wij onmiddelijk 
behoefte aan iets hadden of hulp verlangden, driemaal de vlag te 
hijschen. De boot van het fort zou dan terstond worden afgezonden. 
denmaal toen ons drinkwater op was, maakten wij van dat ver- 
lof gebruik. Wel met eenige scrupules, want wij wisten niet of 
gebrek aan drinkwater ons eigentlijk wel wettigde om het nood- 
sein te hijschen. 

En waarlijk reeds den volgenden dag verscheen de 
boot pl. m. 16 uren na het hijschen onzer vlag. 

Dat in al dien tijd onder menschen voor het meerendeel niet 
aan het klimaat gewend en blootgesteld aan regen en zon, zonder 
gelegenheid om beweging te nemen met een voeding, die nog al 
iets te wenschen overliet en terwijl hun «moreel» gedrukt 
was zooals men dat tegenwoordig pleegt te noemen, niemand 
ziek werd, is alleen toe te schrijven aan een bijzondere Voor- 
zienigheid en mogelijk ook aan de omstandigheid dat er geen 
doctor aan boord was. 
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Men moet zoo iets hebben ondervonden om te weten hoe 
spoedig men aan dergelijke toestanden gewend en ik sliep onder 
mijn parapluie, waarover ik een stuk net had gehangen, welke 
combinatie mij zoowel tegen regen als muskieten beveiligde, 
weldra even goed als gewoonlijk; alleen de kakkerlakken, die 
door gaten in de vloer hunne opwachting kwamen maken en op 
persoonlijke kennis gesteld waren, maakten het soms wat lastig. 

En toch, hoe leerrijk en mogelijk ook nuttig zoodanige onder- 
vinding zijn moge, is er zooveel onaangenaams aan verbonden, 
dat ik ze niemand zou toewenschen, behalve altijd dien consul! 

Maar ook aan ons eentonig lijden kwam een einde en naarmate 
de een en twintigste dag naderde, helderden de gezichten van 
het morrend gezelschap eenigermate op en steeds minder zichtbaar 
werd de vroeger duidelijk merkbare zucht tot zelfmoord bij eenige 
onzer. 

En op dien gedenkwaardigen dag openbaarde zich in hen, die 
onze boeien kwamen slaken een karakter-trek, die men waar- 
schijnlijk in Suriname niet zoo gezocht hebben en dien ik hier 
niet onvermeld mag laten. 

Op dien dag moesten wij en al wat ons toebehoorde worden 


gedesinfecteerd. Ook na die 21 dagen was dit nog noodig! In 


de kajuit, waar wij zaten te ontbijten, had men een walmen 
verspreidend toestel geplaatst, waarvan wij de dampen, die ons 
dreigden te verstikken, al hoestende en proestende ontvluchtten, 
De eenige dame in ons gezelschap, wier bijzijn door opgeruimd- 
heid en vriendelijken omgang er veel toe had bijgedragen om 
ons lijden te verzachten, was toevallig op dat oogenblik niet 
in de kajuit, 

Er werd gevraagd of de dame ook moest worden gedesinfec- 
teerd. En met volle overtuiging werd, in het vertrouwen op de 
goddelijke natuur van het eeuwig vrouwelijke, dat uit den aard 
der zaak geene besmetting kan overbrengen, geantwoord dat de 
dame daarvan natuurlijk (sic) vrijgesteld was. 

Aan zoodanige galante toepassing van het «Ehret die Frauen» 
hadden onze Minister van Binnenlandsche Zaken, die het beruchte 
vuil-linnengoed-besluit decreteerde en de douane-beambten die het 
toepasten, allicht een voorbeeld kunnen nemen! 

En toch aan geen zaak wordt anders in Suriname zoo zeer de 
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de hand gehouden als juist aan die quarantaine bepalingen. Mo- 
gelijk wel omdat ze niet wettelijk bestaan en men ze dus onge- 
straft zou kunnen overtreden. Maar die bijzonderheid verneemt 
men gewoonlijk pas wanneer het te laat is! 


Wanneer men dan uit dat vagevuur der quarantaine verlost is, 
valt het niet te ontkennen dat voor iemand die de zuster-kolo- 
nien bezocht heeft, het nieuw ingetreden paradijs eenigszins 
tegenvalt. Ja! dat al is men op zoodanig oogenblik ook niet ge- 
stemd om bijzonder kieskeurig te zijn er eigenlijk, behalve het 
gemis aan kleeding van een deel der bewoners, weinig is dat 
met het denkbeeld van een paradijs overeenkomt. 


De eerste indruk is nog zoo kwaad niet, als men Fort Am- 
sterdam links heeft laten liggen en de bocht omvarende de stad 
voor zich uitgestrekt ziet, met eenige fraaie gebouwen, waaronder 
het Gouvernementshuis en het gebouw dat verschillende Gou- 
vernementskantoren bevat met zijn sierlijk torentje een eerste 
plaats bekleeden. Rechts daarneven verheft zich het al-oude fort 
Zeelandia, dat levendig herinnert aan een decoratief voor de 
Trouvère in een schouwburg van den gden rang. Op de, helaas 
te schaars bezette reede leveren de weinige zeilschepen een aardig 
gezicht op. En treedt men de stad binnen, dan maken de 
breede straten, waarvan vele met boomen beplant zijn en die 
in den drogen tijd er netjes en zindelijk uitzien, — want 
Paramaribo is gebouwd op een schelp-rif — een zeer goeden indruk. 

Van de ruimte die ten dienste stond is geen karig gebruik 
gemaakt en geen stad in de West is zoo uiteengebouwd 
als Paramaribo, dat ook in dit opzicht een treffende tegen- 
stelling vormt met de hoofdstad van de andere Nederlandsche 
W. L Kolonie, Curacao, waar men over sommige straten 
heen elkaar uit de bovenverdiepingen de hand kan drukken. 

Aan dit alles heeft dan ook de hoofdstad van Suriname de 
dichterlijke benaming van la Fleur des Antilles te danken. 
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Zoodanigen indruk krijgt de vreemdeling, die per Fransche 
mail verder trekkende slechts een paar uur den tijd heeft om de 
stad te bezoeken. 

Was het nu maar mogelijk dien eersten indruk te behouden, 
maar helaas! noode moet ik het erkennen, die indruk is van 
korten duur en overleeft de allereerste uren kwalijk. 

Beschouwt men de houten huizen, die geheel geschoeid zijn 
op de leest van kleine steedsche woningen in ’t moederland, zoodat 
men zou wanen in Elburg of Doetichem te zijn, van nabij, 
zoo komt men tot de overtuiging, dat verf al een zeer kostbaar 
artikel moet zijn. Treedt men binnen, dan vindt men ze hoogst 
onpraktisch ingericht. Galerijen zijn onbekend. Een balcon be- 
hoort tot de zeldzame luxe-artikelen.en ik heb er gezien die aan 
alle drie kanten met niet te openen stores waren bezet. De 
ramen schuiven ongeveer 1l/, voet hoog open en heeft men ze aan 
veel inspanning zoo ver gekregen, dan moetmener, daar tegen- 
wichten onbekend zijn, als steun een latje of hout ondersteken. 
In welke gevaren handen en vingers dan bij ’t sluiten verkeeren 
is licht te bevroeden. En hij, die bij de plotseling invallende 
slagregens zijn kamer niet op eens in een geïmproviseerde zwem- 
school herschapen wil zien, dient er vlug bij te zijn. 

De vertrekken zijn onderling gescheiden door beschotten, die 
niet tot aan de zoldering reiken, ’t geen ontegenzeggelijk de 
luchtigheid bevordert, maar daarentegen een soort van gezellig- 
heid doet ontstaan, die de vrijheid van spreken en bewegen niet 
weinig belemmert. 

Jij ontstentenis van tapijten is elke stap op de — vaak losse — 
planken vrij wel door het geheele huis hoorbaar. Op de veelal 
geheel kale muren bestaat gewoonlijk het eenigste ornament in 
reusachtige spinnen, zoo groot dat zij met de uitgestrekte pooten 
meer dan de helft van deze bladzijden zou bedekken. Het 
lichaam is zelden grooter dan een vingerlid. Dagen lang kunnen 


zij onbewegelijk blijven, steeds wachtende op het gelukkige 


oogenblik dat een niets vermoedende kakkerlak zich in de na- 
bijheid zal wagen. Dan is het uit met die onbewegelijkheid en 
weldra is de kakkerlak, als hij zich niet ongemeen rept, een prooi 
van zijne aartsvijandin. 

In dezen rassenhaat ligt dan ook de reden dat de spin, die 
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overigens vrij onschuldig is en zich niet zoo als ten onzent 
ophoudt met het vervaardigen van webben, geduld wordt. Hoe 
meer spinnen hoe minder kakkerlakken! En als men vooral 
’savonds zoo’n kakkerlak over de vloer ziet schieten en beenen 
maken, alsof hij vreesde den laatsten trein mis te loopen, dan 
kan men vrij zeker zijn dat er een spin op uit is vol verlangen 
tot nadere kennismaking. 

Bij die jacht is de sympathie van het menschdom steeds aan 
den kant van de spin, want de kakkerlak is een bij uitstek weer- 
zinwekkend insect, griezelig als geen ander, met zijn lange voel- 
horens, zijn bliksemsnelle onzekere bewegingen en zijn ondrage- 
lijken stank. Het is een bruine tor, die soms zoo lang is als een 
pink. Hollandsche huisvrouwen zullen wel niet kunnen begrijpen, 
dat er iets bestaat nòg griezeliger dan een spin en toch is 
dat insect in vergelijking met een kakkerlak hoogst onschuldig. 

De bosch-spin bezit die deugd der onschuld niet. Ze is grooter 
en de pooten zijn ruig van dikke haren. Ook zijn er die den indruk 
geven van op stelten te loopen. Ze hebben een bijzondere voor- 
liefde voor piano-muziek en gewoonlijk zal men, in de buurt 
van dit instrument er een of meer vinden. Voor ’t overige hou- 
den ze zich in ’t bosch op. Zoo’n spin stort een scherp, hevig 
koorts-verwekkend venijn in de door haar gemaakte wond. Men 
zegt dat eenige zulke beeten den dood ten gevolge kunnen 
hebben. 

ten andere plaag, die ook in vele huizen bestaat zijn de 
mieren. Hoevele verschillende soorten van mieren in dit vrucht- 
bare land gevonden worden, zou ik onmogelijk kunnen bepalen, 
maar er zijn velen en meermalen is de kennismaking pijnlijk. 

Ik herinner mij nog levendig hoe wij in de Boven-Cottica 
jacht makende. op een buffel, op wiens harde huid onze loopers 
geen indruk schenen te maken en die in de struiken aan den 
oever was verdwenen, het ondier vol vuur nazetten in een kleine 
korjael, maar toen wij langs een paar overhangende takken 
schoven, werden we letterlijk bedolven onder een regen van 
buitengemeen groote roode mieren, die in trossen aan de takken 
hingen en ons op gevoelige wijze toonden, dat de stoornis hun 
toorn had opgewekt. 


In één oogenblik waren wij allen in ’t water en was de kor- 
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jael gekanteld. Ik weet nòg niet of dit met overleg of volgens 
een natuurlijk instinct gebeurde, maar het was zeker het eenige 


middel om ons van die plaag te verlossen, al was het dan ook 
minder goed voor onze amunitie. De buffel hebben we niet 


meer gezien. 

De aardigste soort mieren voor een vreemdeling zijn on- 
getwijfeld de parasoldragers. Deze zijn klein en voor den 
mensch onschadelijk, maar hebben zij eenmaal een boom tot 
doelwit gekozen, dan rusten ze niet voordat die geheel kaal 
is. Elk knipt met de schaar een stuk blad van zoowat 3/4, 
vierkante duim weg, neemt dat op de rug en brengt het naar 
het nest, waarin zich steeds, zooals men verhaalt, een slang 
bevindt, die de toe-hiddie-sneekie genaamd wordt. Die 
slang met twee koppen vergenoegt zich echter, volgens de ken- 
ners, niet met het groene offer dat haar aanbidders aanbrengen, 
maar verslindt ook de offeraars. 

Dikwijls treft men een levende groene streep aan, welke ge- 
vormd wordt door deze mieren, die met hun buit over wegen 
en trenzen soms geheele afstanden afleggen. 

In huis echter wordt men door andere kleinere stamgenooten 
bezocht, die zich gewoonlijk vrij discreet op den achtergrond 
houden, totdat er zich iets van hun gading in den vorm van 
een doode tor of spin, of iets anders, dat bij ’t geslacht der 
mieren een hooge waarde vertegenwoordigt, voordoet en dan 
komen ze in dichte drommen opzetten en maken zich meester 
van dien schat en sjouwen en trekken en zwoegen totdat die in 
veiligheid gebracht is. 

In Suriname zijn er twee instellingen waarmede ik mij bijzonder 
goed kon vereenigen. Na de breakfast, zooals men de maal- 
tijd, die tusschen r2 en één uur ’s middags gebruikt wordt, 
noemt, neemt men een siesta, al is het ook soms te warm om 
te slapen en tegen vier uur drinkt men dan thee. 

Van één tot vier uur slaapt dan de geheele stad en men zal 
het niet in het hoofd krijgen om gedurende dien tijd iemand, 
wie dan ook, te willen spreken, evenmin als men dat ’s nachts 
bij ons zou doen. Voor het overige is de Paramaribosche bur- 
ger altijd te spreken, behalve eenige dagen voor het vertrek 
van de mail. Dan is hij aan het mailen en mag niemand hem 
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storen. En op gewone dagen is hij weer toegankelijk na ’t ge- 
bruik van de thee. 

Het noodige voor de thee werd mij, als ik in de stad lo- 
geerde, in mijn kamer gebracht. Vóór dat oogenblik had men 
hier en daar een enkele mier zoo quasi doelloos kunnen zien 
rondslenteren met het onschuldigste gelaat van de wereld, maar 
nauwelijks was het thee-gerei binnen, of deze verkenners hadden 
het feit aan het hoofd-kwartier geseind en in tien minuten was 
dan de suikerpot een zwarte krioelende massa en een kwartier 
later was er geen korrel suiker en geen mier meer te bekennen! 
Zij hadden dan tevens wat neefjes en nichtjes geroofd, want men 
vindt in de kolonie geen suiker, waarin geen mieren! 

* Is intusschen verwonderlijk hoe spoedig men gewend aan al 
die voor een Europeaan ongewone gezelligheid, die nog verhoogd 
wordt door sjikas, patatten-beestjes, chinesies enz. enz., 
terwijl éen enkel exemplaar van elk dier soorten bij ons menig- 
een reeds diep ongelukkig zou maken. 

t Eenigste waar men’ niet aan gewent, zijn de muskieten, 
maar in de stad is die plaag nog zeer dragelijk. 


Achter de huizen, die aan de straat liggen, bevindt zich een 
erf, waarop gewoonlijk tal van kleine gebouwen staan door een 
negerbevolking bewoond. Daar ook bevinden zich de keuken 
en andere minder aanzienlijke vertrekken. Daar krioelt het dooreen 
van kippen, geiten, varkens, honden, katten en neger-kinder- 
tjes met potsierlijke dikke buikjes (zt), die ze hoogst deftig voor 
zich uit dragen. Daar ook komen soms zeer levendige woorden- 
wisselingen voor, die echter zelden tot dadelijkheden overgaan 
en bepaald vermakelijk zouden zijn voor den toehoorder, als 
ze niet zóo ongemeen luid waren en zóo lang duurden, want 
zoo’n gekleurde dame wint het, geloof ik, nog van haar Euro- 


(1) Een gevolg van het uitsluitend eten van bananen. Dr. Hostmann zegt 
omtrent die voeding: Men moet er voor naar Suriname komen om te weten 
dat indifferente menschen ook eenen meer indifferenten kost eischen; de maag 
van eenen neger eischt ballast, en deze vermag gezond te leven van spijzen, 
waarvan de met banket opgevulde pronker onder stuiptrekkingen sterven 
zoude.» 

Over de beschaving van negers in Amerika door de kolonisatie met 
Zuropeanen. Amsterdam J. Sulpke 1850. 
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peesche zuster in gemakkelijkheid van uitdrukking en in de zucht 
om het laatste woord vooral niet aan de tegenpartij te laten en 
in kracht en verhevenheid van gebaren is zij haar ver vooruit. 
Wanneer ze zoo « woorden hebben» ‚ dan ontdoen zij zich niet eens 
van dat wat ze toevallig op het hoofd mochten dragen. Want alles 
wat vervoerd moet worden, wordt op het hoofd gedragen ‚zij het een 
doodkist, een glas water, een kerkboek , een flesch of een parapluie. 
Daarvan hebben zij ook die flinke rechte houding en de last, 


dien ze dragen, moet al zeer zwaar zijn, wanneer men aan gang 


of gebaren wil merken, dat zij zich dien bewust zijn. 

Van al die gezelligheid, die zich vaak naar de achterstoep en 
den gang van het woonhuis verplaatst, waar men soms over de 
kindertjes en varkentjes valt, kan men dan in huis ruimschoots 
genieten. 

Zooals ik reeds zeide zijn in den drogen tijd de straten zeer 
begaanbaar, alleen midden op den dag zijn ze door het felle licht 
wat pijnlijk voor de oogen, maar in den regentijd, en ’t geval heeft 
zich voorgedaan dat men g maanden aan een stuk regen gehad heeft 
in de Kolonie, zijn de plassen en modderpoelen met één woord ont- 
zettend! Over dag kan men dan nog de allerergsten ontwijken, 
maar na zes uur ’s avonds, als de duisternis is ingevallen, is dit 
niet meer mogelijk en als men dan nog visites wil maken of men is 
ten souper uitgenoodigd, dan heeft men kans, dat van het verlakt 
van de schoenen en het witte van de beenkleeding bij aankomst 
weinig meer te bespeuren valt. 

ön een rijtuig is er niet altijd te krijgen, daar de eenige huur- 
koetsier wel eens «strike» maakt en is hij in werking, dan vraagt 
hij ongehoorde prijzen. 

Die duisternis op Paramaribo’s straten is een gevoelige snaar 
bij den Paramariboriaan. Spreek maar eens over straatverlichting 
en de sluizen zijner welsprekendheid worden geopend en zijn niet 
gemakkelijk weer te sluiten. Onder zijn grieven, en hij heeft er 
velen, is dit wel de geliefkoosde, het troetelkind! Men moet dan 
weten dat de hooge machten in de Kolonie bepaald hadden, dat 
er licht zou zijn des avonds in de straten der stad en een speciale 
heffing tot dekking dier kosten werd uitgeschreven en ook zelfs 
over een paar maanden geïnd. Nog hoogere machten echter zagen 
de noodzakelijkheid van zooveel verlichting niet in en ze kwam 
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dus niet tot stand. Maar — en hier wordt de grief eerst waarlijk 
grievend — het bedrag van die bijzondere belasting, nog wel 


niet overeenkomstig de vigeerende bepalingen geheven, werd nooit 
gerestitueerd! Men zal moeten erkennen, dat dit wel wat hard 
was en dat, zoo men een goede steek-houdende grief tegen de 
autoriteiten wenscht, men er geen betere verlangen kan. Edoch , 
hoe onvergeefelijk deze handelwijze ook moge geweest zijn, scheen 
men wel eens te vergeten, dat die gelden toch voor andere mo- 
gelijk niet minder noodzakelijke uitgaven besteed waren en nu 
juist niet in den zak van die hooge machten te recht zijn gekomen, 
zooals men waarlijk zou gaan gelooven, als men dit stokpaardje 
hoort berijden. 

De stadsreiniging, voor zoover die bestaat, is in Paramaribo, 
zooals trouwens in alle West-Indische steden , opgedragen aan een 
corps onbezoldige stinkvogels, een soort van pikzwarte gieren, 
z00 groot als flinke hoenders, die voor de diensten in die hoe- 
danigheid bewezen door de wet worden beschermd. Op het dooden 
dezer nuttige vogels staat toch een hooge boete. Onreinheden, 
krengen enz. worden binnen zeer korten tijd door hen wegge- 
ruimd. 

Verder wordt er van tijd tot tijd het een en ander aan de 
wegen in de stad gedaan —ik durf niet zeggen gewerkt — 
door een ander corps lands-pensionarissen. Het zijn de gevangenen 
van Fort Zeelandia. Wie deze lieden heeft gadegeslagen onder 
opzicht van een zwarten meneer die , voorzien van vele glimmende 
knoopen en gewapend met een flinke groene parapluie, van den 
een of ander welwillenden inwoner een stoel leent en zich daarop 
in een schaduwrijk plekje neervleit, waar hij een oogje kan houden 
op zijn grijze kudde; — heeft een der meest treffende illustraties 
aanschouwd van: « mijn leeren is spelen». Hoe zachtkens en met 
welk een teederheid behandelen zij de moeder-aarde. Hoedanig- 
heden die hen volkomen in den steek lieten toen zij moeder de 
de vrouw met den houwer vermoordden. Hoe zorgen zij voor- 
beeldig dat houweel en schop geen letsel bekomen door te krachtig 
gebruik! Neen, voor deze lieden is in materieelen zin althans 
«straf geen kwaad» — zóó weinig, dat geen hunner poogt te 
ontvluchten aan de glimmende knoopen, en allen in toom kunnen 
gehouden worden door die eene groene parapluie, die trouwens 


24 


met niet al te groote gestrengheid heerscht en menigmaal een 
praatje toestaat met een vriend en soms ook wel een onderhoud met 
een vriendin. Ik vernam dat in den laatsten tijd voeding en ver- 


zorging dezer lieden veel te wenschen overlieten. Het is te hopen 
dat deze omstandigheid onder de candidaat-misdadigers algemeen 
bekend worde en er toe bijdrage om bij hen de overtuiging te 
doen geboren worden dat inderdaad de belooning die hun wacht 
niet is een luilekkerlands-leventje. 


Openbare vermakelijkheden zijn niet talrijk en wat in hoeveel- 
heid ontbreekt wordt juist niet door de hoedanigheid vergoed. 

Er is een liefhebberij-tooneelgezelschap, waarvan de opvoerin- 
gen waarschijnlijk niet zoo laag staan als sommigen, die mogelijk 
nooit iets beters zagen, verklaren, maar misschien evenmin recht 
hebben op de verheven loftuitingen, die in de couranten hun 
worden toegezwaaid. Op zeer verwijderde tijdstippen laat een rei- 
zend gezelschap van met weinig zorg saamgeraapte sujetten zich 
hooren of vertoont een verdwaalde prestidigitateur zijn kunsten. 

In den allerlaatsten tijd heeft zich in de stad een inheemsch 
acrobaten-corps gevormd, waarvan de voorstellingen waarlijk nog 
zoo kwaad niet waren. 

Maar aan al deze genoegens is het in dit klimaat niet te ont- 
kennen nadeel verbonden dat men ze in een besloten ruimte moet 
bijwonen. 

De in mijn oog eenigst dragelijke uitspanningen waren de uit- 
voeringen van ‘de schutterij-muziek op Woensdag- en Zondag- 
avond in de buiten-societeit op het Gouvernementsplein. Men 
verwacht natuurlijk in de kolonie geen corps van Dunkler 
of Belgische guides, maar de muziek was waarlijk 
zeer goed. Daar kon men in de vrije natuur in een zeer 
fraai onderhouden tuin — ik geloof haast de eenige in de ko- 
lonie — onder ’t genot van koele dranken (niet àl te koel, 
want bij zulke gelegenheden weigert de iĳs- of liever koud-water 
machine steeds haar diensten. En ijs, dat in alle andere W.L. 
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koloniën volop te krijgen is, zoekt men in Suriname te vergeefs) 
eenige hoogst genoegelijke uren doorbrengen en na afloop van 
de muziek is er in een niet onsierlijke houten tent dikwijls ge- 
legenheid tot dansen. Wil men aan deze afmattende inspanning 
geen deel nemen, dan kan men licht genoegen vinden in het 
aanschouwen van de bewegingen van al die verdampende paren 
en van de koddige kappers-manieren van sommige harten-verove- 
raars die daar soms passen kunnen vertoonen hun en den kangaroe 
alleen eigen. 

En thans zegt men dat helaas! uit zuinigheid die schutterij- 
muziek is afgeschaft en daarmede verdwijnt dan de eenige open- 
bare vermakelijkheid welke die naam verdiende. En het was 
in den volsten zin des woords openbaar, want zij, die geen lid 
waren van de societeit, konden de muziek van het gouverne- 
ments-plein af hooren. 

Het is een aardig gezicht daar een volksmenigte op de been 
te zien, oneindig vroolijker en met meer verscheidenheid dan in 
Europa, waar de volksmenigte met haar doffe eentoonige kleeder- 
dracht eigenlijk een leelijke vertooning is. 

Hier zijn zoo vele typen vertegenwoordigd: de Europeaan en 
de zwarte Afrikaan met al de verschillende kruisingen uit die 
twee rassen ontstaan, Chinezen en Hindoes en mogelijk ook een 
enkele Roodhuid. Bij groote gelegenheden, zooals op ’s Konings 
verjaardag, een feest dat steeds met de noodige piëteit gevierd 
wordt, als de beste plunjes zijn aangetrokken en de heldere zon- 
nestralen op al die verschillende kleurige kleederdrachten en 
hoofd-bedekkingen schijnt, dan is zoo’n schouwspel waarlijk ver- 
rassend schoon. 

Wat verder de uitspanningen betreft, zoo hebben de mindere 
standen op Zaterdag avond op een of ander negererf, hunne 
Kotti-missi dansen, wat een alleraardigst gezicht oplevert, en 
voor de meer ernstig gestemden de zangvereenigingen waar uren 
aan éen stuk godsdienstige liederen worden gezongen. 

De betere standen hebben net als overal elders hunne kleinere 
bijeenkomsten waar veel muziek wordt gemaakt, — want men 
is in de kolonie zeer muziekaal — soms whist wordt gespeeld 
en ook wordt gesoupeerd. Want de genoegens van de tafel ont- 
zegt men zich allerminst al is dan ook het eten over ’t alge- 
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meen zeer middelmatig, de wijn slecht, en beiden zeer duur. 


Intellectueel staat men in de kolonie niet- op een hoog stand- 
punt. Daaraan is vooral het groote isolement waarin men zich 
bevindt, de enorme afstand van alle middelpunten van verlichting 
en ontwikkeling en ook zeker voor een groot deel het ontzenu- 
wend karakter van het klimaat schuld. - Men kan moeilijk 
veel belang blijven stellen in Europeesche politiek, wanneer men 
zoo ver buiten Europa woont dat geene verandering dàar, 
hoe ingrijpend ook, anders dan een holle klank is voor 
den Kolonist; of op de hoogte blijven van uitvindingen, waarvan 
men de toepassing nooit te zijn krijgt; — getuige de toch 
niet geheel nieuwe uitvinding van de telegraaf —; verslagen lezen 
van Kamer-debatten over kwesties en toestanden waaraan men ver- 
vreemd is of die men nooit gekend heeft. Wanneer men om de 
14 dagen 12 couranten krijgt dan leest men die op geheel andere 
wijze dan wanneer men er elken dag één ontvangt met nieuws 
dat echter in de West gekomen, goed drie weken oud is en 
zoodoende veel van z’n aantrekkelijkheid verloren heeft. Een 
ieder, geloof ik, gevoelt dien invloed en vernegert, zoo als 
men ’t noemt, er min of meer. Men zal buitengewoon hoog of 
ook wel bijzonder laag moeten staan om daaraan geheel te 
ontkomen. 

Maar dat het intellectueele standpunt om al die redenen niet 
hoog is blijft een niet te ontkennen feit. In Paramaribo echter 
vermoedt men dit slechts ten deele. Erwordt trouwens weinig over 
gesproken en men zal er zich ook wel niet sterk over bekommeren. 

Een dame die ik de eer had daar te ontmoeten, hield echter 
het tegendeel vol en voerde als reden juist die afzondering aan 
waarin men leefde, het zich niet behoeven te bemoeien met de 
honderde nietigheden, die in groote steden in Europa den tijd 


in beslag nemen, en waardoor voor studie en overpeinzing 
zoo veel minder gelegenheid kon bestaan. Daarenboven, was 
dit niet een bekende zaak en was het niet aangenomen om van 
het beste op dat gebied te spreken als van Westersche be- 


schaving! 
Een ander staaltje van Westersche beschaving mag ik den 
lezer hier niet onthouden. In de kolonie is het verhaal trouwens 
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bekend genoeg. In tegenwoordigheid van een jong mensch sprak 
men over den rijkdom van zijn vader. Men beweerde dat de man 
millionnaire was. « Of hij juist millionnaire is», antwoordde 
met gepaste nederigheid de zoon, «weet ik zoo niet, maar 
tonaire is hij toch zeker ». 


De Surinamer verbeeldt zich Hollandschte spreken en tot op 
zekere hoogte heeft hij gelijk, even als ook de Oosterling Hol- 
landsch spreekt. Beiden toch bezigen Hollandsche woorden, maar 
vaak op zeer onhollandsche wijze. Even als het: «lekker ja » ons 
vreemd in de ooren klinkt, zoo ook bijv. het «Ik geloof zoo», 
«Ik meen zoo» — voor: ik geloof het wel, ik meen wel van 
ja — van den Westerling. 

Er is iets kinderachtigs en tevens potsierlijk deftigs in hunne 
spreekwijze, omdat zij bij den zinbouw aan een kind eigen soms 
de onmogelijkste stadhuis-termen en woorden gebruiken en aan 
sommige uitdrukkingen een geheel anderen zin en totaal verschil 
lende waarde hechten als wij. Een Hollander en een Europeaan 
zijn bij hen synoniem. Toen ik Suriname verliet en reeds aan 
boord van de stoomboot was vroeg iemand mij: «zoo! ga je 
kuieren?» en toen ik antwoordde dat ik naar Holland terugkeerde 
«zoo! ga je kuieren naar Europa?» 

De neger en de mulat van minderen stand bedient zich gaarne 
van groote woorden als hij geen neger-Engelsch spreekt. Gedurende 
mijn verblijf genoot het woord overkompleet groote popula- 
riteit: «’n ovelkompreete mooie meid», «’t is overkompreet laat » 
enz. kon men telkens hooren. De neger kent geen onderscheid 
tusschen de letters r en l en zegt vleeselijk voor vreeselijk, 
ramp voor lamp; spreekt van bleeken in plaats van breken 
en van schelen voor scheeren enz. enz., ’t geen tot menig 
qui-pro-quo aanleiding geeft. 


Men kan niet zeggen dat de hoogere standen in Paramaribo 
in eendracht en vrede samen leven. In dat kleine plaatsje met 
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zijn 20.000 inwoners zijn er genoeg verdeeldheden en gespannen 
verhoudingen voor een klein werelddeel en thans is allerminst meer 
toepasselijk de uitspraak van een schrijver van ruim een eeuw ge- 
leden waar hij zegt: eIk kan mij niet onthouden van te dezer 
plaatse uit te roepen: gelukkig land, waar ook ten alle tijden 
eene gelukkige en aangename eendragt en eene beminnelijke 
gezelligheid onder alle de medeburgers heerscht.» 

Daarentegen wordt op verschil van rang en stand weinig gelet 
en de persoon die ’s ochtends u van achter de toonbank wat 
spijkers of eenige ellen osnabruck’s linnen verkoopt met een in 
uw oogen hoogst ongepaste gemeenzaamheid, daar ge in een 
winkel niet gewend zijt om bejijd en bejoud teworden, vindt 
men ’s avonds op een souper bij een der autoriteiten aanzitten of 
wel in de Societeit aan ’t kaart spelen met de jeunesse dorée 
der stad. 

Een opmerkelijk verschijnsel in Suriname is dat de volbloed 
Europeaan er aanzit met den mulat en zelfs met den neger. In 
geen der andere West-Indische Kolonien komt zoo iets voor. De 
Engelschman ziet in zijn trots laag neer op alles wat ook maar één 
druppel Afrikaansch bloed in de aderen heeft, iemand «of colours, 
al is die kleur ook nog zoo verbleekt, wordt niet in society toe- 
gelaten. En in de Fransche Koloniën is de haat tusschen de twee 
rassen zoo sterk, ik meen wel voornamelijk als een gevolg van 


het algemeen stemrecht, dat de macht in handen van den neger 
en den kleurling heeft gegeven, dat van omgang tusschen het 
Europeesche en het neger-element eenvoudig weg geen sprake is. 

Het is zeker eigenaardig dat beide volken die ons jaren zijn 
voor geweest in het vrij verklaren hunner slaven, thans nog verre 
bij ons achterstaan in hen als hun gelijken te behandelen en 


hun de ware rechten van den evenmensch toe te kennen. 

In Suriname heeft de kleurling dan ook een oneindig betere 
positie dan elders in de West, waar hij geminacht wordt door de 
blanken en gehaat door den neger. Op zijn beurt en om dezelfde 
reden koestert hij een fellen haat tegen den een en ziet laag op 
den ander neer. 

In ’talgemeen kan men zeggen dat de kleurling de ondeug- 
den aan beide rassen eigen vereenigt en maar weinig deugden 
bezit. Hij kenmerkt zich door luiheid, onbetrouwbaarheid, gebrek 
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aan energie en door een hooge mate van inbeelding. Ik geloof 
dan ook niet dat thans meer iemand zou durven onderschrijven 
wat Dr. Philip Fermin vóór honderd jaar verkondigde « van de 
mulaters: «Doch daar is geen natie die de dankbaarheid meer 
ter harte gaat, zelfs in zooverre dat zij alle gevaren zouden bra- 
veeren om het leven van hunnen weldoener te behouden en te 
verdedigen ten koste van hun eigenleven. Daarenboven bezitten 
zij allerlei goede hoedanigheden, en zijn zeer ijverig in de plichten 
van den christelijken godsdienst zoodra men hen daarin onder- 
wezen heeft; begrijpen alles wat men hen leert zeer gemakkelijk en 
worden er bekwamer in dan de zwarten. Ook zijn ze kloek en sterk, 
vernuftig, wakker, arbeidzaam en van eene levendigheid, en stout- 
moedigheid die somtijds den naam van reukeloosheid (!) verdient >. 

Quantum mutati ab illis! Vooral wat die « reuskeloosheid » 
betreft. 

Echter is de mulat in den regel niet dom en heeft grooten 
aanleg voor het leeren van talen en voor muziek. Er zou dan ook 
wel wat van hem te maken zijn als zijne opvoeding beter was. 
Niet zoozeer wat betreft het aanleeren van lezen, schrijven en 
rekenen, want aan het onderwijs op de scholen wordt in de kolonie 
veel moeite besteed — maar vooral wanneer men hem in eene 
andere omgeving kon plaatsen zoodat hij zou kunnen ontwaren 
dat Paramaribo toch eigenlijk niet is het middelpunt van het heelal. 
Hem ontbreekt in de eerste plaats de wrijving alleen te verkrijgen 
door het aanschouwen van andere toestanden en door den om- 
gang met andere menschen. En van andere menschen ziet men 
in Suriname al heel weinig. 

Vroeger was dat nòg minder het geval dan tegenwoordig, 
nu de goudindustrie ook eenige vreemde elementen behebt met 
«auri sacra fames» in Suriname heeft gebracht. Eenige Franschen 
uit Cayenne, een paar Amerikanen en een enkele Engelschman. 
Over ’t algemeen hoogst fatsoenlijke lieden, voor goudzoekers 
altijd. Verder ziet men in de kolonie zelden of nooit een vreem- 
deling. Alleen als een schot van het Fort de aankomst van de 
Fransche mail eens in de maand aankondigt, gebeurt het wel 
dat een ambtenaar of handelsreiziger op weg naar Cayenne 
even aan wal stapt om La Fleur des Antilles in oogen- 
schouw te nemen. 
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In dat opzicht ook is er een groot verschil met de zuster- 
kolonie Curacao. Daar loopen maandelijks, behalve de schoe- 
ners van de kust, tal van stoombooten binnen en maken vreem- 
delingen een groot deel van de vlottende populatie uit. 

In het Hotel del Com mercio waar wij daar onzen intrek 
namen en op de allerhoogste verdieping kamer no. 1 bewoonden, 
gemeubleerd met twee veldezels, twee stoelen en een tocht, die 
waarschijnlijk alle overige meubels verwijderd had, zaten wij 
meer dan eens met een 25 tal vreemdelingen aan tafel. Het ge- 
zelschap bestond bijna uitsluitend uit generaals, die Vene- 
zuela ontweken waren en eenige Portugeesche commis-voya- 
geurs. Iets dat meer op een rooversbende gelijkt kan men 
zich moeilijk voorstellen. En het lawaai dat aan tafel 
gemaakt werd! En de liefelijkheden die men elkaar toevoegde! 
Van het oogenblik af dat de Papiëmentsche schoone met een 
flinke sigaar in de mond, de groote schotel met soep aandroeg , 
tot op het tijdstip dat de heeren, die allen in hemds-mouwen 
aanzaten, opstonden om nieuwe complotten tegen Guzman 
Blanco te gaan smeden, had ik geen gerust oogenblik en was 
telkens innig verheugd als zoo’n maaltijd alweer zonder bloed- 
vergieten was afgeloopen. 

Maar ik ben hier een heel eind afgedwaald, al verbeeld me- 
nigeen bij ons zich ook dat Suriname en Curacao zóo 


dicht bij elkaar gelegen zijn, dat men zich van uit die beide 


plaatsen als ’t ware de hand kan reiken en al is het ook waar 
dat een Surinamer voor kort bij een geheel gezelschap geloof 
vond, toen hij op den uitroep: «o ! is meneer uit Suriname, dan 
kent u zeker onzen neef wel in Curacao» bedaard antwoordde: 
« Zeker mevrouw, Ik ga dikwijls ’s avonds bij hem thee drinken.» 

Toch hadden wij om van de eene kolonie naar de andere te 
komen linea recta zonder andere plaatsen aan te doen zes maal 
24 uren noodig met de gouvernements stoomboot. 

En zoo algeheele ontstentenis van handelsbetrekkingen is er 
tusschen die twee Nederlandsche bezittingen, dat het eenvoudig 
weg onmogelijk was om in Paramaribo een wissel of een cre- 
dietbrief op Curacao te verkrijgen, zoodat wij ons reisgeld in 
den vorm van zakken met guldens moesten meenemen! 
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Naar die weinige plantages, welke in de onmiddelijke buurt 
van Paramaribo gelegen zijn aan de linkeroever van de Suriname, 
loopt een waarlijk zeer voldoende weg. Doch voor de rest mag 
men veilig zeggen dat er in de oude kolonie geen wegen zijn, 
althans niet in den zin die men er ten onzent aan hecht. 

Jammer dat ons nationaal woordenboek nog niet zoo ver ge- 
vorderd is dat is nategaan welke de orthodoxe definitie van het 
woord weg is. Wie daaromtrent echter fonkel-nieuwe denkbeelden 
wenscht op te doen, moet maar eens in Suriname een kijkje 
gaan nemen. Die definitie zou daar ongeveer luiden: « Een van 
zwaar hout en struikgewas ontdane smalle strook gronds, waarin 
men dieper in de modder en in de klei inzinkt dan ergens elders 
in de buurt.» Ten einde echter op dit punt elk misverstand te voor- 
komen worden die strooken, welke langs de rivier-oevers van 
plantage tot plantage voeren, liefst nog comm unicatie-wegen 
genoemd. Fijner ironie van benaming en sterker voorbeeld van 
het lucus a non lucendo is moeielijk te bedenken. (1) 

In den regentijd doet dan ook niemand zelfs maar een poging 
om daarover te komen, maar is de droge tijd aangebroken, 
dan worden er wel eens moedige lieden aangetroffen die dit 
waagstuk bestaan. In den aanvang zal men dan nog tot over de —ik 
weet waarlijk geen grens aan te geven, staat men er op dan 
wil ik wel zeggen: ooren — in de modder wegzinken, maar 
spoedig daarop is die weg door de werking der zonnestralen, 
tot een steenharde ongelijke, hobbelige massa geworden voorzien 
van zòo zware barsten, dat de voet er soms in beklemd raakt. 
Tusschen die twee perioden is er dan gewoonlijk één oogenblik 
dat de overtocht mogelijk is. 

In de waan dat zoodanig tijdstip was aangebroken, stelde mij 
een administrateur voor te paard van eene plantage naar de andere te 
gaan. De afstand was gering, maar ongelukkig was de weg nog maar 
half-bakken. De paarden zonken dan ook hier en daar tot over 


(1) In Demerare vindt men overal uitstekende wegen van gebrande klei. 
De kosten zijn ongeveer drie dollas per roo [] voet. De klei vindt men in 
Suriname op de plaats zelfs en het hout om die te branden er vlak naast. 
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de knieën weg en tweemaal moesten wij het zadel uit, omdat 
ze bleven steken en om er daarna weer in te komen was geen 


gemakkelijke taak. Onderweg kwamen wij langs een plantage waar 


een leeraar van de Moravische gemeente gevestigd was en waar 
school gehouden werd. Daar brachten wij een bezoek, want vooral 
het onderwijs in de Kolonie aan negers en mulatten boezemde mij 
belang in, omdat er zijn die beweren, dat hun intelligentie zoo- 
veel minder is dan die van een blanke. Ik geloof niet dat 
men dit bij het onderwijs sterk merkt en waar dit het geval is 
ligt het dikwijls aan het onderwijs zelf, dat wel eens te veel op 
Europeesche leest geschoeid is. Die kleine zwartjes en bruintjes 
zijn uit den aard der zaak door hunne omgeving minder en 
vooral ook anders ontwikkeld dan de kinderen bij ons en zoo 
mogelijk zijn ze nòg wat luier, maar bij velen althans en vooral 
bij mulatten ontbreekt het, zoo als ik reeds zeide, aan intelligentie 
niet. Men zal wel willen aannemen dat dit oordeel niet alleen 
op eigen waarneming berust maar vooral op de uitspraken van 
hen, die met het onderwijs daarginds in betrekking staan. Toch 
kan hij, die bij ons ten platte lande wel eens een school be- 
zocht heeft, hieromtrent, althans tot op zekere hoogte een oor- 
deel vellen en ik geloof dat men zal moeten erkennen dat 
het onderscheid zoo heel groot niet is. De leeraar scheen voor 
zijn taak goed berekend, maar hollandsch sprak hij nog niet 
geheel zuiver. Mijn reisgenoot verhaalde mij hoe, toen hij 
een vorig maal daar langs kwam, de leeraar, die voor kort 
weduwnaar was geworden, hem tegemoet was geloopen met 
een gelaat stralend van vreugde en met eene photographie 
in de hand. «Ik krijg een versche vrouw»! had hij hem toege- 
roepen. «Ik krijg een versche vrouw» ! Want men wete, dat deze 
lieden, die een leven van zelfopoffering leiden, niet in de ge- 
legenheid zijn hunne levensgezellinnen zelf te kiezen, maar 
dat hun een vrouw, dikwijls bij het tot bepaald, wordt toe- 
gevoegd. De huwelijken schijnen er niet minder gelukkig om 
te zijn! 
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Om van de stad naar de plantages te komen moet men ge- 
bruik maken van de tentboot, het middel van vervoer bij uit- 
nemendheid. Het ís een zwaar log vaartuig, mogelijk een dertig 
voet lang, waarvan de helft, of gewoonlijk twee vijfden aan ’t 
achtereind bedekt is met een houten bak, zoo laag dat men er 
niet in staan kan en voor sommigen zelfs het rechtop zitten niet 
doenlijk is. Aan de twee zijden zijn openingen aangebracht, waarin 
luiken, die van boven aan een paar schanieren bevestigd zijn en 
met een latje kunnen worden opengezet. Onnoodig te zeggen dat 
het daar binnen benauwd is. Vòor in de boot is plaats voor 6 of 
8 roeiers, maar gewoonlijk zijn er maar vier aanwezig. Hier en 
daar vindt men nog fraai beschilderde en sierlijk gebeeldhouwde 
tentbooten uit den goeden ouden tijd, toen ook de roeiers steeds 
een kleurige liverei droegen en de hollandsche vlag steeds boven 
het roer wapperde. Achter aan ’t roer staat de hoofdman. Hij 
houdt het roer met de voet. De riemen zijn zoo lang en zwaar 
dat men ze nauwlijks tillen kan, maar de sterke negers hanteeren 
ze met gemak. 

Natuurlijk is men miet vrij in het bepalen van den tijd van 
vertrek, maar hangt dit van het getij af, daar tegen den stroom 
niet is op te roeien. Men wordt zoodoende gedwongen op alle 
uren van dag en nacht te vertrekken en moet de reis langer 
duren dan eenige uren — en om sommige plantages te bereiken 
heeft men ettelijke dagen noodig — dan dientmet eenige nauw- 
keurigheid berekend te worden waar bij het doorbreken van de 
eb halt zal kunnen worden gemaakt. 

Dat dit tot ontzachelijk veel tijdverlies aanleiding geeft, en 
dat het een groot bezwaar is dat bijv. doctoren en politie, ook 
in de meest dringende gevallen, soms verscheiden uren moeten 
wachten, alvorens hulp te gaan verleenen, behoeft wel geen be- 
toog. En goedkoop is die manier van reizen allerminst. De bemanning 
kost ongeveer f7.50 per dag aan loon en zijn de af te leggen 
afstanden groot ’t geen nog al eens voorkomt, dan kan men 
gerust aannemen dat de tentboot met die bemanning 4 à 5 
maal zoo lang noodig heeft als dit met een stoombootje het 
geval zou zijn. Maar al zijn de onkosten voor een stoombootje 
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ook aiet hoog en al zoude het vervoer daarmede op den duur 
veel minder kostbaar zijn (1), in Suriname blijft men bij het oude 
en in de geheele kolonie zijn er, geloof ik, maar vier stoom- 
bootjes, waarvan er een aan ’t gouvernement en een aan de 
Handelmaatschappij behoort, terwijl de twee anderen worden ge- 
bruikt voor den rivier-dienst. 

Edoch, als men maar geduld oefent en de negers blijven 
doorroeien, dan komt men ten lange leste wel aan het bestem- 
mingsoord. 

Niet elke plantage heeft een behoorlijke steiger en komt men 
bij laag-waterstand aan, dan moet men gewoonlijk een eind 
weegs door de rivier-slik waden voor dat men op vasten grond is. 


Bijna twee eeuwen geleden begon Jan Herlein in zijne nauw- 
keurige Beschrijvinge van Zuriname, waarvan hij met 
al te groote nederigheid in de inleiding beweert dat men daarin 
niet hebbe te zien op een historiaale stijl of Romanschje schets”, 
de beschrijving van een plantage aldus: 

‚‚ De uitgestrekte aangenaambjeid waarmede dit Werelddeel 
van Den emel begelukkigt was, waar in ook deze Colonie 
Buriname haar talent van zegeningen rijkelijk bezit, als 
boven mate sierelijk aanlokkelijk en luistrijk, Dat men zig 
laat voorstaan in ’t Paradijs te zijn; dam oog en neus weiden 
zig bijna nooit zat aan de lustige bosschen, welke de wande- 
lende, met zo veelouldige weranderinge, 't gezigt en Den venk 
verkwikkende bloesemen, hier so wit als sneeuw, daar var 


(1) Voor tractementen van roeiers voor districts-geneesheeren, politie, om- 
megaanden rechter, komt over de f40.000 voor op de begrooting van Suri- 
name. Wanneer men voor elke drie tentbooten twee stoombootjes in de vaart 
bracht zouden, geloof ik, de onkosten met bij-berekening van de renten van 
het kapitaal en van het onderhoud, dat bij een stoomboot ongetwijfeld veel 
hooger is, niet aanzienlijker zijn. 

Een stoombootje geschikt voor den rivierdienst en in staat om een 
pont op sleeptouw te nemen kost ongeveer f 3000. Het kan beheerd worden 
door één man en een jongen. Neem aan dat die twee f 3.50 verdienen en 
stel fr daags voor slijtage en renten van ‘t kapitaal, dan blijft er van het 
loon der roeiers nog genoeg over om de kolen voor 8 uren stoomens te 
betalen. 
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purper, gints van een scharlaken, van een rozen, van cen 
goudgeel, van een violette bruine verwe en Den foning 
Salomon, in zijn magtig Purpere en zijde gewaden, besclja- 
men zonden. ” 

Hij, die dit lezende zou meenen dat een Surinaamsche plan- 
tage een lustoord is, waar men in de schaduw van heerlijke 
tropische boomen en gewassen prachtige wandelingen maken kan , 
— waar men — met eenige variatie natuurlijk — de uitspanningen 
kan genieten van het buitenleven ten onzent, — waar men een 
donkeren Paul na het zwoegen des daags tegen ’t vallen van den 
avond onder een bananen blad zal zien wandelen met den arm 
geslagen om het duistere middel zijner Virginie, — wie eindelijk 
zich verbeeldt dat er iets lieflijks, iets romantisch aan het begrip 
van plantage verbonden is, komt deerlijk bedrogen uit. 

Neen, een plantage is eenvoudig een plaats, waar men door 
de cultuur van voor de Europesche markt bestemde gewassen 
winst tracht te behalen en waar, helaas! dit laatste doel vaak niet 
bereikt wordt. 

Alles wat aan dat doel vreemd is moet men er niet zoeken 
en zal men er tegenwoordig zelden vinden, al is het ook waar 
dat menig inwoner der stad er gedurende eenige weken quasi 
buitentje gaat spelen. 

Neen, men kan zich waarlijk moeilijk iets minder aesthetisch 
en meer eentoonigs voorstellen vooral dan een suikerplantage. Men 
vindt er eenige leelijke gebouwen: Het woonhuis van den directeur 
of van den eigenaar. Daarnevens het kookhuis, eenige schuren 
en trasloodsen en daar om heen de woningen van negers en 
immigranten en voor de rest, behalve wellicht een gewoonlijk zeer 
slecht onderhouden tuintje van den directeur, niets dan onme- 
telijke uitgestrektheden rietvelden doorsneden door grootere en 
kleinere slooten, die men daar vaar- en loos-trensen noemt en be- 
grensd en afgebakend door maagden-bosch en kapuweri. 
(Kapuweri is het gewas, dat ontstaat wanneer men een uitgeput 
stuk land wat rust gunt. Het wordt dan gewoonlijk onder water 
gezet en na een jaar of wat is het weer tot bebouwing geschikt). 

Op eenigen afstand gezien hebben de rietvelden geheel het 
uiterlijk van weiland, dat gehooid moet worden, al is dan ook 
het riet r2 voet hoog en hooger. 
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Een bezoek aan die velden, wat men daar noemt « de grond 
ingaan» en in Demerare « going aback» is een vermoeiende en 
niet te begeeren taak. Met een tasti-stikki gewapend, die 
veel overeenkomst heeft met de traditioneele aartsvaderlijke staf, 
zooals die op de meest orthodoxe platen wordt afgebeeld, neemt 


men gewoonlijk zitting in een kleine pont of in een corjaal, 


welke door een neger of een koelie de vaar-trens een eind wordt 
opgetrokken, totdat men tot de stukken komt, die geïnspecteerd 
zullen worden. Dan stapt men aan wal en begint een pelgrims- 
tocht ter eere van dat voorwerp der aanbidding van alle West- 
Indische koloniën: de suiker. Een tocht, waarbij die van het 
knielend bestijgen der Scala Sancta kinderspel is. 

Zoolang men in velden komt, waar het riet pas gekapt of 
nieuw geplant is en men dus kan zien waar de volgende voetstap 
moet gezet worden, waar men een aanloopje nemen kan om over 
de trensen te springen en waar de luchtstroom, zoo die te be- 
speuren valt, vrij spel heeft, gaat alles goed. Maar waar het geldt 
te onderzoeken of riet van 12 maanden oud of ouder rijp is voor 
den molen, — waar men kruipen moet door stukken zwaar bezet 
met stoelen, waarvan de vele enkele stengels dik als een pols 
door eigen zwaarte overhellend of geheel gevallen, overal den 
doortocht versperren, — waar men den eenen arm voor ’t gezicht 
moet houden om gevrijwaard te zijn tegen de fijngetande bladeren, 
die snijden als een vlijm, — waar men worstelend, bukkend, 
strompelend, struikelend, in den blinde tastend (want men kan 
geen voet voor oogen zien) voortsukkelt met het weinig be- 
moedigend gevoel dat men elk oogenblik op een slang kan trap- 
pen, — waar men, omdat een sprong onmogelijk is, door de 
zwaar met modder bezette trenzen moet doorbaggeren in een door 
geen zuchtje getemperde warmte van soms 120° Fahrenheit, terwijl 
de zon u als ’t ware met stroomen van gloeiende hitte over- 
giet; — daar komt men, als althans die bedevaart lang genoeg 
duurt, tot een zich steeds sterker vestigende overtuiging dat het 
zoet van de zoetste suiker en de kracht van de sterkste rum niet 
opwegen tegen het bittere van zoodanige ondervinding en de 
zwakte van het stervend enthousiasme, dat men wellicht eens in 
een onbewaakt oogenblik koesterde voor het plantersleven in de 
West. 


Voor, hen die er mogelijk belang in mochten stellen, wil ik 
trachten in groote trekken een denkbeeld te geven van de wijze 
waarop suikerriet geplant en behandeld wordt en hoe daarvan 
suiker wordt gemaakt. 


Nadat een stuk grond van het daarop groeiende gewas is ge- 
zuiverd — de zware stammen echter blijven ter hoogte, waar zij 
zijn omgehouwen, dat is ongeveer 3 voet boven den grond, 
met de wortels staan, totdat ze wegrotten en dit duurt soms ver- 
scheiden jaren, zoodat zoo’n land er voor het oog van een leek 
nog alles behalve schoon uitziet, zooals de term is — wordt 
het ingepolderd en op loozing gebracht. Door dijken namelijk 
wordt het water van buiten —boschwater— belet binnen 
te dringen en door een net van kanalen wordt het zich daar 
binnen bevindende overtollige water geloosd. 

Niet alleen wordt het gedeelte dat in cultuur wordt gebracht 
geheel omdijkt, maar daarbinnen worden weer afzonderlijke 
deelen ingedijkt, als beschutting tegen het water uit de vaar- 
trenzen. Alle vervoer toch heeft ook hier per water plaats en 
te water wordt het riet in groote ponten naar de molen gebracht. 

Daartoe dienen de breede vaartrenzen, die aan beide zijden 
door dijken begrensd zijn. Aan den overkant van die dijken be- 
vinden zich dan de hoofd-loos-trenzen, die het water op- 
vangen uit de dwarstrenzen, deze weer uit de kleine trenzen 
en uit de trekkers, de allerkleinste en minst diepen van allen. 

Al die trenzen staan rechthoekig en op bepaalde gelijke afstan- 
den van elkaar, zoodat men zich niets kan voorstellen regelmatiger 
dan een suikerplantage. De reden waarom vaar- en loostrensen zoo 
nauwkeurig moeten gescheiden blijven is omdat in de eersten altijd 
genoeg water voor de vaart moet zijn, vaak geen gemakkelijke zaak 
in den drogen tijd, wanneer men er wel eens noode toe moet 
overgaan om brak rivierwater binnen te laten; terwijl de loos- 
trenzen die voor water-afvoer bestemd zijn, op laag peil 
moeten gehouden worden. Het op behoorlijke diepte houden van 
al deze trenzen behoort onder de grootste uitgaven op een sui- 
ker-staat, 
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Is zoo'n stuk grond bedolven, zooals de uitdrukking is, 
dan is de bodem die van hout en gewas gezuiverd werd, binnen 
eenige dagen weer met onkruid bezet. Dit wordt dan uitgeroeid, in 
lange rijen bijeengebracht en in de hiertusschen gevormde voren 
worden de met oogen voorziene riettoppen geplaatst, gewoonlijk 
twee op ééne rij, eenigszins schuin tegen elkaar in. Binnen eenige 
dagen loopt het riet aan de geledingen uit en dan wordt er 
gewied en grond gegeven, dat is: de voren worden van 
wied gezuiverd en de plant bedekt met aarde — min of meer 
al naarmate de weersgesteldheid — van de tusschen de rijen zich 
bevindende hoogten. 

Het riet rijpt in 12 à 18 maanden — 13» 14 maanden is de 
gemiddelde tijd — en in dien tijd ondergaat het gewoonlijk vijf 
bewerkingen. Drie maal wordt gewied en grond gegeven en twee- 
maal wordt het getrast, dat is: de rietstengels worden ontdaan 
van de lange bladeren die van de stoel opwaarts groeien en die 
lucht, licht en warmte tegenhouden. 

Wanneer het riet begint te rijpen dan pijlt het. Er vertoont 
zich namelijk aan het uiteinde van eenige stengels een fraaie 


grijs-witte pluim en algemeen wordt aangenomen dat op dit 
oogenblik het riet minder suikergehalte heeft dan kort te voren 
of daarna. 


Pijlt het riet te vroeg, dan is dit een bewijs dat de grond 
uitgeput of slecht is. 
Is het riet rijp dan wordt het gekapt met den houwer (r) 


(1) Dit wapen, een soort sabel, ongeveer 2!/, voet lang, waarvan het 
uiteinde eenigszins breed uitloopt, wordt steeds door elken werkman in de 
West gedragen. Met dezen cutlass, zoo als het door de Engelschen ge- 
noemd wordt, weet hij ongemeen handig om te gaan. De houwer wordt 
zonder schede los in de hand gedragen. De zwaarste boomen worden er 
mee geveld en takken of boompjes van een kleine polsdikte worden met 
één slag doorgekapt. Ik zag er eens een breede drie-duims-dikke plank 
mee verdeelen even recht en vlugger dan men dit met een zaag had kunnen 
doen. 

Ongelukkig maakt de Britsch-Indische Koelie vaak tegenover zijn vrouw 
misbruik van dit wapen en maar al te dikwijls komt het voor dat hij ‘haar 
uit minnen-nijd verwond of gruwelijk verminkt. 

Onlangs werd in de nieuwsbladen gemeld dat de Koelies op twee plantages 
zich met den houwer in de hand tegen de autoriteiten verzet hadden. Ik 
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in stukken van pl.m. drie voet lengte. De toppen worden afzon- 
derlijk bewaard om voor nieuwen aanplant te dienen. Hierbij is 
het moeilijk om den werkman zuinig te leeren omgaan met het 
riet, de stengels laag bij den stoel af te kappen en de toppen 
niet te groot te nemen. 

In Demerare wordt, voor dat men tot kappen overgaat, de 
brand in een rietveld gestoken, waardoor alle losse bladeren ver- 
teerd worden en de oogst veel gemakkelijker wordt. In Suriname 
doet men zulks niet, daar men meent dat hierdoor het sap veel 
spoediger tot gisting overgaat. 

Van het veld wordt het riet gedragen naar de zich op gerin- 
gen afstand in de vaar-trens bevindende pont. Dit is een groote, 
langwerpig-vierkante bak, tegenwoordig veelal van ijzer. Dan 
wordt het, soms door een muilezel, maar gewoonlijk door de 
werklieden naar den molen getrokken. 

Daar wordt het gebracht op de cane-carrier. Dit is een 
hellend vlak dat van de landingsplaats tot aan de molen-cylinders 
oploopt. Het bestaat uit plankjes, die dwars bevestigd zijn over 
twee eindelooze kettingen , welke om twee katrollen loopen, waar- 
van de eene vlak voor den molen en de ander bij den water- 
kant is aangebracht. 

Op dezen riet-aandrager, die in beweging wordt gesteld door 
de machine die de molen doet werken, wordt het riet uit de 
ponten gelegd en daarop langzaam voor dien molen gebracht. 

Deze molen bestaat uit drie — gewoonlijk stalen — cylinders 
van ongelijke groote, waarvan er twee naast elkaar onder liggen 
en de derde past in de gleuf, die daarboven door de twee onder- 
sten gevormd wordt. 

Tusschen deze cylinders, die fijn getand zijn of althans een 
ruwe oppervlakte hebben en tegen elkaar in-draaien, wordt het 
riet geperst. 

In de nieuwere fabrieken heeft men gewoonlijk een tweeden 
molen , door welke het reeds gemalen riet nog eenmaal, na door 


meen dat een dergelijk geval zich nog niet had voorgedaan in Suriname en 
het is te hopen dat zoodanig voorbeeld niet op andere plantages zal worden 
gevolgd. Gelukkig ís in beide gevallen het oproer door flink optreden 
spoedig onderdrukt. 
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stoom verhit te zijn, wordt geperst. De « tras», zooals het uitge- 


perste riet genaamd wordt, moet, als de molens goed werken, 
volkomen droog en smakeloos zijn. Met dit overblijfsel: tras: 
Eng. megass, Fr. bagasse worden de ovens gestookt. 

Nader te beschrijven hoe het troebele groen-gele sap gezui- 
verd wordt door verschillende middelen, door kalk en in filters 
van allerlei soort, — hoe het tot suiker wordt gestookt in 
groote testen in rijen geschaard of wel in vacuuns-pans en 
triple effets, — hoe deze na afkoeling in vaten of tonnen 
wordt gebracht, waaruit de melassie of stroop langzaam tus- 
schen de duigen door, of ook door rietjes in daartoe gemaakte 
openingen uitsijpelt, zooals bij muscovado: ruwe bruine sui- 
ker, of wel in turbines binnen eenige oogenblikken van die 
melässie wordt gezuiverd door een snel ronddraaiende bewe- 
ging, waarbij de stroop door fijn koper-gaas een uitweg vindt, 
terwijl alleen de suiker overblijft, zoo droog dat ze onmiddelijk 
in zakken kan worden verpakt, — hoe men zste, zde product 
suiker en zelfs tot gde soort suiker maakt, die steeds minder in 
kwaliteit wordt — en hoe van de overblijvende stroop en schuim 
rum wordt gestookt in distilleer-toestellen van allerlei soort; 
— dat alles zou mij te ver leiden. 

Genoeg zij het te verklaren dat tusschen suiker maken en suiker 
maken een hemelsbreed verschil bestaat. 

Ziet men een ouderwetschen suikerstaat met een wind- of water- 
molen, open testen en druipende vaten op de barbacot, dan 
is men geneigd aan te nemen dat niets zoo eenvoudig is. Bezoekt 
men daarentegen een fabriek zooals die van de Nederlandsche 
Handelmaatschappij op Marienbur g met de dubbele molens, 
de vele stoommachines, de menigte ovens, de clarifiers, 
vacuum-pans, triple-effets en turbines en ziet men hoe dat alles 
door een net van buizen en pijpen aan elkaar verbonden is, 
dan zou men licht verklaren dat er nooit ingewikkelder bewerking 
bestond. 

Elk dezer bereidings-wijzen vordert echter niet meer dan 
eenige uren tijd en men kan zeer goed ’s ochtends riet kappen en 
’s middags de daaruit gewonnen suiker verpakt hebben. 

Men komt er al vrij spoedig toe om in te zien dat het 
hier slechts geldt een verschil in vorm, die intusschen van 


AL 


grooten invloed is op het te leveren product. Ook gewent 
men er aan om met een hoogst wijs gezicht de suiker te proeven, 
daarvan in de linkerhand wat te nemen en de kristallen tusschen 
duim en wijsvinger van den rechterhand te toetsen. Dit toch 
niet te doen zou een gebrek aan belangstelling verraden, die 
bijna gelijk staat met een beleediging. Aan dien beleefdheidsvorm 
onttrok ik mij dan ook nimmer, al is rauwe suiker op elk uur 
van den dag niet even smakelijk en al is men ook zeker daarbij 
kleverige handen te krijgen, waarvan de gewaarwording hoogst 
onaangenaam is. 

Heeft men eenmaal de verschillende sporten van de ladder, 
waarvan ik de laagste en hoogste aanduidde, bezocht, dan 
krijgt een leek al spoedig genoeg van het zien van fabrieken, 
waar de warmte, of liever hitte, ondragelijk is en de flauw 
zoete dampen aller-onaangenaamst aandoen en het valt niet moei- 
lijk zich een bezigheid voor te stellen, die meer aantrekkelijks 
heeft, altijd voor een leek. 

De plantages die eigen molen en kookhuis hebben, maken 
gewoonlijk bij de kentering der jaargetijden suiker, liefst tegen 
het eind van den drogen tijd, wanneer de beschikbare toppen 
kunnen gebruikt worden om aan te planten of bij te planten, 
daar waar de stoelen iĳl zijn. Want van dezelfde plant, die na 
‘t kappen telkens weer aangroeit, wordt verscheiden maal geoogst, 
meer of minder al naar mate de grond vruchtbaar is. Men noemt 
die oogsten zrste krop, 2de krop enz. Het gebeurde wel eens dat 
men vroeger tot z0de krop kwam, maar dit was zeldzaam en 
een gde of 5de krop is al wat men in billijkheid van den bodem 
verlangen kan. Daalt het product onder de 11/3 vat per akker (1) 
— dat is pl. m. 1200 kilo per !/y bunder — dan rendeert het ma- 
ken van suiker niet meer, Dan wordt de grond braak gelaten, men 
brengt het «in kapuweri» zoo als de term is. Hier en 
daar worden er in de trenzen kleine dammen gelegd, zoodat het 
water geen uitweg vindt en zoodanig stuk blijft dan gedurende 


eenige jaren onder water staan, totdat men oordeelt dat de grond 


(1) Een akker is tien kettingen van 66 rijnl. voet lang en één ketting 
breed. 
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genoegzame kracht herwonnen heeft. Dan worden de dammen 
weer doorgestoken de kapuweri — het struikgewas waarmee 
het verlaten land zwaar bezet is — wordt verbrand, de trenzen 
worden «opgehaald» nieuwe trekkers worden gegraven en 
het geheel weer beplant. 

Het aanbrengen: i e. op nieuw met riet beplanten van 
kapuweri is een betrekkelijk gemakkelijke taak. De grond wordt 
zonder veel moeite van de struiken gezuiverd en de trenzen be- 
staan nog ten deele. Maar ’t aanbrengen van maagden-bosch 
is geheel iets anders. Vooreerst moet dat ingepolderd worden. 
De zware boomen moeten worden geveld en de trenzen gedol- 
ven, tgeen in een met zware wortels bezetten bodem geen lichte 
taak is. 

Voor dit werk worden gewoonlijk neger ploeg-arbeiders ge- 
bruikt, omdat de koelie daarvoor te zwak is. En zij laten zich er 
ter dege voor betalen. Zoodanig werk wordt niet in dagtaak 
verricht, maar meestal voor een vaste som door een ploeg-baas 
aangenomen. Is het werk half verricht en betaald, want er wordt 
wekelijks betaald, naar gelang van wat verricht is, dan komt de 
ploegbaas zeggen dat het werk tegenvalt en dat zijn manschappen 
er niet mee willen doorgaan, als het loon niet verhoogd wordt. 
Geeft men toe, dan zal dit vóór dat alles klaar is mogelijk 
nog eens of tweemaal gebeuren en ten slotte heeft men dan voor 
't werk allicht tweemaal zoo veel betaald als de som waarvoor 


het was aangenomen. Maar geeft men niet toe, dan is men van 


nog slechter conditie. De arbeiders blijven eenvoudig weg en 
met het gedeelte dat verricht en betaald is blijft men zitten zon- 
der eenig nut. Ook kan men niet wachten totdat andere arbei- 
ders te krijgen zouden zijn, want het land moet beplant zijn 
voor dat de regentijd invalt. Zoo is men overgeleverd aan een 
betrekkelijk zeer gering aantal ploeg-arbeiders, die sedert de op- 
komst der grondindustrie nog sterk verminderd zijn, en die 
soms f2.5o en soms zelfs f4 per dagtaak — berekend op een 
niet al te ijverig werk van pl. m. 7 uren — geeïscht en verkregen 
hebben. (1) 


(1) Tijdens mijn verblijf in de kolonie werd een samenkomst van planters 
belegd met het doel om voor ploeg-arbeid vaste regelen te stellen en een 


Een suikerstaat goed te besturen is voorwaar geen gemakke- 
lijke taak en er zijn maar zeer weinige planters in Suriname, die 
daarvan op de hoogte zijn. De meeste directeurs zijn zich echter 
niet van hun onkunde bewust en wat hun aan kennis ontbreekt 
wordt ruimschoots opgewogen door de hoog-wijze gelaats-uitdruk- 
king die zij dragen en de stadhuis-termen en orakel-spreuken, die 
zij bezigen. Een geliefkoosde uiting bij zulke heeren is: « Het 
riet, meneer! ziet ul ’t is net een jong meisje!» Dit werd 
steeds op zoo ongeloofelijk diepzinnige wijze geuit dat ik den 
noodigen moed miste om te vragen, waarin die treffende over- 
eenkomst wel bestond en tot op den huidigen dag daarvan dan 
ook onkundig gebleven ben. 


Of na afloop van de thans bestaande crisis met goed gevolg 
in de kolonie suiker-riet verbouwd zal kunnen worden moet 
afhangen van de vraag of men over betere en goedkoopere 
arbeids-krachten zal kunnen beschikken. 

Over die arbeids-kwestie hoop ik straks een woord te 
zeggen. 


De overgang van een suikerstaat — zoo is de geëikte 
ouderwetsche term — naar een cacao-plantage is bijna in elk op- 
zicht aangenaam. Daar vindt men geen groote hitte-verspreidende 
fornuizen, geen geraasmakende stoommachines en alles wat men 
aanraakt is niet kleverig van donker bruine melassie. Er zijn 
ook veel minder arbeiders en er is niet die ontzachelijke haast, 
welke soms noodzaakt dag en nacht door te werken. Ook is 
er niet altijd iets defect, ’t zij aan de molen, ’t zij aan de 
stoommachine, ’t zij aan de testen. 

Maar vooral merkt men het onderscheid als men «de grond 


bepaald loon per werktaak te bepalen. Men zou zich dan verbinden om 
geen arbeiders te gebruiken, die zich niet daaraan onderwierpen. Er waren 
echter eenige planters, die zich hiertoe niet wilde verbinden. Daar, zoo men 
t doel wilde bereiken, allen natuurlijk moesten meedoen, kwam er van de 
zaak niets, 
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ingaat». Daar wandelt men, als de cacaoboomen althans niet al 
te jong — niet jonger dan 7 of 8 jaar zijn — gedurig aangenaam 
in de schaduw en het eenigste wat vaak hinderlijk zijn kan is 
het heirleger gewetenlooze muskieten, dat tuk op versch bloed 
komt aanzetten om zijn booze lusten bot te vieren en telkens de 
vraag doet rijzen — die de boer, zeer ten onrechte, stelde 
met betrekking tot de zeer achtbare orde der advocaten — «waar- 
van bestaan die ellendelingen toch, wanneer zij geen menschen 
uit te zuigen hebben?» 

De ware planter, die te midden der muskieten gewonnen en 
geboren is, bekommert zich weinig om die insecten en ziet met 
een gevoel van superioriteit neder op hem, die niet tegen die 


kleinigheid bestand is. Hebben zich meer dan een tiental op ge- 


zicht en handen gevestigd, dan zal hij zich de moeite getroosten be- 
daard over het bezette lichaamsdeel te strijken, en maken ze ’t hem 
‘savonds, niettegenstaande de rook van het wachtvuur in de buurt 
van de galerij te kwaad, dan gaat hij eenvoudig naar bed, waar 
hij door zijn muskietennet tegen dien overlast bevrijd is. Overdag 
vergenoegd hij zich met de opmerking dat men wel speuren kan: 
«dat het gisteren geregend heeft» of « dat het morgen regenen 
zal» of «van daag zoo droog is» of «dat er een onweer aan de 
lucht is» (of eenige andere diepe opmerkingsgave verradende 
uiting) altemaal als oorzaken waarom «die muskieten van daag 
weer zoo vinnig steken.» 

Komt men overdag op een plantage aan en vraagt men, zoo 
als een in de kolonie nieuw aangekomene, wiens huid voor zoo- 
ver die niet ontoegankelijk was door flanel of wollen-stof in de 
eerste zes weken het voorkomen heeft van een wel voorzien krenten- 
brood, al licht geneigd is te doen: «zijn er hier nog al muskieten ?» 
dan is daarop het vaste en stereotype antwoord: Soms een enkele, 
’s avonds in den regentijd. Neen! voor muskieten moet u aan 
d'overkant» (van de rivier, welke dan ook en op welke hoogte 
dan ook) «wezen, daar zijn zij bij hoopen!» En zit men dan 
’savonds onder de galerij, of begeeft men zich ter ruste en is het 
net niet volkomen muskieten-proef, dan behoort er maar bitter 
weinig verbeeldings-kracht toe om zich «aan d'overkant» te 
wanen. 

Alleen door wollen-kleeding wordt men tegen den venijnigen 
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angel van dit insect beveiligd. Door katoen of linnen weet die 
zich gemakkelijk een weg te banen, ja zelfs door leer. 

Op jacht in de moerassen, waar de muskieten het talrijkst 
zijn, droeg ik gewoonlijk een paar flinke dikke hondsleeren hand- 
schoenen, die ik toevallig uit Europa had meegebracht, en tel- 
kens leverde een onaangename gewaarwording het bewijs dat een 
muskieten-angel er weer in geslaagd was het leder te doorboren. 

Ook papier is tegen die steken bestand en wil men rustig 
zitten op een stoel met een zitting van gevlochten stroo, dan 
doet men wèl daarop een blad flink papier uit te spreiden. 

Overigens is, behalve mogelijk een gepantserd vaartuig, ge- 
loof ik, weinig tegen dien angel bestand. 

De neger, wiens zwarte huid een bijzondere aantrekkings- 
kracht voor dit ondier heeft, (want deze kinderen van den vorst 
der duisternis koesteren voor zwart een groote voorliefde en 
waar maar een zwarte jas in een kamer hangt zal men die vol 
muskieten vinden, al zijn er overigens geen in ’t vertrek te vinden) 
is steeds met een takje gewapend, waarmede hij te vergeefs poogt 
ze zich van ’t lijf te houden. 

Niet dikwijls strekt zich de gastvrijheid zoo ver uit dat er 
een muskieten-net wordt verstrekt, maar is dit het geval, dan 
kan men bijna zeker zijn dat dit ook op zijn beurt met niet 
minder gastvrijheid door allerlei grootere en kleinere openingen 
toegang verleent aan de muskieten. 

Bij het schijnsel van een walmende vet-kaars bespeurt men 
hiervan ’savonds zelden iets, maar ongelukkig behoeft men niet 
tot den morgenstond te wachten om die overtuiging rijk en een 
illusie armer te worden. 

Wie dan ook in die streken reist, doet wèl om steeds zijn 
eigen muskietennet bij zich te hebben en liefst ook zijn hangmat 
en wat hij verder mocht oordeelen bepaald noodig te hebben. 
Na eenige onzachte ondervindingen op dit punt vergeet men die 
benoodigheden niet meer. Het gebeurde toch dat men mij bij een 
overigens zeer gastvrij planter, die alles wat hij had vrijelijk ter 
dispositie stelde, een slaapkamer aanwees, waar het geheele 
ameubelement bestond in twee houten klampen of bouten be- 
stemd om de hangmat aan op te hangen en een reusachtig nest 
marabonzen (groote wespen). Ik moet erkennen dat mijn 
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‘savonds, toen wij van tafel waren opgestaan er in slaagde 


jongen 
om nog een stoel voor mij machtig te worden, maar ook toen 
nog zou een verwend oog wellicht den indruk gehouden hebben 
dat er nog wel iets ontbrak. 

Bij die gelegenheid had ik een der luiken die « op plantage» 
steeds voor raam dienst doet, open laten staan en werd toen 
‘sochtends gewekt daar een gedruisch, dat machtig veel over- 
eenkomst had met «het geluid van de veel ruischende zee. » 

Het was een heirleger muskieten, dat, op ‘t gezicht van het 
open luik waarschijnlijk van de «overkant» in dichte drommen 
binnendrong en in een oogwenk was mijn net, gelukkig slechts 
aan den buitenkant, zwart van de insecten. 

Behalve een hangmat en een net vergezelden mij ook steeds 
op mijn tochten een groote kalabas en een caochou-bad. Dit 
laatst genoemd meubel heeft mij onwaardeerbare diensten bewezen, 
al zou men ook meenen, dat in dit klimaat de gelegenheid om 
een bad te nemen althans ruimschoots voorhanden moest zijn. 
Intusschen is niets minder waar. 


De Hollanders die den grooten oceaan overtrokken, brachten 


hunne oudvaderlandsche zeden en gewoonten mede en zijn met echt 
Hollandsche deugden en ondeugden in de West aangeland. Van 
die deugden is, naar men beweert, hier en daar op die lange 
zee-reis wel een enkele zoek geraakt, maar aan de ondeugden 
ontbrak er niet één. Onder die ondeugden nu behoort ontegen- 
zeggelijk ook een soort van watervrees wat de huid betreft, die 
niettegenstaande de zoo hooggeroemde Hollandsche zindelijkheid , 
welke zich trouwens tot de onlevende voorwerpen bepaalt, zich 
wellicht, behalve bij de Esquimos, bij geen volk ter wereld zoo 
sterk openbaart als ten onzent. Die hollandsche karakter-trek 
is door Multatuli ergens uitnemend gekenschetst, waar hij, spre- 
kende van een Russische Prinses, die in ’twater sprong om een 
kind te redden, aan een der omstanders laat zeggen dat zoodanig 
nat worden voor haar niets ongewoons was, omdat men in 
Rusland, waar men niet zoo zindelijk is als in Holland, dagelijks 
een bad moet nemen om zich voor die grootere onzindelijkheid 
te vrijwaren. 

In Suriname nu, even als bij ons, acht men zich zindelijk ge- 
noeg om dat bad te kunnen missen en de badkamer is dan ook 
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gewoonlijk gerelegeerd naar of nevens een plaats, die men niet 
noemt, maar waarvan de nabijheid zich voor de reuk-organen op 
hoogst onaangename wijze openbaart. Ik heb in de kolonie 
dan ook niet meer dan twee: badkamers gezien, die op dien 
naam mochten aanspraak maken. 

Dat dit ook vroeger niet anders was, blijkt uit een oud 
schrijver, die van den gouverneur van Sommelsdijk met be- 
en verwondering zegt dat hij «zinlijk en rein was over zijn 
lichaam, zig dagelijks in zijne Binnenkamer wassende en ba- 
dende.» 

Is het juist wat onze overburen beweren dat « Cleanliness is 
next to Godliness» dan is men in Suriname vooralsnog ver van 
Godliness verwijderd. 

Intusschen zal dat wel langzamerhand verbeteren, zooals dat 
ten onzent, althans in de groote steden, reeds aanmerkelijk ver- 
beterd is, 

ven ieder die weet welk uitstekend genot een frisch bad 
verschaft zal zich met mij verbazen dat zoo velen zich in zoo 
warm klimaat dit genot ontzeggen. Mulatten, negers en koelies 
echter baden zich dagelijks. 

Komt men uit «de grond» dan wordt echter steeds een voe- 
tenbad genomen of althans aangeboden en een jongen verwijdert 
de modderige schoenen, wascht de voeten en brengt de pantoffels 
aan. Het water wordt dan vaak op menige plantage aangedragen 
in groote ouderwetsche koperen vaten, waar een oudheidkenner 
van zou watertanden. Overblijfsels uit den goeden ouden tijd, 
toen de eigenaar nog in pracht en overvloed op zijn eigen 
plantage leefde en allerlei fraais uit het moederland liet komen. 
Zoo vindt men nog menig stuk oud porselein en hier en daar, 
doch veel zeldzamer, een stuk zilver. Zoodanig koper vaatwerk 
bestaat nog op Rust en Werk, een suiker-staat, welke nog 
den echten ouden stempel draagt, waar jaarlijks een 6oo vat 
muscorado-suiker gemaakt wordt en die, naar men mij mededeel- 
de, toen nog aanzienlijke winsten afwierp. De plantage heeft 
vroeger behoort aan den gouverneur Crommelin en boven een 
der deuren vindt men het wapen der Crommelins bijna levens- 
groot, zoo als men mij daar mededeelde, in hout gebeeld- 
houwd. Daaronder staat het jaartal 1760. De overlevering zegt 
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dat het door een ter dood veroordeelde in zijn vrije uren werd 
vervaardigd en aan den gouverneur aangeboden, die hem daarop 
gratie verleende. O die goede oude tijd! Boven het wapen prij- 
ken de regels: 


Mits men hier landwaerts rust; 
En egter vordert ’t werk 
Dat het gemeen vereijst. 


Soo noemt men ’t Rust en Werk. 


De zin kon wellicht duidelijker zijn en de gedachtengang 
moge niet streng logisch wezen, mogelijk ook is de rijm een weinig 
pover en de maat niet geheel juist, maar alles door een geno- 
men is het dichtstuk voor dien tijd, als men de warmte in aan- 
merking neemt, niet van verdiensten ontbloot en met een beetje 


goeden wil is de bedoeling van den dichter wel te vatten. Jam- 


mer dat zijn naam niet vermeld is. 

Toen ter tijde was het leven op plantage een geheel ander 
als thans. Een ieder had zijn eigen jager, visscher enz. en een 
welvoorziene tuin leverde allerlei groenten en vruchten op. Thans 
moet, wil men ze hebben, wild en visch gekocht worden en van 
de «sterkte» die steeds maar al te zwak is, kan geen man af 
om te zorgen voor de tuin, die, wanneer ze zes weken aan eigen 
lot wordt overgelaten, in een wildernis herschapen is. 

Op eenige plantages leveren de flinke steenen woonhuizen en 
zelfs marmeren beelden daarom heen geplaatst, zoo als men dat 
nog ten onzent op ouderwetsche buitens vindt, het bewijs dat 
de eigenaar tegen geen kosten opzag om zich te omringen met 
een weelde, zoo als die toen in ’t moederland gebruikelijk was. 


Maar tegenwoordig, nu in dat woonhuis een directeur huist, 
die tusschen de f6oo en f15oo tractament ontvangt, behalve 
het luttele beetje dat hem wordt toegestaan als kostgeld voor zijne 
nog veel slechter betaalde blank-officiers, is van weelde geen sprake 
en vindt men er nog maar slechts het hoog noodige en dat soms 
ter nauwernood. 

Overigens is het leven van een directeur in den regel meer 
negatief dan positief hard. Er is weinig genot, maar zijn taak is 
niet zwaar, althans zoo als hij die gewoonlijk opvat. Tegen 6 uur, 


49 


half zeven staat hij op, drinkt een kop koffie en sloft zoowat door 
de gebouwen rond of gaat onder de galerij zitten kijken hoe de 
koelies en de zwartjes al of niet naar hun werk trekken. Om 
acht uur zet hij zich aan tafel en verorbert een maaltijd, be- 
staande uit brood, geroosterde bananen, eieren, zoutenvisch en 
ham of spek. Daarna gaat hij «de grond in» om te zien hoe er 
gewerkt wordt en wat er gisteren gedaan is, stelt taken vast enz. 
Is er geen rijpend riet te inspecteeren dan vereischt dit werk geen 
boven-menschelijke krachten. Ten 12 uur komt hij thuis en ge- 
bruikt, terwijl zijn jongen hem van zijn schoeisel ontdoet, een 
swivel — wij zouden zeggen een koude cognac-grog. — Dan 
wordt de «breakfast» aangedragen. Daarna retireert hij zich naar 
zijn slaapkamer om in stilte na te denken over al wat hij ’s och- 
tends verricht heeft. Om vier uur gebruikt hij een kop thee en, 
is hij niet al te vermoeid, dan volgt er soms wel een wande- 
lingetje langs de koelie- en neger-woningen, maar gewoonlijk wordt 
van uitde galerij inspectie gehouden. Daarna rust hij uit van de 
hitte des daags en van de inspanning van den middag en wacht 
in zijn schommelstoel uitgestrekt, terwijl hij zonder overtuiging 
of geestdrift zich tracht te vrijwaren van de muskieten, kalm en 
gelaten het oogenblik af dat om acht uur, half negen, «een stukje 
eten» hem de noodige kracht zal verleenen om naar bed te gaan 
en den nacht door te brengen, wanneer een weldadige slaap hem 
het afmattende van de avondtaak zal doen vergeten en hem in 
staat stellen om morgen met niet minder ijver en toewijding de 
plantage te beheeren. 

Wanneer men dat leventje aanschouwt dan komen onwille- 
keurig de woorden van den wijzen koning voor den geest: «Een 
weinig slapens, een weinig sluimerens, een weinig handvouwens 
al nederliggende, zoo zal de armoede u overkomen als een 
wandelaar en uw velerlei gebrek als een gewapend man.» 

En inderdaad het valt niet te ontkennen, die spreuk is in 
Suriname tot waarheid geworden en de wrange vruchten ook 
hiervan bleven niet uit. 

Men kan het den Surinaamschen planter niet euvel duiden dat 
hij niet is wat men ten onzent, een ontwikkeld mensch zou noe- 
men. Hij zou zeker een buitengewone persoonlijkheid moeten 
bezitten, wanneer hij bij de opvoeding die hij genoot en in zoo- 
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go 


danige omgeving zich dat epitheton waardig maakte. Maar wèl 
zou men mogen verwachten dat hij althans eenigszins op de hoogte 
van zijn vak — ik wil niet eens zeggen: was, maar — trachtte 
te komen. Edoch dit is geenszins het geval en bij het ten toon 
spreiden en bij het breed uithangen zijner onwetendheid klinkt 
telkens het met niet te miskennen trots geuite «Ik ben planter 
meneer! >», als ware die hoedanigheid op zich zelf reeds een vrij- 
brief voor alle mogelijke onkunde op het gebied van suiker en cacao. 

Van het op behoorlijke loozing houden der niet even hoog 
gelegen stukken weet men niets. Van bemesting zoo mogelijk 
nog minder. Het snoeien van de cacao-boomen zou door een 
tuinmans-jongen van gewonen aanleg over ’t algemeen zeker 
beter geschieden. 

Men zal wel willen aannemen dat er op dezen treurigen regel 
een enkele uitzondering bestaat en dat er plantage-directeurs 
gevonden worden volkomen voor hun taak berekend, maar verre- 
weg de meesten zijn dit ontegenzeggelijk niet. 


Thans moet ik nog ’t een en ander omtrent de cacao mee- 
deelen. 

De cacao-boom heeft wat takvorming aangaat veel van de 
gedaante van een appelboom bij ons en wordt ook ongeveer 
even groot. De bladeren echter zijn veel grooter, soms zo en 25 
cent. lang, glad en getand. Hun kleur is licht olijfgroen. 

Even als bij de kalabas groeit de vrucht direct aan de stam 
of aan de zware takken zonder zichtbaren steel. Die vrucht is 
zoo groot als een flinke komkommer, heeft denzelfden vorm, 
is slechts wat meer ineengedrongen en ruw van schil. De kleur 
is geel als ze tot rijpheid komt of bij de Caracas-cacao, 
de beste soort, rood. De bloesems, de onrijpe en de rijpe 
vruchten vertoonen zich het gansche jaar door te gelijk aan den 


boom. Toch zijn er twee perioden van grooten en kleinen pluk 


— November en December en n.f. omstreeks April — wanneer 
er een bepaalde oogst wordt ingezameld. 

De vrucht wordt met den houwer of, waar ze hoog hangt, 
met een aan een stok bevestigde sikkel afgestooten, daarna open- 
gehakt en het 4o-tal boonen ter groote van een flinke amandel, 
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in een vochtige witte vleeschachtige zelfstandigheid van een 
aangenamen zoetachtig wrangen smaak besloten, in een mand 
— baskiet — gegooid. Al naar mate er meer of minder rijpe 
vruchten zijn is de hoeveelheid die de arbeider als dagtaak moet 
oogsten ook grooter of kleiner. De boonen worden daarna in 
het zweethok gebracht, waar de massa eenigen tijd moet gisten. 

Omtrent de lengte van tijd gedurende welke cacao moet gisten 
of zweeten, zooals men dat in de kolonie noemt, bestaat veel 
verschil van gevoelen. (r) 

Is eenmaal een cacao-plantage zoo ver gevorderd dat de 
jongste boomen een leeftijd van 3 a 4 jaren bereikt hebben en 
dat er een 5oo akkers «in cacao staan» dan heeft de direc- 
teur een leventje als een prins. Er behoeft dan nog maar gezorgd 
te worden dat de afwatering behoorlijk plaats vindt, dat de 
boomen op tijd gesnoeid worden en dat de vruchten worden 
ingeoogst. De arbeiders zijn met de cultuur gemeenzaam geraakt 
en men heeft er slechts een klein aantal noodig. 

Maar dat gemakkelijke leventje neemt geen aanvang voor dat 
de plantage minstens 8 à ro jaar in wording is, als men althans 
aanneemt dat men in ’t eerste jaar bijv. een r20 en daarna 
jaarlijks gedurende zes jaren 6o akkers aanbrengt. En in de 
eerste jaren is het werk zuur. Het aanbrengen van land , ik wees 
er reeds op, is geen gemakkelijke taak. Terstond daarop moet de 
koffie-mama geplant worden op bepaalde afstanden, waarover 
veel getwist wordt. Dit is een boom die ook wat blad betreft 
veel overeenkomst heeft met een Amerikaanschen populier en die 
de jonge planten voor de al te felle zonnestralen moet behoeden. 
Ze ontleend haar naam aan de moederlijke zorgen, die zij vroe- 
ger aan wijlen de West-Indische koffie spendeerde. 

Gedurende de twee eerste jaren en voordat de koffie-mama, 
die trouwens zeer snel groeit, als zorgende moeder kan optreden, 
moet de bananen-plant als zoodanig dienst doen. Deze groeit 
ongemeen snel en geeft met hare ontzettend groote bladeren een 
prachtige schaduw. Ze wordt vlak naast elke jonge cacao-plant 
geplaatst. 


(1) Voor planters is op dit punt «Mr. W. S. Tuckers Pape: on the curing 
and drying of cocoa. Trinidad 1884», belangrijk. 
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De vrucht van de bananen-plant, die 12 voet hoog wordt, 
groeit in eene groote tros bij elkaar aan een stengel, waaraan 
een 40 à roo-tal bananen ter grootte van een kleine komkom- 
mer zich bevinden. Aan het eind van den stengel groeit 
een groote donker purperen bloem, de zoogenaamde navel. 

De bananen-cultuur was vroeger zeer lucratief en men beweert 
dat er in der tijd plantages waren, die soms alleen daarvan 30 
a f 4o.ooo maakten. Maar een bos bananen die toen f 2,50 
goldt, kan men thans voor 40 a 6o cent krijgen. Ook hier is 
de markt overvoerd en de consumptie sterk verminderd, daar de 
Britsch-Indische koelte liever rijst eet, die zeer goedkoop te 
krijgen is. 

Jij elken planters-maaltijd verschijnt de vrucht gekookt en ook 
in de asch geroosterd en op het dessert de zoogenaamde rijpe 
banaan, die iets kleiner en geel in plaats van groen is. De smaak 
van die rijpe banaan heeft veel overeenkomst met die van een 
flauwe vijg. 

Tijdens mijn verblijf werden er dikwijls met de koloniale stoom- 
boot bananen aangevoerd uit Coronie, waarvan de eigenaars 
na aftrek van de vracht niet veel meer dan een dubbeltje maakten. 

Toch kan ook nu nog een aanzienlijk deel der onkosten bij 
aanleg eener cacao plantage door verkoop der bananen worden 


goed gemaakt. Maar niet overal wil die plant groeien en de niet 


ver van zee gelegen plantages, waar rukwinden voorkomen, 
verliezen soms in een oogenblik het geheele product harer kost- 
gronden, want de plant schiet maar zeer kleine onbeduidende 
wortels en de stam is bros en teer. 

Menigmaal wordt ook de cassave nog nevens de banaan bij 
de jonge cacao geplant. Dit is een aardvrucht, de wortel gelijkt 
op onze schorseneer, maar is veel grooter en het loover heeft 
de groote en vorm van een flinke struik. Van de zoogenaamde 
bittere cassave zegt de Laet: ‚De wortel van cassavt, 
daar sy haer broot var maeken ùr manieren als volgt: sy 
breechen De wortel opt een steen ende wringhey het sap 
Daruyt, welck vam synde, venijn is, maar gesuder sijnde 
met Ouinee-peper, Daer sj Den overvloet van hebben, eene 
ercellente ende ghesonde sauce; dan Drooghen sy De ge- 
broeken mmwortel ende bachense op een steen, als men de 
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Daver-hoecken doet. Dit broot is excellent seer alelijk Dochy 
veel beter als javer-koecken.” 


Vroeger werd de cacao-pit vlak naast de banaan gezaaid en 
het op deze wijze geteelde plantje had heel wat gevaren te door- 
staan, voordat het tot een boom was geworden. Gevaren van 
droogte, van de kutti-kutti (een tor, die de jonge plantjes 
doorknaagt) en van den houwer van den koelie, die in zijn ijver 
om het hooge wied weg te kappen en soms ook wel uit nijd 
tegen den directeur, de nauwlijks zichtbare jonge plant ont- 
hoofde. 

Thans wordt de cacao meestal in kweek-beddingen bij elkaar 
gehouden, totdat het plantje een leeftijd heeft bereikt, waarop 
het beter in staat is die gevaren te trotseeren en dan met het 
mandje waarin het gezaaid werd en dat daar de rol van bloem- 
pot vervult, overgeplant. Dat men hierbij veel tijd, moeite en 
teleurstelling uitspaart behoeft nauwelijks gezegd te worden. 

den van de minst gemakkelijke zaken bij deze cultuur is het 
behoorlijk droogen der cacao, nadat de gisting heeft plaats ge- 
had. Dit geschiedde vroeger — en bij de meesten ook nu nog — 
op een met groote tegels bezetten dorschvloer. 

Het is echter bij de vele regen-buien onmogelijk de cacao 
tijdig tegen het nat te vrijwaren. Op Trinidad gebruikt men 
kleine beweegbare daken, die op rollen staan en deze worden bij 
regen onmiddellijk over de drogende pitten geschoven. 

Dit denkbeeld is in Suriname ook toegepast en ik heb daar 
schuren gezien, die het voorkomen hadden van een reusachtige 
latafel, waarvan de laden, waarin de droogende cacao zich be- 
vond, bij zonneschijn open stonden en bij regenvlagen dicht ge- 
schoven werden. 

Intusschen zijn er eenige plantages waar men de cacao in een 
schuur kunstmatig droogt op eene vloer, die van onderen door 
een oven verwarmd wordt. De kenners beweren dat men op 
deze wijze het best aan de pit de kleur kan geven, die op de 
markt gewild is. 

Wanneer ik ietwat uitvoerig geweest ben in het beschrijven 
van de cacao-cultuur dan is het omdat deze bij de vele schaduw- 
zijden, die in de kolonie zijn waar te nemen, bepaald een licht- 
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punt is. Is men in Suriname bijna in elk opzicht achterlijk, op 
dit êene punt is een gelukkige uitzondering waar te nemen. De 
best beheerde plantages in onze kolonie behoeven in menig op- 
zicht niet onder te doen voor die op Trinidad en in het machi- 
naal drogen van de pit is men dat eiland ontegenzeggelijk voor. 
Op ’t punt van gisten en van sorteeren van de boon zou men 
op Trinidad nog wel wat kunnen leeren. 

Als de directeurs in Suriname zich nu maar willen toeleggen 
op het behoorlijk draineeren van hun grond en zich niet ver- 
beelden dat alle stukken even hoog liggen en zich dan op een 
oordeelkundig besnoeien der boomen willen toeleggen, dan zal 
weldra de Surinaamsche cacao niet minder gezocht zijn en niet 
lager genoteerd staan dan die van Caracas en Trinidad. 

Bovendien is er geen cultuur die zoo eenvoudig en gemakkelijk 
is, die zoo weinig arbeidskrachten en betrekkelijk zoo geringe 
moeite vordert en waarbij de kansen van mislukken bij een niet 
al te slecht beheer zoo gering zijn. Ook mag men aannemen dat 
men bij de tegenwoordige prijzen na ommekomst van tien jaar 
zo à zo pCt. van het in cacao gestoken kapitaal maakt. (r) 


Suiker en Cacao zijn op dit oogenblik de eenigste stapel-pro- 
ducten, die in de kolonie verbouwd worden, maar de rijke, 
vruchtbare bodem leent zich bijna tot elke cultuur, die in de 
Tropen bekend is en brengt ook zonder toedoen van menschen 
veel voort dat slechts behoeft te worden ingezameld. 


Zie hier wat een schrijver uit vroegere dagen zegt: « Van de 


koopmanschappen die in het landt worden ghevonden ofte ghe- 


maeckt konnen worden. 

De principaelste commoditeyt van dit Landt zijn de Suycker- 
rieden/ van welcke in deze quartieren groote menichte is; de 
grondt is daer toe soo bequaem als in eenigh ander deel des 
weerelts; wassen daer in korten tijdt seer groot, bij planten ende 
opbouwen van bequame plaetsen om ’t suyker daer uiĳt te trek- 


(1) De prijs van Surinaamsche cacao was in de jaren 1881, 82 en 83 
respect: f 62, f 68 en f 71 per roo Kil, Die vooruitgang is een goed teeken. 
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ken (welck in ’t begin veel soude kosten) konde men daer groo- 
ten rijckdom uyttrecken; als men sien kan bij ’t ghene by de 
Portugesen in Brasil ende elders wordt ghedaen. 

De Cottoen is een generale koopmanschap/ seer nut voor de 
kooplieden/ ende voor ons Landt/ om Fusteynen/ bombasynen 
ende anders daer van te maken; ende tot ander ghebruyken / 
als Hamaecas van te maken/ welck sijn der Indianen bedden / 
seer noodigh in dese quartieren; ende fijn Cottoene lijnwaten. 

Daer is oock een soorte van Hennip ofte Vlas/ van groot 
gebruyk bij naer soo fyn als Sijde/ gelijck ’t gebruykt kan 
worden; ende is seer excellent om lynwaet van te maken. 

Men heeft daer sonderlinghe verwen; van welker een is ghe- 
naemt Annotto, een roode Besije/ welck wel gepeprepareert 
zijnde bij de Indianen/ verwet een perfect en vast Oraegnie cou- 
leur aen de sijde! heeft in Hollandt voor twaelf shellinghen star- 
lincks verkost gheweest/ ende is noch op goede prijs. Daar is 
een ander Besije die blaeuw verwet. Daer is oock seker 
Gumme van een boom/ welck aan Laecken een perfect ende 
geel couleur verwet. Daer zijn bladeren van boomen / welcke wel 
bereyt sijnde{ een hoogh roodt couleur geven. Daer is oock 
hout dat Purper verwet/ ende is van goede prijs ende een ander 
dat geel verwet. Daar is noch een ander hout welcker Sap Purper 
verwet als het heet is ende Carmosijn als het kout is ende meer 
ander dinghen syn daer (onghetwijfelt) die noch niet bekent en 
sijn/ welck bij neerstighe ondersoeckinghe bij tijden ende wylen 
zullen uitghevonden worden. 

De welrieckende gummeny van grooter Weerden ende kracht 
in medecine ende Chirurgie syn ontelbaer; geel amber gumma 
Lemniaj Colliman ofte Cariman Baralta. Colliman is 
een gumme swart ende brockeligh seer ghelijck in ’t aanzien 
tghemeijn Peck/ een weinigh daer van op kolen gheleght sal de 
plaetse vervullen met seer soeten ende aanghenamen reuck het 
conforteert ook seer de zenuwen. Ende men houdt het ook voor 
een goede remedie teghen het Flerecijn/ ende om wonden te 
ghenesen. 

Daer zijn noch andere seer excellente Droogen voor de me- 
decynen in onse quartieren onbekent/ ende van sonderlinghe 
kracht: van welcker een is een kleyn groen Appeltjen/ welc de 
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wilden noemen het slaap-appeltjen welck soo violent is in syn 


werckinghe/ dat een kleyne beet daer af den doodt-slaep veroor- 
saeckt; ende de minsten drop van ’t sap daer af purgeert seer 
excessivelyck ende dangereuselyck. Ende dierghelycke drooghen 
ende Simplicia meer al te langh om te verhalen. 

Den boom daer sy haer visch mede vangen is van sonder- 
linghe consideratie wast gemeynlick omtrent haer wooninghen ; 
als zij willen gaen visschen nemen sij eenige tacxkens daervan 
ende varende in de kreecken welck met hoogh water meest vol 
syn van goede visch/ nemende stecxkens/ eerst ghemorselt op een 
steen/ ende wrijven tusschen de handen in ’t water op diverse 
plaetsen, welck doet de visch boven komen met den buyck om 
hoogh/ soo dat sij der soo vele konnen nemen als sij willen. 

Daar vallen mede vele kostelycke ende profitabele steenen/ als 
Jaspis, Porkhyr etc. Eyndelyck is hier noch een profitabele 
koopman-schap te weten Tobaeco welck nu in meest alle Landen 
seer begeert wordt uiĳt welcker plantingh in korten tijdt seer 
groote profyten konnen ghesamelt worden. De apparentie van 
seer rycke mijnen is daer, dan en syn noch niet wel ondersocht 
by de gene die tot noch toe daer geweest zijn. 


Men ziet hoe van de allervroegste tijden af door de schrijvers 
over Suriname de buitengewone vruchtbaarheid van den bodem 
geroemd wordt en tal van producten worden opgenoemd die daar , 
tzij door kultuur, *tzij eenvoudig door inzameling, kunnen ver- 
kregen worden. 

Ook inlatere jaren en nog onlangs werd dat alles tot in de 
kleinste bijzonderheden opgesomd door hen, die voor de kolonie 
de pen opnamen. (x) 

Dit werd meermalen zoo uitvoerig en met zoo veel kennis 
van zaken beschreven dat het overbodig mag geacht daarvan 
nogmaals eene opsomming te geven. 


(1) Surinaamsche planten en cultuurgewassen, Westerouwen 
van Meeteren, bij J. H. de Bussy, Amsterdam 1883. 
Ons Rijk Suriname, A. J. Riko, Nijgh en van Ditmar, Rotterdam 1883. 
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Toch moge het zijn nut hebben om hier nog even de aan- 
dacht te vestigen op een paar gewassen, waarvan de teelt in 
Suriname voorzeker uitmuntend zou gelukken. 

Het zijn de tabak, het bromeliavlas en de rameh- 
vezel-plant, 

Kappler (1) verhaalt hoe tabak in de buurt van de Ma- 
rowijne geoogst te Parijs geschat werd op 9 francs het kilo en 
Dr. Hostmann, (2) die zelf deze cultuur beproefde, is overtuigd 
dat weergesteldheid en bodem beiden daarvoor ten zeerste geëi- 
gend zijn. 

3romelia-hennep wordt door allen autoriteiten ten zeerste 
geroemd en daaraan wordt voorrang toegekend boven eenige 
andere vlas-soort voor het vervaardigen van touw-werk. Ook 
wordt er een fijn linnen, dat veel van zijde heeft, van geweven. 

Bij dit product sluit zich bananen-hennep aan, dat in 
groote hoeveelheden voorkomt en maar steeds niet benuttigd 
wordt, hoewel het een aanzienlijke waarde vertegenwoordigt. 

Voor het bereiden ven de rameh-vezel schijnt thans einde- 
lijk na herhaalde mislukkingen een in alle opzichten voldoende 
machine te zijn uitgevonden. Volgens de autoriteiten bestaat er 
geen cultuur, die zulke groote winsten afwerpt. Dat die in de 
kolonie zou gelukken schijnt aan geen twijfel onderhevig. (3) 

Zie hier overigens eenige van de producten, die vroeger met 
het beste gevolg werden geteeld: Katoen, koffie, mais, 
arrow-root, rijst, indigo. Dat dit alles thans niet meer of 
slechts nog maar in zeer geringe mate geschiedt, is omdat men 
niet op de hoogte bleef van de verbeteringen in deze cultures 
elders aangebracht en zoo spoedig de prijzen eenigszins daalden 


die gewassen verving door anderen, die voordeeliger schenen. 


Van de producten des lands, die slechts behoeven te worden 
ingezameld kunnen genoemd worden: Gutta Percha, tonka- 


boonen, allerlei hars- en gomsoorten, verschillende soorten 


(1) Holländisch-Guiana, Stuttgart 1883, Bl. 356. 

(2) Over de beschaving van negers in Amerika, Amsterdam, J. 
Fulpke 1850. 

(3) Op dit oogenblik wordt door een ondernemend man in de kolonie 


een proef met deze cultuur genomen. 
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van plantaardige olien, looistoffen enz. enz, en de talrijke 
uitmuntende hout-soorten. (1) 

Onder de vruchten en specerijen, die, *t zij in het wild 
groeien, ’t zij met luttele zorg en zonder de minste moeite kunnen 
worden aangeplant en tot uitvoer geschikt zijn, — zooals het 
voorbeeld van andere West-Indischen kolonien aantoont — kan 
men in de eerste plaats de cocos-noot noemen, de citroenen 
(lemmetjes), sinaasappelen, guaves, en de annanas. 

Wie deze laatste vrucht niet in de West heeft gebruikt, kent 
haar niet. Wat ten onzent onder dien naam wordt voorgezet, kan 
daarbij geen oogenblik eene vergelijking doorstaan. Dat ook 
ten tijde onzer voorouders die vrucht op rechten prijs gesteld 


werd bewijst het volgende uit het werk van Herlein: 

gij is zo schoon en van zo zoet een veuk, dat men 
zoude zeggen Dat de nature it zijne gunste heeft besteed alles 
wat zij allerzeldzaamst en allerdiecbaarst onder alle hare 
schatten bewaarde. Hij beeft zulck een verheven smaak, 
Dat Degenen die hem wolkomeliik hebben millen beschrijven 
en Dit niet kondende doen, onder eenige gelijkenis, ontleent 


hebben alles mat lekker wordt gevonden in de blame 
pruim, im De aardbezie, in De muscaat en in De venet-appel 
en nadat zij Dit alles hadden gezegd, waren zij gedwongen 
te belijden dat hij nog een bijzonderen smaak heeft, die wiet 
ligteltik gezeid kan worden. Da ’t is een Deftige vrugt en 
seer verfrisschende !’’ 


Ook de veeteelt werd tot nog toe in Suriname niet of bijna 
niet beoefend en toch is met eenige zorg daarvan veel goeds 
te verwachten. Allen, die met de kolonie bekend zijn en over 
dit onderwerp hebben geschreven, zijn het er over eens dat ook 
voor het gelukken van meer dan een der winstgevende cultures 
vooral in de hoogere streken het houden van vee een hoofd-ver- 
eischte is. Kappler t. a. p. zegt daaromtrent: «Aber bei allen 
kulturen, die man im höheren Lande betreiben will, muss die 
Viehzucht die Grundlage sein, auf der sie ruhen müssen.» 


(1) Zie de beschrijving daarvan door Jhr. van Sypesteyn in het Tijd- 
schrift «West-Indie» deel I, 1856. 
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De veestapel, zoo deze wijdsche benaming mag worden gebe- 
zigd voor de weinige beesten, die thans over de kolonie verspreid 
zijn, heeft echter met twee geduchte vijanden te kampen. Voor- 
eerst met de koepari, een insect dat even als de teek zich in 
de huid indringt en daar vaak tot de groote van een vingerlid 
opzwelt en een leelijke wond veroorzaakt, wanneer het niet tijdig 
wordt verwijderd. Wordt voor de beesten niet uitmuntend zorg 
gedragen en worden zij niet telkens van koeparis gezuiverd, dan 
zien zij er weldra uit als schimmen. Overigens geeft een Suri- 
naamsche koe weinig melk. Ik geloof zelden meer dan een à 
twee liter. 

Een tweede vijand waaraan het vee in de kolonie blootstaat 
is de tijger. De West-Indische tijgers zijn lang zoo groot en 
sterk niet als de Aziatische, ik weet zelfs niet of het met de 
waardigheid van een Bengaleschen tijger strooken zou om ze als 
familie te erkennen. Het zijn dan ook maar panthers of jaguars, 
maar in de kolonie worden ze algemeen tijgers genoemd en voor 
het vee zijn ze niet minder gevaarlijk, want heeft een hunner het 
oog eenmaal op een kudde gevestigd, dan is er geen rust totdat 
er òf aan de kudde òf aan haar vijand een eind is gemaakt. Op 
meer dan een plantage heeft men het houden van vee om die 
reden moeten opgeven. 

Ik herinner mij een avond te hebben doorgebracht, met drie 
planters, die allen juist toen tot de conclusie waren gekomen, 
dat zij er van moesten afzien. Terwijl ik met een dier heeren 
in gesprek was, hoorde ik op eens een der anderen tot zijn 
buurman zeggen: «Wat! Elisabeth weggehaald! Door den 
tijger? « En vol ontzetting wendde ik mij tot den aangesprokene 
om nadere bijzonderheden te vernemen. Wie was Elisabeth? 
Zijn dochter? Zijn nicht? Of misschien maar een negerin? 

Het bleek toen dat Elisabeth gelukkig niet anders was 
dan een groote zwarte zeug, die echter wegens omvang en 
andere uitmuntende eigenschappen hoog in achting stond bij haren 
eigenaar en diens vrienden. Het geval deed mij denken aan een 
kat, waarvan in een Amerikaansch boek gesproken wordt: «a cat 
by the name of Washington; Hector B. Washington.» Vooral 
die B is onbetaalbaar ! 

Wilde men er echter voor zorgen dat het vee des nachts onder 
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dak werd gebracht en dat de beesten behoorlijk gezuiverd werden 
van de koe-pari, dan zou de veeteelt de beste uitkomsten kunnen 
opleveren zoowel voor uitvoer naar Curacao bijv. als voor bin- 
nenlandsche consumptie. 

Het vleesch in Suriname toch is duur en bij lange quaran- 
taines, zoo als daar dikwijls voorkomen, wordt soms de prijs 
zeer hoog. Op dit oogenblik wordt, meen ik, de kolonie met 


slachtvee voorzien door een koopman uit Venezuela, die voor 


eenigen tijd met een dubbele lading: nl. koeien en borstbeelden 
van den bevrijder, in Suriname aankwam. 

Uitmuntend voeder is er in de kolonie te over. Het beruchte 
paragras door van Raders ingevoerd, vindt men bijna 
overal, 


Suriname heeft voorzeker aan velerlei zaken behoefte, maar 
onder die velen zijn er twee die ik in de eerste plaats zou 
willen noemen. 

Hetzijneen landbouwschool met proefstation, waar- 
aan een soort van refórm-school kon worden verbonden en 
een bank, die hypotheek op land en voorschotten zou verleenen 
op te velde staande producten. 

Op die landbouw-school zouden in het klein op wetenschap- 
pelijke wijze proeven moeten worden genomen met cultures die 
reeds in de kolonie worden verbouwd of met gewassen , waarvan te 
vermoeden is dat de teelt daarvan zou gelukken. De ondervinding 
in andere W. IT. kolonien en ook in de Oost opgedaan zou men 
zich daar ten nutte moeten maken. Jongelieden voor den land- 
bouw bestemd zouden daar hunne opleiding kunnen genieten. 

Ik ben overtuigd dat verreweg de meeste eigenaars van plan- 
tages, overtuigd van het nut van zoodanige inrichting, zouden 
willen bijdragen om de zaak mogelijk ‚te maken. Een ver- 
laten plantage niet te ver van de stad gelegen zou daartoe kun- 
nen worden aangewezen en het bestuur zou voor de eerste 


inrichting moeten zorg dragen. 
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Aan zoodanig proef-station zou ik een reform-school wil- 
len verbonden ziem. Iets in den trant van de kolonie Nederlandsch 
Mettray of van het etablissement Livorno voor R. K. weezen, 
dat reeds goede vruchten afwerpt en mij voorkomt uitmuntend 
te zijn ingericht en flink te worden bestuurd. Daarheen zoude 
men de jonge kleurlingen, jeugdige deugnieten die thans op 
Paramaribo’s straten rondslenteren of die onveilig maken, kunnen 
brengen om een of ander vak, liefst den landbouw, te leeren, 
en tevens voor een groot deel belast te worden met het werk 
dat ruimschoots voorhanden zal zijn. 


In de tweede plaats een bank, die hypotheek verleent en 
voorschot geeft op producten. 

Daarbij zullen zeker in Suriname niet minder dan elders de 
noodige waarborgen moeten gesteld worden en de directie zal 
geen gemakkelijke taak hebben om daar het kaf van het koren 
te onderscheiden en te ziften. 

Het hedendaagsche credietstelsel toch heeft vooral wat borg- 
tocht betreft een verwonderlijke overeenkomst met die vernuftige vin- 
dingen op ’t gebied van bouwkunde, waarbij de afzonderlijke deelen 
zoo kunstig zaamgevoegd zijn dat het gewicht dat bijv. op een 
gedeelte van een brug drukt over de geheele oppervlakte gelijk- 
matig verdeeld wordt. Geen der deelen afzonderlijk kan echter 
zoodanig gewicht dragen en wijkt eenmaal een der voegpunten, 
dan is het geheele samenstel met ondergang bedreigd. 

Zoo zou vooral in Suriname elke handteekening moeten 
worden gewogen alvorens te worden aangenomen. 

Er behoeft echter niet aan gewanhoopt te worden dat voor 
zoodanige, zij het dan ook moeilijke taak, de rechte man wel 
te vinden zou zijn. 


Maar in de eerste plaats en meer dan aan al het andere heeft 
de kolonie behoefte aan arbeidskrachten, aan bevolking, 
aan nieuw bloed. 


Wanneer men dat schoone land heeft bezocht, de maagdelijke 
wouden heeft doorkruist, die prachtige rivieren heeft bevaren en 
overal in bewondering heeft aanschouwd wat de natuur voor 
Nederlandsch Guiana deed; — heeft gezien hoe zich nergens ter 
wereld rijker bodem bevindt, reeds op vele plaatsen bij voorbaat 
voorzien van producten, die slechts behoeven te worden geïnd, 
terwijl zoo vele anderen maar wachten op den nijveren ontginner 
om nog rijkere en meer kostbare voortbrengselen te leveren, 
— wanneer men dan ziet hoe telkens vruchtbare akkers, die vroeger 
kostelijke producten afwierpen ten bate van kolonist en Neder- 
lander, worden verlaten en herschapen in wildernissen, terwijl 
rondom alles een toestand van verval teekent, — dan kan 
het niet anders of een gevoel van weemoed moet zich meester 
maken van hem, die zich herinnert hoe schoon en bloeiend die 
kolonie eertijds was, hoe de reede van Paramaribo bezet lag 
met schepen die met de opbrengst van woud en akker naar onze 
groote koopsteden stevenden, 

En voor den Nederlander paart zich aan dien weemoed 
een gevoel van schaamte, wanneer hij de naburige kolonien 
kent en gezien heeft hoe daar, in plaats van verval, welvaart, 
en in stede van achteruitgang, groote vooruitgang te bespeuren 
valt. Martinique, Guadeloupe, Trinidad en vooral De- 
merare zijn daar om te bewijzen dat eene West-Indische Kolonie 
niet behoeft te kwijnen en dat, waar dit wèl het geval is, het 
geen gebrek is aan zoodanige kolonie eigen. 

Een ieder, die maar ooit iets over West-Indische toestanden 
gehoord heeft, weet dat sedert de emancipatie der slaven die 
kolonien een strijd hebben moeten leveren om het bestaan. Een 


strijd, waaruit bovengenoemden zegevierend zijn te voorschijn 


getreden, terwijl Suriname nog steeds ligt te zieltogen. Want 
dat kwijnend, sukkelend bestaan, die teringachtige toestand, welke 
slechts blijft voortduren en gerekt wordt door het Nederland- 


sche subsidie, kan geen leven genoemd worden. 


Die ziekte waarvan andere kolonien zijn genezen en waar- 
aan Suriname ligt te sterven, heet arbeiders-nood. 
De vroegere werkkrachten zijn door de emancipatie te loor 
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gegaan, en die waarover men thans beschikt zijn van te slecht 
allooi, maar vooral er bestaat geen de minste zekerheid dat 
men die op den duur zal behouden. 


Er zijn er die beweren dat in dit gebrek kan worden voor- 
zien door de West met Europeanen te bevolken en Kappler 
bijv., die op dit punt allicht meer ondervinding heeft gehad dan 
eenig ander, houdt vol dat de Europeaan in deze tropen wél 
tegen veldarbeid bestand is. (1) Maar ook zijne ondervinding 
was te kort van duur om de kwestie op te lossen en waar zoo- 
danige arbeid aan eenige krachtige individuën, die een strengen 
levensregel in acht nemen, zou kunnen gelukken, is dit nog geen 
bewijs dat zoo iets in het groot met goed gevolg zou kunnen 
worden toegepast. 

Ook thans zou ik in de kolonie een paar Hollanders kun- 
nen aanwijzen, die veldarbeid verrichten. Bij zons-opgang en bij 
zons-ondergang telkens 1}/, uur. En in die drie uren doen zij 
meer af, dan de meeste werklui in een dag verrichten. 

Neen, wat betreft Europeesche immigratie in dien zin dat de 
Europeaan, zoo als dat in vele deelen van N. Amerika ge- 
schied, als loonarbeider zou overkomen om op de plantages te 
werken, die is in de West onuitvoerlaaar. Maar een vestiging 
van Europeanen die, wat men in Suriname noemt, den kleinen 
landbouw zouden beoefenen, zou zeer wel mogelijk zijn en bij 
geschikte keus van personen, ik ben er van overtuigd, zeer 
bevredigende resultaten opleveren. Aan zoo iemand zouden kos- 
teloos een paar goed ingepolderde akkers moeten worden afge- 
staan tegen een klein jaarlijksch recognitie-recht, dat bijv. eerst in 
t derde of vierde jaar van de vestiging zou te heffen zijn. Zoo 
noodig zou een voorschot moeten worden gegeven om eenige 
levende have: geiten, kippen, later des noods een koe, aan 
te schaffen. Die vestigingen zouden in de onmiddellijke nabij- 


(1) Niemand hat die Schwierigkeiten einer Kolonisation mit Europäüern 
besser kennen lernen, als ich, aber ich bin überzeügt, dass die gelingen 
muss, wenn man die bis jetzt gemachten Erfahrungen benützt, und die Miss- 
griffe vermeidet. Zur Rettung eines so schönen Landes sollte man alles 


wagen und kein Opfer scheuen aber es ist nicht mehr die Zeit der That- 
kraft und des eisernen Willens, der die alten Holländer beseelte. 


Blz. 493 Holländisch Guiana, Stuttgart 1881. 
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heid van de bovenbedoelde kweekschool moeten komen, opdat 
bij den directeur raad en inlichting kon worden ingeroepen en 
de voor de markt bestemde producten een plaats in de boot van 
de kweekschool konden vinden. 

Op deze wijze zou de kleine landbouw, die in handen der 
negers een wonde plek is voor de kolonie, een bron van wel- 
vaart worden en tot toevluchtsoord kunnen dienen voor menig 
een die ten onzent met vrouw en kinderen niet rond kan komen. 
Maar nogeens, men zal in de keus van de uit te zenden lieden 
zeer voorzichtig moeten zijn. Ongelukkig melden zich voor der- 
gelijke proeven juist bij voorkeur die personen aan die ’t minst 
geschikt zijn. 

Of dit ook het geval was bij de in 1843 aan de Saramacca 
beproefde kolonisatie is mij niet gebleken, maar ook al was dit 
toen niet aldus, dan nog moest die kolonisatie om allerlei rede- 
nen, te veel om hier op te noemen, mislukken. 

De weinige boertjes, die, aan de ziekte ontkomen , welke zoo 
vele hunner ten grave sleepte, zich later in de buurt van 
Paramaribo vestigen, maken het vrij goed. 

Het zijn echter niet bij uitsluiting en zelfs niet bij voorkeur 
boeren, die voor zoodanige vestiging in aanmerking zouden 
moeten komen. Elke flinke man, die teen of ander vak kent, 
zou daarvoor deugen. Om dat beetje te leeren wat noodig is om 
wat kippen en een geit te houden, om bananen, jams en swiete 
potatos en desnoods een beetje cacao te teelen behoeft men maar 
weinig tijd. Vooral tuinlui zouden hier in aanmerking kunnen komen. 


Ook zou men Suriname eene populatie kunnen geven door 


er uit onze Oost-Indische bezittingen immigratie heen te leiden. 


Het denkbeeld is niet nieuw, en meermalen geopperd, maar 
het Indisch bestuur heeft er nooit ooren naar gehad en nimmer 
lust getoond om de zuster-kolonie te willen te hulp komen. En 
toch zou niets beter en natuurlijker zijn en in Suriname zou de 
inlander van Java, maar vooral die uit de verschillende buiten- 
bezittingen, ontslagen van de harde tirannie zijner hoofden, het 
oneindig beter hebben dan te huis. 


Maar ook al slaagt men er in na eenigen tijd in onze kolonie 
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een nijvere populatie te vestigen, dan nog zouden er eenige 
geslachten moeten komen en gaan voordat die bevolking daar 
talrijk genoeg zou zijn om te voorzien, zooals dat bijv. op Java 
geschied, in de behoeften van den grooten landbouw. Deze zou 
In dien tusschentijd geheel te gronde gaan en door ontstentenis 
van uitvoerrechten en van belasting betalende planters zou het 
voor de kolonie te betalen subsidie aanzienlijk vermeerderen en 
zou weldra het geheele Surinaamsche budget ten bedrage van 
p.m. 15 ton ten laste van Nederland komen. 

In den arbeiders-nood zal, wil men dat niet zien gebeuren, 
dus voorzien moeten worden. 

Om nu na te gaan hoe dit op de beste wijze te doen is 
zal men een blik moeten slaan op de werkkrachten, die er 
thans nog zijn en hare geschiedenis. 

Daartoe zal ik eerst het een en ander in het midden moeten 
brengen over den neger. 

Ik wil niet ontkennen dat ik hier eenigszins tegen opzie 
en dat ik mij volkomen bewust ben tot het moeilijkste gedeelte 
van mijn taak gekomen te zijn, waar ik den indruk moet weer- 
geven die het negerras in de West op mij heeft gemaakt. Want 
in Nederland en in ’t algemeen in Europa heeft men op dat 
punt een gevestigd vooroordeel en ’t is voor hem die uit 
gindsche streken komt een zeer bekende zoo al niet geheel aan- 
gename ondervinding om bij ’t mededeelen niet alleen van 
indrukken maar ook van feiten met dat ongeloovige glim- 
lachje van zelf-bewuste meerderheid te worden begroet dat even 
duidelijk zegt alsof de woorden gesproken werden: «Onnoozele 
hals! ge hebt u daar ginds weer net als ieder ander wat diets 
laten maken. Wij weten dat hier beter. Op grooteren afstand 
overzien wij de zaak hier met ruimeren blik.» 

En in geen enkel opzicht wellicht komt dat boven argumenten 
en feiten verheven oordeel zoo zeer op den voorgrond, als bij 
de meening die men koestert over den neger, zijn deugden en 
gemis aan ondeugden. 

Voor een groot deel is dat gevoelen zeker toe te schrijven 
aan het prachtige werk van Mrs. Beecher Stowe: de Negerhut. 

Al wat daarin voorkomt moge als uitzondering volkomen 
waar zijn. Toch is het zeker dat men daaruit een volkomen 
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verkeerd denkbeeld krijgt van het Afrikaansche ras in zijn geheel. 

Aan dat ras worden alle deugden toegeschreven, alle on- 
deugden ontzegd, terwijl allen, die het kennen u zullen zeggen 
dat het van ons standpunt beschouwd veel meer negatief is wat 
deugden dan wat ondeugden betreft. Dat dit het gevolg is van 
den lagen trap van ontwikkeling waarop zij staan en zeer zeker 
van den ellendigen mensch-onteerenden gruwel der slavernij, waar- 
aan zij zoo vele jaren onderworpen waren, valt wel in geenen 
deele te ontkennen. Maar intusschen is en blijft het een feit. 

Wanneer men die goedige kinderlijke aangezichten ziet met 
dien gullen lach, een lach zóó gul en zoo breed opgezet dat, 
zoo de ooren niet als eindpalen daar-stonden en dien tegenhielden 
er nimmer een eind aan zou komen; dan zou men er een eed op 
willen doen dat in dat gemoed, ja! groote onnoozelheid en dom- 
heid huizen kan maar zeker geen der zeven hoofdzonden. En 
toch vinden die er niet zeldzaam een plaats. 

Het lust mij niet hier een zonden-register der negers te openen, 
al zou dit geen moeilijke taak zijn. Zoo als elk volk of ras is 
ook de neger in de West geworden wat de omstandigheden hem 
maakten en deze waren niet gunstig voor de ontwikkeling van 
deugden bij den armen slaaf. En al hebben ook de moravische 
broeders met edele zelfopoffering al het mogelijke gedaan tot 
het ontwikkelen van zijn godsdienstig gevoel, die pogingen 
hebben niet de uitkomst gehad die zij ongetwijfeld verdienden. 
Wèl is de gemeente 23 ooo zielen sterk, wèl laten de meesten 
hunne kinderen doopen en zijn er verscheiden die zelfs niet tegen 
een kerkelijk ingezegend huwelijk opzien. Ook vindt men er 


velen , wier grootste genot het is vrome liederen te zingen of 


liever te galmen, maar van een godsdienst, die ook maar eenigen 
invloed uitoefent op hun doen en laten, merkt men eigentlijk 
niets, eenige gunstige uitzonderingen niet te na gesproken. 

Dat gemis aan eigenschappen die een meer ontwikkeld volk 
kenmerken, en zeer zeker ook hun kleur, was oorzaak, niet alleen 
dat zij als slaven werden gebruikt maar dat nog betrekkelijk kort 
geleden ontwikkelde en humane lieden die slavernij aanprezen 
en in gemoede overtuigd waren dat de neger voor dat doel ge- 
schapen was. 

Goddank! wordt de slavernij heden ten dage door niemand 
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meer verdedigd en de handel in slaven was reeds veel vroeger 
veroordeeld. Kenmerkend echter op dit punt is wat Fermin 
daarover in 1770 zegt: «Het zij mij geoorloofd eer ik van dezen 
handel verder spreke de tegenwerping van zekere hedendaagsche 
philosoophen te beantwoorden, onder welken er gevonden worden 
van een zoo naauwgezette zedeleer, dat zij staande houden dat 
zoodanig een handel niet alleen strijdig is met de Christelijke liefde, 
welke ons leert dat wij alle menschen moeten houden voor onze broe- 
ders en evennaasten, maar zelfs tegen de wet van God. Niets is ge- 
makkelijker dan hun gevoelen te wederleggen, maar deze uitwijding 
denk ik zal mij niet kwalijk genomen worden van degeene aan 
welke zwaarmoedige zedesprekers eenige bekommeringen strijdig 
met hunne wezenlijke belangen hebben ingeboezemd. Vooreerst 
zeg ik dat er vierderlei soorten van slavernij bekend zijn, die niet 
alleen in de Heilige Schrift bekend zijn maar ook geboden worden. 
«Is een huisbediende die ons zijnen arbeid voor zeker loon 
verhuurd niet in hetzelfde geval? Dus is er geen onderscheid 
dan dat de slaven voor hun gansche leven verkocht worden. 
maar daar kosten zij ook te meer om, en geschiedt het niet, 
wat meer is, òf met hunne eigene bewilliging òf ten minsten 
met goedvinden dergeenen, die het regt hebben om over dezelve 
te beschikken! 
Men zal wel moeten toegeven dat de bewijsgronden zwak 
zijn en het logisch verband in de redenering ver te zoeken is. 
Met veel meer schijn van recht verdedigde in 1850 Dr. 
Hostmann de stelling dat de emancipatie der slaven een onrecht 
was hun aangedaan en dat men veel beter zou doen de bestaande 
slavernij in een soort van lijfeigenschap — zoo als in Rusland be- 
stond— te herscheppen, dan ze door algeheele vrijverklaring aan 
zich zelf over te laten en tot lediggang en terugkeer tot hun oor- 
spronkelijken barbaarschen toestand te doemen, om welke reden 
men ze niet eerder geheel vrij moest maken voordat zij genoeg- 
zaam beschaafd waren en in staat die vrijheid niet te misbruiken. 
De bandelooze tooneelen die in sommige Engelsche en 
Fransche kolonien plaats grepen na de emancipatie, de ellende 
waaraan de vrijverklaarden, die niet meer verzorgd werden en 
nog niet in staat waren voor zich zelf te zorgen, daar ten prooi 
waren, gaven aan die stelling allen schijn van recht. 
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Dat in Suriname niets dergelijks plaats vond bij de vrijver- 
klaring in 1873, pleit zeker even zeer voor de maatregelen 
door de autoriteiten gedurende het tienjarig staatstoezicht geno- 
men als voor de instelling zelve van dat toezicht en voor de wijze 
waarop de slavernij in de kolonie werd opgevat en toegepast. 

Het wil mij voorkomen, dat die toestand van slavernij in 
Suriname over ’t algemeen in de praktijk veel minder wreed en 
ellendig was dan in theorie (1) en ik geloof in gemoede dat 
—hoe vreemd zoodanig beweren ook in Europeesche ooren moge 
klinken — de meerderheid der negers gelukkiger was in slavernij 
dan thans in vrijheid. 

Men zal zich van zoodanig denkbeeld het best rekenschap 
kunnen geven, wanneer men zich een troep schoolkinderen voor- 
stelt die, aan werk en tucht gewoon, plotseling voor onbepaalden 
tijd vrij af krijgen. Als de eerste opgewondenheid der ongewone 
vacantie voorbij is en alle spelen volop gespeeld zijn, worden 
zij hangerig en lustteloos, gaan zich vervelen en kattenkwaad 


uitvoeren. Niet aan teugellooze vrijheid gewend, wordt die mis- 


bruikt en zoodra inspanning en uitspanning niet meer op even- 
redige wijze verdeeld zijn, leidt die toestand tot bandeloosheid. 
Want ook de slaven hadden hunne uitspanningen, die zelfs wettelijk 
waren voorgeschreven «ter gelegenheid van hunne begravenissen 
als andere vrolijkheid (sic!) of spel» en door vele meesters onbe- 
krompen gegund werd. 

Het zal wel bij niemand opkomen om te vermoeden dat 


(1) Hoe zonderling wreed de theorie was kan blijken uit het navolgende 
waaruit men ziet dat men een slaaf wettig met een wreede straf kon 
laten boeten voor een gering verzuim van den meester. 

Bij notificatie van 14 Maart 1781 was bepaald dat geen slaaf na g uur 
’savonds zich op straat mocht bevinden zonder lantaarn en een door zijn 
meester geteekend billet, «zullende bij faute van dien slaven door de burger- 
patrouille gerencontreerd wordende, illico geapprehendeerd en naar de For- 
tresse worden gebracht; vanwaar dezelve door hunne meesters zullen kunnen 
worden gelost, mits betalende eene boete van zes gulden voor iedere slaaf 
en de voorz. lossinge gedaan wordende, voor negen uuren van den volgen- 
den morgen: zullende anders de gevangen slaaff off slaaven worden gestraft 
met een zoogenaamde Spaanschen Bok en aan den meester worden gezonden 
teegen betaling van een gulden aan den Provoost per ijder slaaff” Ordon- 
nantie van 13 Juni 1808. De Spaansche Bok was een zeer wreede straf. 
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ik een lans zou willen breken voor den toestand der slavernij 
Òmdat de toestand die daarop volgde voor de arme negers nòg 
ongelukkiger was. Natuurlijk was het juist aan die slavernij te 
wijten dat de neger ongeschikt was voor de vrijheid en die niet 
kon dragen, maar te betreuren blijft het dat geen middel kon 
gevonden worden om hem, voor dat hij die vrijheid verwierf, 
de noodige zedelijke kracht en ontwikkeling te geven om die 
zonder nadeel voor zich zelf te dragen. 

De vloek van die donkere dagen rust ook thans nog op den 
West-indischen neger, die zòo lang aan gedwongen werk gewoon, 
steeds blijft gelooven dat vrij zijn en niet werken verschillende 
uitdrukkingen zijn voor denzelfden toestand. 

Zij die meenden dat na het tienjarig staats-toezicht de neger 
geregeld zou blijven arbeiden, werden weldra van hunne dwaling 
overtuigd. 

En geen wonder! Zou ten onzent de arbeider van ’s ochtends 
vroeg tot ’savonds laat zwoegen, zoo hij er niet toe gedwongen 
werd door de noodzakelijkheid om voor zich en de zijnen ’t dage- 
lijksch brood te verdienen? Ik meen er aan te mogen twijfelen. 

Werkt de lazaroni in Napels? Immers neen! Zijne dage- 
lijksche behoeften zijn zóo gering dat een weinig door bedelen 
verkregen polenta hem in staat stelt te blijven leven en luieren. 

Zoo is het ook met den neger. Zijne kleeding kost hem 
weinig hoofdbrekens. Een hut, zooals hij ereen behoeft, vindt 
hij overal en met een paar flinke bossen bananen is hij voor 
een week gevoed. Met 25 cents per dag kan hij rijkelijk rond- 
komen. Werkt hij één dag dan is hij weer voor de volgende 5, 6 
dagen geborgen. Waarom zou hij meer of langer werken dan 
noodig is voor zijn onderhoud? 

Wanneer ik kan rondkomen met een of twee dagen in 
de week te werken, wie heeft dan het recht om mij tot dage- 
lijksche inspanning te willen dwingen? 

Onder de omstandigheden acht ik het veeleer verwonderlijk 
dat er nog zoo veel door de- negers gewerkt wordt. 

Na de emancipatie vestigden zich eenigen op de zoogenaamde 
grondjes, hun door het bestuur afgestaan, Daar op niet of 
onbehoorlijk gedraineerden grond leven zij in ellendige hutten en 
oefenen den kleinen landbouw uit. Dat wil zeggen: zij planten 
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wat bananen, cassaven, een paar cacao-boomen, mogelijk een 
beetje suikerriet om te kauwen, houden een paar kippen en wat 
zij toevallig mogen te kort komen weten ze op een naburige 
plantage wel machtig te worden. 

De meesten echter, voor zoover ze thans niet naar de goud- 
velden getrokken zijn, bleven op de plantages, waar men ze 
gaarne hun woning liet en niet al te nauwkeurig lette op het 
verdwijnen van dram en bananen ter wille van het werk dat zij 


van tijd tot tijd nog wilden doen. 


Slaagt men er in den neger te beschaven — en wat men op 
dat punt in de Vereenigde Staten van Noord-Amerika ziet, geeft 
redelijke hoop dat zulks, al is het dan ook in een meer verwij- 
derde toekomst, mogelijk zal zijn — dan zal hij ook meerdere 
behoeften gaan gevoelen en om die te bevredigen zal hij meer 
moeten werken. Maar hiervan kan men zich overtuigd houden 
om van hem meerderen en geregelden arbeid te verkrijgen, zal 
hij eerst die behoeften moeten gevoelen. En tot nog toe is zulks 
niet het geval. 

Daarenboven en niettegenstaande de prolexiteit der negerbe- 
volking gaat ze steeds in aantal achteruit, voornamelijk ten gevolge 
van de slechte zorg die voor de kleine kinderen gedragen wordt. 


Wilde men dus de kolonie niet geheel ten ondergang doemen , 
dan moesten van elders arbeiders worden aangevoerd. 

Dit was in de naburige koloniën (1) met het beste succes 
geschied. 

Sedert den invoer van koelies uit Britsch-Indië waren die 
bezittingen en vooral Demerare en Trinidad in welvaart sterk voor- 
uit gegaan. De suprematie van negers was verminderd door 
de steeds grooter wordende aanwas van het koelie-element en de 
uitvoer van stapel-producten nam daar jaar op jaar toe, terwijl 
Suriname steeds achteruitgaande bleef. 

Het kan niet dikwijls genoeg herhaald worden dat Suriname 
en Demerare wat ligging, bodem en klimaat aangaat volkomen 
overeenstemmen en dat, zoo er eenig verschil bestaat, dit ten 


(1) Men zie daaromtrent: Eenige W. IL. koloniën sedert de emancipatie. 
P, Fraissinet, Amst. 1879. Een werkje dat ook thans nog actualiteit heeft. 
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voordeele is van onze kolonie, waar de bodem zoo mogelijk 
nog vruchtbaarder en zeker minder uitgeput is en de plantages 
voor ’t verschepen der producten voordeeliger gelegen zijn. 

Onder gelijke omstandigheden van invoer van werkkrachten 
en goed beheer zou Suriname dus krachtiger. en welvarender 
moeten zijn dan de Engelsche kolonie. 


Om de noodige werkkrachten te verschaffen werd dan ook 
besloten tot het oprichten van een immigratie-fonds, waaruit voor 
den aanvoer van arbeiders premiën werdeu toegekend. 

Het zou geen nut hebben hier de lijdensgeschiedenis van de 
immigratie-maatschappij te schetsen, noch om andere geisoleerde 
pogingen gedaan om te voorzien in de behoeften aan werkkrach- 
ten, te verhalen. 

Genoeg zij het aan te teekenen dat men weldra tot de over- 
tuiging kwam dat, wilde de zaak gelukken, het bestuur de leiding 
daarvan op zich moest nemen. 

Hiertoe moest dan ook worden overgegaan toen onze Re- 
geering in 1870 van Engeland het recht tot het invoeren van 
Britsch-Indische koelies verkreeg. De planter kon nu tegen be- 


taling van een betrekkelijk geringe som, plus minus f r5o of 


ongeveer 3/; van de onkosten — twee vijfden betaalt het emi- 
gratiefonds — voor den tijd van vijf jaren koelies in dienst krijgen. 


Nu voldoet de koelie wel niet in alle opzichten aan de eischen, 
die men aan een goed werkman zou stellen, en is hij in den 
regel vrij lui, onbetrouwbaar, onverschillig, leugenachtig, onge- 
voelig voor straf of belooning, en vaak zóo spaarzaam, dat hij 
zich niet voldoende voedt en daardoor niet in staat is om zijn 
werk te verrichten en in het hospitaal op kosten van den planter 
met wijn, vleesch en eieren — diëet no. 2, dat schrikbeeld voor 
den directeur ! — weer moet worden opgekweekt. Ook jaagt hij 
den planter in de eerste tijden, vóór dat hij zijn werk verstaat 
en niettemin gevoed moet worden, nog al op onkosten; maar 
toch hij werkt, — ongeveer 170 werktaken in het jaar — en 
waar men niet anders heeft, kan men niet al te kieskeurig zijn. 

Men zou dus meenen dat het pleit nu gewonnen was en 
dat er geen reden meer bestond waarom Suriname bij Demerare 
zou behoeven achter te staan. 
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Dat intusschen Suriname niet kan gezegd worden in bloei 
toe te nemen en daarbij eene schrille tegenstelling vormt met 
genoemde Engelsche kolonie heeft eene zeer licht verklaarbare 
oorzaak. De immigratie van werkkrachten namelijk, schijnbaar 
geheel dezelfde, is in werkelijkheid veel nadeeliger geregeld voor 
de Nederlandsche dan voor de Engelsche koloniën. 

Vooreerst is de koelie in de Engelsche kolonie gehouden, 
om, vóór dat hij recht op vrije retourpassage heeft, aldaar tien 
jaren te vertoeven, waarvan de vijf eerste gecontracteerd. Het 
groote voordeel hierin voor de kolonie gelegen, laat zich licht 
begrijpen. Men verkrijgt op deze wijze eene vlottende populatie 
van werkkrachten. Om en bij de plantages vormen zich dorpen 
van immigranten, die daar te midden van hunne stamgenooten 
een onbezorgd leven voeren. — Daar kunnen zij daags 4 à 5 
maal meer verdienen, dan zij voor hun bestaan noodig hebben , 
zich vaak voor goed vestigen en in den oogsttijd vooral als 
ploegarbeiders optreden en concurreeren met de negerbevolking, 
waardoor deze aldaar niet in staat is, even als in Suriname, zulke 
overdreven eischen te stellen. Zoodoende heeft elke plantage, 
behalve de gewone koelies die onder contract verbonden zijn, 


over een aantal buitengewone werkkrachten te beschikken. 


In Suriname daarentegen, waar de immigrant het recht op 
vrijen terug-voer reeds na verloop der eerste: vijf jaren verkrijgt, 
aarzelt deze om, dat recht bezittende, een tweede contract aan 
te gaan. Hij kan zich niet vestigen te midden van landgenooten 
en vaak aanvaart hij op kosten der kolonie de terugreis, om bij 
eene volgende gelegenheid toch weer als gecontracteerd werkman 
terug te keeren. 

Ten tweede wordt in de Engelsche koloniën de koelie niet 
met die zorgen omringd en niet zoo vertroeteld als ten onzent. 
Wordt hij wegens dienstweigering gestraft. dan zal hij ook gevoe- 
len dat hij gestraft wordt en zich niet behoeven te verbeelden 
eigentlijk voor zijn genoegen uit logeeren te zijn. Aan de Suri- 
naansche planters worden eischen gesteld ten opzichte van de 
behandeling der koelies, die men in de Britsche koloniën niet 
kent, maar vooral wordt aan alle bepalingen in Suriname veel 
meer de hand gehouden, want de Engelsche regeering gaat uit 
van den overigens zeer juisten stelregel, dat, waar zij hare on- 


derdanen aan vreemden toevertrouwt, zij hunne rechten met 
krachtiger waarborgen omringen moet dan ten harent. 

Eindelijk zijn de koelies, die men in de Engelsche koloniën 
vindt, in den regel flinker, sterker en beter voor hun werk be- 
rekend, dan die welke men in Hollandsch Guyana aantreft. Zeer 
natuurlijk, want de Engelschen zijn in Britsch-Indië, het eerst aan 
t bod, zoodat Suriname dikwijls krijgt wat men voor Demerare 
of Trinidad niet hebben wil. 

Maar al deze nadeelen, hoe groot ook ieder afzonderlijk en 
te zamen, zijn van betrekkelijk geringe beteekenis, vergeleken bij 
dat, ’t welk voortvloeit uit de onzekerheid, die een gevolg is 
van het recht, dat Engeland zich voorbehield, om de overeen- 
komst van 1870 ten allen tijde op te zeggen. 

Dat nadeel kan niet breed genoeg worden uitgemeten. 

Een ieder in de kolonie, die zich het jaar 1876 herinnert en 
hoe toen het eenvoudige telegram van den Engelschen consul: 
« Stop emigration» — zonder nadere verklaring van zijne zijde, 
zonder nader onderzoek aan de zijde van de Engelsche regee- 
ring — voldoende was om de immigratie te doen ophouden, (xt) 
weet dat dientengevolge Suriname als het ware ineenzakte als een 
ballon, waaruit het gas ontsnapt, en dat plantages, die vóór dien 
tijd nog groote sommen waard waren, voor een appel en een 
ei verkocht werden. 

èn men stelle zich dat gevaar ook thans niet als denk- 
beeldig voor. 

De stastistiek toch toont aan, hoe in de laatste jaren, ook 
ten opzichte der Engelsche koloniën slechts voor go 0, — in 
1882 slechts voor 80 0/,, naar men verneemt — voldaan werd 
aan de aanvragen om immigranten. En het ligt voor de hand, 
dat die verhouding steeds ongunstiger zal worden, naarmate ge- 
brek en hongersnood — de eenige prikkel voor den inlander om 


(1) Als staaltje van Engelsche handelswijze diene, dat, zoo als van zeer 
bevoegde zijde werd vernomen, van het besluit tot schorsching der immigra- 
tie geen bericht aan de Nederlandsche Regeering werd gedaan en deze dat 
besluit op toevallige wijze vernam. Later, toen bleek dat de consul geene 
genoegzame gronden voor zijn telegram kon opgeven, werd dat besluit weer 
ingetrokken en de immigratie van koelies, echter telkens slechts voor 


den tijd van éen jaar, weer toegestaan. 


14 


te emigreeren — in Britsch Indië minder voorkomen en door de 
steeds toenemende middelen van vervoer worden bezworen. 

Hoe zou men er trouwens Engeland een verwijt van kunnen 
maken, dat het in eerste plaats voor eigen koloniën zorgende; 
bij het schaarscher worden der emigranten, tot Nederland zegge: 
«Nu er voor eigen koloniën nauwelijks werkkrachten genoeg te 
verkrijgen zijn, zult gij u elders moeten voorzien.» 

Dat die tijd komen zal en komen moet, daarvan houde 
men zich overtuigd en dat Engeland dat woord geen oogenblik 
te laat zal spreken, daarvoor staat ons zijne geheele politiek 
borg. 

Dat dit zwaard van Damocles, boven ’t hoofd der Kolonie 
hangend, een hoogst nadeeligen en een verlammenden invloed 
moet uitoefenen, is maar al te duidelijk. Is het wonder dat daar 
onder overigens gunstige omstandigheden, wat rijkdom van bo- 
dem en natuurlijke hulpbronnen betreft, geene nieuwe onder- 
nemingen tot stand komen, daar het daartoe gebezigde kapitaal 
in een oogwenk verloren kan zijn! Dat dit, “in zeer enkele 
gevallen toch geschiedde, mag men toeschrijven aan de hoop 
dat die kwade dag zoo spoedig niet zal aanbreken, of ook 
aan het vertrouwen, dat de Regeering alsdan middelen zal 
weten te beramen om van elders nienwe werkkrachten te ont- 
bieden. 

Hoe zou men echter kunnen verwachten dat de groote land- 
bouw, de voornaamste bron van welvaart voor Suriname, bloeien 
kan, zoolang men met zulke ongunstige factoren te rekenen 
heeft? 

En nu, hoe dankbaar men ook ten onzent in de West zijn 
mag, dat bij gebrek aan andere en betere werkkrachten er nog 
Britsch-Indische koelies te verkrijgen zijn, zoo behoeft het toch 
wel geen betoog, dat, mocht werkelijk de mogelijkheid bestaan, 
om aan dien hachelijken toestand te ontkomen, geen oogenblik 
dient geaarzeld te worden en elk middel moet worden aangegre- 


pen om op andere wijze, in den arbeidsnood te voorzien. 
Wat kan gedaan worden om het onheil te bezweren? Want 


men ontveinze ’t zich niet, een tweede crisis, als die van ’76, 
zou thans nog nadeeliger gevolgen voor de Kolonie hebben en 
wilde men dan trachten onmiddellijk in den nood van ’t oogen- 
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blik te voorzien, men zoude zijn toevlucht moeten nemen tot 
kostbaarder maatregelen en, waar men ook zou aankloppen, 
waarschijnlijk minder gunstige conditiën verkrijgen dan thans, 


nu men tot beraad en tot onderhandelen nog tijd heeft. 


Alvorens ik van dit onderwerp afstap wensch ik nog met 
een enkel woord de bewering van sommige philantropen te be- 
antwoorden, die meenen dat de koelie in de W. I. koloniën 
eigentlijk als slaaf behandeld wordt. 

In verband daarmede heeft men wel eens gesproken van een 
planterspartij in Suriname, daarbij doelende op plantage- 
directeurs die den goeden ouden tijd zouden terugwenschen, den 
arbeider wreed wenschen te behandelen en de zweep weer in 
gebruik zouden willen stellen. 

Ik weet niet of er zoodanigen zijn, maar zijn zij er dan, 
verbergen zij zich met verbazend goeden uitslag. 

Neen, in plaats van een despoot die op geheel oostersche 
wijze de genoegens van het leven geniet, zooals vroeger, is de 
tegenwoordige directeur een arme drommel, die in vrees en angst 
leeft voor zijn eigen werklieden en voor den administrateur kruipt 
op een wijze die bedroevend is voor de waardigheid van den 
mensch. 

De koelie daarentegen is aan alle zijden zoo beschut en 
beschermd door wettelijke bepalingen en heeft het zóo goed dat, 
zooals Trollope in zijn West-Indies zegt, als men ieder 
koelie afzonderlijk in een doosje met watten pakte — wij zouden 
zeggen onder een glazen stolp zette — men geen krachtiger waar- 
borgen dan thans zoude kunnen stellen dat hem geen leed ge- 
schiedde. 

Ziehier hoe hij behandeld wordt: In de eerste zes maanden 
moet de planter hem kosteloos voeden of hij werke of niet. 
Voor elke dagtaak — en hij kan er gemakkelijk 1!/3 op één dag 
af — ontvangt hij van fo.80—fr.zo en van fo.z2o kan hij leven. 
Is hij ziek dan moet hij worden opgenomen in een zeer goed inge- 
richt hospitaal. Alleen de geneesheer heeft het recht hem daaruit 
te ontslaan. Bij elke klacht, die hij meent te hebben tegen den 
directeur of een mede-arbeider, moet hem worden vergund die 
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te gaan inbrengen bij den districts-commissaris en de weegschaal 
van vrouw Justitia hangt in de kolonie niet over ten voordeele 
van den planter. 

Verdriet het hem te gaan werken, dan blijft hij in huis of 
gaat in het hospitaal. Want de planter heeft wel het recht om 
hem aan te klagen wegens werk-verzuim, maar doet dit alleen 
wanneer dit àl te vaak voorkomt, want bij de straf die opgelegd 
wordt, lijdt de planter meer dan de koelie. De koelie gaat een 
dag of wat logeeren — kan men wel zeggen — bij den dis- 
tricts-commissaris, waar hij gevoed wordt en in huis of in den tuin 
met wat lichten arbeid wordt bezig gehouden. De planter echter 
is zijn arbeider, die gedurende dien tijd mogelijk wèl had willen 
werken, voorloopig kwijt. Daarenboven om het werk-verzuim 
te bewijzen, moeten er andere koelies als getuigen verschij- 
nen, die op den dag der terechtzitting natuurlijk ook weer niet 
werken. 

Zoodanige terechtzitting woonde ik eenmaal bij. Er wer- 
den verscheidene werk-verzuimen geconstateerd en de directeur 
had de satisfactie g werklieden die als getuigen opkwamen voor 


één dag en 3, de gestraften, voor veertien dagen te moeten 


missen. 

Bij die gelegenheid werd als getuige opgeroepen de ge- 
emancipeerde vrouw NN, 

Aan die stadhuis-uitdrukking niet gewoon meende ik dat wij 
een donkere Betsy Perk zouden zien verschijnen. Een oud, krom, 
gerimpeld neger vrouwtje trad echter binnen, zóo diep in het 
zwart gestoken als moest zij den rouw van een geheele natie ver- 
tolken. 

De werkman bij ons mocht willen dat hij het in het alge- 
meen maar half zoo goed had als de koelie ; dan was hij er zeker 
vrij wat beter aan toe dan thans. 

Voor korten tijd hadden de koelies in Suriname, behalve 
de zilveren sieraden die zij allen dragen en het geld dat zij 
begraven, twee ton in de Spaarbank. 

Slechts in één opzicht is er wellicht een aanmerking te maken 
op de behandeling der koelies, namelijk dat de districts-genees- 
heeren niet het praedikaat van arts hebben. Engeland maakt 
er ons een grief van, al ziet het er nf, in de Engelsche kolo- 
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niên op dat punt niet beter uit. Die geneesheeren toch worden 
voor het meerendeel aan het hospitaal in Parimaribo opgeleid 
door de daar aanwezige doctoren. 

Waarom zou men hen na die opleiding niet naar een Neder- 
landsche Universiteit zenden? Ik meen dat dit de oorspronkelijke 
bedoeling was. Thans dragen die heeren in de Kolonie veelal 


de weinig euphonistsche benaming van divisie-moordenaars. 


Voor dat men in Suriname Britsch-Indische Koelies had en 
ook sedert dien tijd zijn er meer dan eens pogingen aangewend 
om ook van elders arbeiders te doen komen. 

Men heeft het denkbeeld geopperd ze uit Oost-Indie te ver- 
krijgen. Uit Madura of van Nias. (x) Het Indische Gouverne- 
ment echter had allerlei bezwaren. 

Men ‘wenschte ook negers van de Afrikaansche kust te doen 
over-komen. Engeland echter beschouwt elke dergelijke poging 
nog steeds als slaven-handel, zoo dat vooralsnog dit denkbeeld 
onuitvoerbaar is. Trouwens mag men betwijfelen of zoodanige 
zwartjes beter zouden werken dan hunne broeders in de kolonie. 

Men heeft een onderzoek ingesteld naar de mogelijkheid om 
uit de Kaap-Verdische eilanden werklieden te verkrijgen, omdat 
deze lieden als uiterst ijverig bekend staan. (2) Maar het plan 
bleek om aïlerlei redenen ijdel. 

Men heeft voor dat doel ook gedacht aan Japan. 

Thans worden uit Madeira een paar honderd arbeiders 
aangevoerd. Maar al mochten deze ook blijken tegen den veld- 
arbeid bestand te zijn, de bevolking op Madeira is te gering om 
op den duur in de behoefte der kolonie te voorzien. 

Men zal er ten slotte toch wel toe moeten komen om zich 
tot de groote arbeidersmarkt in China te wenden. Hoe eerder men 


(1) Zie een uitmuntend artikel in de Gids Febr. 1876, waar dit denk- 
beeld wordt aangegeven door den heer B. Heldring. 


(2) Demerare Daily Chronicle 29 Dec. 1883. 
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dat echter doet, hoe beter! Geen land ter wereld dat over alle 
werelddeelen zoovele arbeiders levert als China en dat nog steeds 
zoo groote overbevolking heeft. 

Over de uitstekende eigenschappen van den Chinees als 
werkman zijn alle schrijvers (r) het eens en in de West-Indische 
Koloniën en ook in Suriname kent men die bij ondervinding. 
Hij weet zich in alle omstandigheden te schikken en gevoelt 
zich overal thuis. Hij is arbeidzaam, zuinig, voedt zich vol- 
doende en draagt voor zich zelf de noodige zorg, hij is schran- 
der en ordelievend. Ook komt hij slechts zeer zelden in botsing 
met de openbare macht. Menig planter zegt dan ook, dat hij 
liever één chinees in dienst heeft dan twee Indische Koelies, 
al mag men ook aannemen, dat dit gevoelen ietwat overdreven 


is, en al is de verhouding van 2 tot 3 waarschijnlijk juister. 


Moeilijk zal men ook een oogenblik vinden, gunstiger dan 
het tegenwoordige om een poging tot verkrijgen van Chineesche 
emigranten te doen gelukken. 

De Vereenigde Staten zijn op dit oogenblik voor de inwo- 
ners van ’t Hemelsche Rijk gesloten, zoodat de emigreerende 
Chinees een nieuw débouché moet zoeken. 

Dit scheen gevonden te zijn in het naburige Brazilië, waar 
zich de arbeidersnood ook reeds doet gevoelen, niettegenstaande 


(1) Die Chinesische Auswanderung. Dr. Friedrich Ratzel. — Breslau 1876. 

Cuba et les antilles par Duvergnier de Hauvanne — Revue des deux 
mondes Oct. 1866. 

Kappler t. a. p. bl. 341 zegt o. a.: Ich fand in den Chinesen viel geleh- 
rigere, freundlichere, dankbarere und besonders mässigere Leute als meine 
Würtemberger. In den 21 Jahren da ich Chinesen in meinem Dienst hatte, 
sind weniger Unannehmlichkeiten und Streit vorgefallen, als mit meinen 
Landsleuten in einem jahre. 

Wenn der Chinese rechtlich und human behandelt wird, wenn man 
namentlich alles anwendet um ihnen den Genuss von Opium zu erschweren, 
so sind si ausser dem Neger unzweifelhaft die besten Arbeiter für den tro- 
pischen Landbau. An körper und and Ausdauer viel kraftiger wie der 
Ost-Indische Kooli, ubertreffen sie diese und den Neger an Intelligenz, und 
was man auch über falschen Charakter, Gewinnsacht, Wollust und der- 
gleichen sagen möge, ich ziehe sie als Arbeiter allen andern vor. 

Zie ook Rudolphe Lindau, Du Pacifique à l'Atlantique. R. des deux 
mondes rt Dec. 1869, en Edm. du Hailly Souvenirs d'une Campagne dans 
Pextreme Orient. R. des deux mondes 15 Nov. 1866. 
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de emancipatie daar slechts zeer geleidelijk plaats vindt door het 
alleen vrij verklaren der nieuw-geborenen. In het vorige jaar 
toch werd op officieuse wijze door toedoen van de Braziliaansche 
gezanten in Frankrijk en in China een overeenkomst met een 
zeer invloedrijke stoombootmaatschappij ontworpen met het doel 
om dat land met werklieden uit China te voorzien. 

De hoofdvoorwaarden waren de volgende: 

The China merchants’ steam navigation Company zoude tegen 
een Subsidie van 1oo.ooo dollars jaarlijks 6 à ooo Chineezen tot 
de landbouwende bevolking behoorende, naar Brazilië overbrengen. 

Deze koelies zouden geheel vrij zijn om te werken hoe en 
waar zij wilden en ook om, wanneer ze dit verkozen, naar 
China terug te keeren. 

Het loon was vastgesteld op fo.85 daags. 

De directeur van de maatschappij begaf zich naar Rio Ja- 
neiro, nadat hij Europa bezocht had en ook van onzen Minis- 
ter van Buitenlandsche Zaken de verzekering had ontvangen dat 
de Nederlandsche Regeering gaarne de invoer van Chineesche 
koelies in Suriname zou zien. Hij werd uitgenoodigd om 
ook onze kolonie te bezoeken en de gouvernements-stoomboot 
zou voor dat doel ter zijner beschikking worden gesteld. 

Te Rio echter werden de onderhandelingen, die wat lang 
duurden, aangezien men daar bezwaar maakte zoowel om den 
chinees geheel vrij te laten omtrent zijn werk, als ook om hem 
na ommekomst van eenige jaren een stukje grond ter bebouwing 
af te staan, afgebroken door de plotselinge terugroeping van 
den directeur naar China tengevolge van de met Frankrijk gerezen 
moeilijkheden. 

Die onderhandelingen zullen intusschen onmiddelijk na beëin- 
diging van den thans bestaanden oorlogstoestand worden hervat 
en er valt bijna niet aan te twijfelen of men zal in Brazilië op de 
bedoelde punten toegeven. 

Voorzeker zou men het daar verkiezen arbeiders te verkrijgen, 
die voor eenige jaren door contracten gebonden waren, maar 
het Chineesche Gouvernement is, tengevolge van de vroeger in 
Peru en op Cuba gepleegde gruwelen op onderdanen van het 
hemelsche rijk, ten sterkste gekant tegen alle emigratie onder 
contract en daarenboven heeft het zich door een in 1877 met 
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Spanje ten behoeve van Cuba gesloten tractaat op dat punt de 
handen gebonden. 

Ook in Suriname is men sterk tegen zoogenaamde vrije inmi- 
gratie gekant. Ook daar wenscht men alleen gecontracteerde 
arbeiders te hebben. 

En voorzeker, kon men op dezelfde voorwaarden gecontrac- 
teerde chineesche koelies krijgen, dan is niets natuurlijker dan dat 
men aan dezen de voorkeur geeft. — Maar een gecontracteerde 
Chinees kostte tot nog toe inclusief de retour-passage ongeveer 
f4.5o, terwijl de aanvoer van een vrijen arbeider volgens het 
hierboven genoemde plan nog geen tiende van die som zou 
bedragen. 

Daarenboven voor hem die gecontracteerde arbeiders aan- 
voert is het volkomen onverschillig wat voor menschen hij 
levert, mits de door hem te betalen premie maar niet te hoog 
zij, zoodat men dikwijls lieden ontvangt volkomen ongeschikt 
voor den veldarbeid. Komt echter bedoeld denkbeeld ten 
uitvoer, dan heeft de Stoomboot-maatschappij er het grootste be- 
lang bij dat de aangevoerde personen goede werklieden zijn , want 
uit het door hen verdiende loon moet later de vracht betaald 
worden. Hierin is ook een waarborg gelegen dat zij niet 
lijdelijk zal toezien dat de Chinezen zich aan het werk onttrekken. 

Men vreest namelijk in Suriname datde Chinees, die zonder 
werk-contract in de kolonie komt zich niet als arbeider zal wil- 
len verhuren, maar zich in den kleinhandel zal begeven en zoodoende 
voor den landbouw zal verloren zijn. Die vrees is niet ongemo- 
tiveerd en hoogst waarschijnlijk zal dit ook met het eerste honderdtal 
dat vrij ingevoerd wordt, het geval zijn. Zij zullen zich naar 
hunne landgenooten begeven, die de winkels op de plantages 
houden en zullen trachten bij hen of bij particulieren in de stad 
in dienst te treden, of ook, zoo mogelijk, zelf d'eene of andere 
kleine nering op touw zetten. Maar is eenmaal de markt met 
deze lieden overvoerd en door zeer geringen aanvoer zal dit reeds 
het geval zijn, dan zullen de volgenden om aan de kost te komen 
zich wel als daglooner moeten verhuren en in het ergste geval 
zich tot werkploegen vormen, waardoor concurrentie met de 


negers zou ontstaan en voor de planters een groot voordeel zou 


geboren worden. 
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Om de kas van het immigratie-fonds niet te zeer te bezwaren 
met de aan de Maatschappij te betalen subsidie, zou daarin door 
de werkgevers een zeker percentage boven het door hen aan 
deze lieden betaalde loon kunnen gestort worden. 

Bij de werkregisters die in Suriname gehouden worden zou 
de controle daarvan niet moeilijk zijn. 

Op deze wijze zou men voor veel minder geld, dan men 
voor een koelie uit Engelsch-Indië betaald, een veel beteren ar- 
beider verkrijgen. 

Wat betreft het toekennen na een zeker aantal jaren van 
een stuk grond aan den immigrant, die bepaling bestaat reeds 
in onze kolonie en zoo die op oordeelkundige wijze werd toege- 
past zou men, evenals dit thans in Demerare reeds het geval is, 
in de buurt der plantages eene bevolking kunnen verkrijgen, die 
in drukke tijden als arbeiders zouden dienst doen. 


Komt bedoelde overeenkomst met Brazilië tot stand, dan 
zal er voor Suriname niet de minste moeite zijn om zich daarbij 
aan te sluiten. Maar ook in ’t geval men in Brazilië niet wil 
toetreden, dan dient men ten onzent toch alle krachten in te 
spannen om zoodanige immigratie en de daaraan verbonden 
voordeelen deelachtig te worden, ook al moest men in den be- 
ginne een eenigszins hoogere subsidie betalen, 

Om dit doel te bereiken moet natuurlijk de Nederlandsche 
Regeering hare medewerking: verleenen, eene medewerking die 
zich in dit geval waarschijnlijk niet zal behoeven uit te strekken 
tot finantieele hulp. 

Maar mocht zoodanige hulp noodig zijn om de kolonie uit 
haren toestand van verval op te heffen, dan aarzele men niet 
om die te verleenen, waar men overtuigd is dat hierdoor Su- 
riname in waarheid geholpen zou worden. 

Die ondersteuning zal met woeker-renten in de schoot van 
het moederland terugkeeren door vermeerderde scheepvaart en 
vernieuwde handelsbetrekkingen, door al de voordeelen, die het 
bezit van een bloeiende en krachtige kolonie meebrengt. 


Is men eenmaal zeker op den duur over goede arbeiders te 
kunnen beschikken dan zal het vertrouwen in de kolonie terug- 
keeren en als een gevolg van dat vertrouwen zal ook het noodige 
kapitaal beschikbaar komen. 

En ter besturing van die werkkrachten en tot het productief 
maken van dat kapitaal zullen er uit Europa flinke, degelijke, 
eerlijke mannen moeten komen. Niemand, die de West kent, zal 


dit niet ten volle beamen. 


En hier moet mij eene ontboezeming van het hart. Het zou 
mij niet verwonderen en ik acht het zelfs zeer waarschijnlijk dat 
men in Suriname meenen zal dat ik de toestanden in ’ algemeen 
en de Surinamers in ’t bijzonder te donker heb afgespiegeld , met 
te weinig welwillendheid heb beoordeeld, dat ik de schaduwzijden 
te sterk heb geaccentueerd en de weinige lichtpunten te zwak heb 
weergegeven. 

En toch was dit allerminst mijn doel. 

Ik heb getracht en wel met zeer bepaalde voorliefde voor 
eene kolonie, die jaren lang mishandeld werd en betrekkelijk zoo 
weinig noodig heeft om rijk en welvarend te worden en ook voor per- 
sonen, bij wie ik steeds een vriendelijk en gastvrij onthaal vond, 
de toestanden getrouw weer te geven, zoo als ik die vond en de 
menschen zoo als ik die leerde kennen. 

Men bedenke echter wel dat beiden zich geheel anders voor- 
doen aan het oog van iemand, die aan een Europeesche maat- 
schappij gewend is als aan hem die jaren lang in de kolonie ver- 
toefd heeft. 

Het kon niet op mijn weg gelegen zijn om hier de uitzon- 
deringen te bespreken die als vari nantes in gurgite vasto hier 
en daar tegen den stroom opzwemmend worden aangetroffen. 
En toch bestaan, Goddank! die uitzonderingen en dankbaar kan 
ik verklaren dat ík ook in Suriname kennis maakte met 
mannen, wien het mij een eer is de hand te mogen drukken 
en die door hunne kunde, rechtschapenheid en degelijkheid tot 


sieraad zouden verstrekken aan elke maatschappij. 


Is eenmaal dat oogenblik aangebroken dan zou, naar ik 
meen, een maatschappij met een aanzienlijk kapitaal moeten wor- 
den opgericht, die zich tot doel zou stellen de verschillende 
zoo ontzachelijk rijke bronnen van Suriname winstgevend te 
maken. Wat zouden daar met aanplant van cacao, tabak, li- 
beria-koffie, rameh, vanille enz., met aanplantingen van Brazi- 
liaansche caotchouc-boomen — waarin door het onoordeelkundig 
tellen der boomen op Zuid-Amerika’s Westkust gebrek begint te 
ontstaan — met veefokkerij en mogelijk ook met mijn-ontginningen 
fraaie winsten te verkrijgen zijn. 

Wel blijft waar wat Mr. J. T. Buijs eenmaal zoo juist 
schreef: «De verbazende verbreiding van de naamlooze Vennoot- 
schap in onze dagen is niet louter voordeel, zij brengt met hare 
rozen ook een goede dosis distelen en doornen» (rt) en een van 
de grootste bezwaren aan die instellingen verbonden bestaat voorzeker 
in de moeilijke keuze van geschikte personen, waarbij men veel 
minder vrij is dan elk particulier en die keus wordt vaak bepaald 
wordt door allerlei factoren, waarbij de meerdere deugdelijkheid 
of geschiktheid maar al te zeer op den achtergrond geraakt. 

Maar toch dient het groote voordeel daaraan verbonden 
niet uit het oog te worden verloren, De kracht, die zoodanige 
vennootschap èn door kapitaal èn door uitgebreide vertakkingen 
kan ontwikkelen is oneindig grooter dan die, waarover een par- 
ticulier beschikt. 

Daarenboven is de regeering in staat aan zulk een vennoot- 
schap voorrechten toe te kennen, daar deze van haar kant 
zich tot veel kan verbinden , wat ten voordeel strekt van het algemeen 
— zooals bijv. in het onderhavige geval het oprichten van een 
landbouwkundig proefstation —, waartoe niet licht een parti- 
culier zal overgaan. 

Zoodanige maatschappij zou de zorg voor den rivierdienst, 
voor den maildienst naar Demerare en voor een telegraaf-verbin- 


ding op zich kunnen nemen; met één woord dat doen wat de 


(1) Een gevierd monopolie Gids 1865. 
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firma Sproston in Georgetown verleden jaar voor een betrek- 
kelijk zeer geringe som op zich wilde nemen. (Hier te lande 
was men met dit, onder de omstandigheden voor onze kolonie 
zeer voordeelig contract, niet tevreden. Men difficulteerde — en 


in den tusschentijd bestaat er thans zoo goed als geen rivierdienst, 


de mail van Demerare blijft op een schooner soms vele dagen 
onder weg en de telegraaf behoort steeds tot de pia vota). 

Ook het beheer van een bank, die geld op hypotheek ver- 
leende en voorschotten gaf op producten tegen billijke interest, 
zou aan die maatschappij kunnen worden toevertrouwd , zoodat 
men niet van 11-13 pCt. zou behoeven te betalen zoo als thans 
bij de Surinaamsche bank, terwijl op hypotheek vaak geen geld 
te verkrijgen is. (x) 

Eene schoone werkkring op velerlei gebied, zou, zoo als 
men ziet, aan dergelijke Vereeniging openstaan. Zij zou, terwijl 
zij hare leden voordeel aanbracht aan de kolonie en tevens aan 
Nederland een groote weldaad bewijzen. 

Zal men er in Nederland ooit toe komen om zich op die 
wijze te vereenigen ten einde iets goeds en flinks voor Suriname 
tot stand te brengen? 

Men wanhope niet. Waar Nederland in staat was om binnen 
weinige dagen in zeer moeilijke tijden 15 millioen bijeen 
te brengen om onzen handel en industrie in Oost-Indië voor 
ondergang te redden, daar mag men allicht hopen dat het ook 
iets over zal hebben om in West-Indië hetzelfde doel te bereiken. 

Intusschen mag men als vrij zeker aannemen dat onze groote 
belangstelling in de Oost juist de ondergang was voor de West 
en dat, hadden wij in den Oost-Indischen Archipel geene bezittin- 
gen, Suriname wat welvaart betreft aan het hoofd zou staan van 
de West-Indische koloniën. 

Alle Nederlandsche blikken zijn naar Java gericht totdat 
men voor niets anders meer oogen heeft. In Suriname gaat zelfs 
de legende dat een Minister van Kolonien eenmaal verklaarde 
geen tijd te hebben om zich met de belangen van de West in 
te laten omdat hij het met de Oost te druk had! 


(1) Zie omtrent dit onderwerp: Surinaamsch privilegieregt. mr. A. 
Heemskerk — Themis 1883. 
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Die legendaire minister vergat dat de verplichting en het recht 
om voor de belangen van Suriname te waken hem even goed waren 
opgedragen als die om voor Java te zorgen, maar in dat antwoord 
gaf hij, ’t valt helaas niet te ontkennen, getrouw terüg het 
gevoelen van het Nederlansche volk. 

Steeds heeft Nederland zich tegenover de Kolonie onverschillig 
betoond. Zoo zeer, dat het zelfs de schuld die het aan Suriname 
heeft nooit betaalde. Want Nederland heeft een schuld aan 
Snriname te voldoen. Een groote schuld, die in 1871 na aftrek 
der betaalde subsidies geschat werd op zestien millioen. (x) 

Die som is verschuldigd voor de defensie, die volgens Oc- 
trooï van 1682 op kosten der West-Indische Compagnie moest 
plaats vinden en welke verplichting later op den staat der Neder- 
landen is overgegaan, zooals door de Regeering volmondig er- 
kend werd. (2) 

En toch werd die schuld niet alleen nooit betaald, maar 
er is zelfs, zoo ver bekend, nooit kwestie geweest van eenige 
compensatie daarvoor! Het eenige wat sedert dien voor Surina- 
men gedaan werd was het toestaan met de meerderheid van 
Eene stem na staking van stemmen in de eerste kamer — van 
eenige tonnen voor het emigratie-fonds ! 

Wil echter ons volk die schuld niet alleen niet betalen maar 
ook verder niets voor de kolonie doen, dan bedenke men wel dat 
Suriname op den tegenwoordigen weg voortgaande steeds dieper 
in verval zal geraken en dat het subsidie, dat thans jaarlijks 
betaald wordt, zeer zeker niet zal verminderen. 

Waarom zou men dan langer een kolonie behouden, die een 
lastpost is en blijft en aan welke men geen dienst bewijst door 
haar op die wijze in bezit te houden, haar steeds datgene 
onthoudende waardoor zij eenmaal krachtig en welvarend zou 
kunnen worden. Men handele dan veel liever, zoo als met 
de kust van Guinee en doe de kolonie over aan Engeland of 
aan Duitschland. 


In het laatste geval kan men zich verzekerd houden dat 


(1) Zie daarover o.a. de Surin. Courant van 18, 20 en 25 Mei 1871. 
(2) Zie de memorie van toelichting bij het ontwerp van het reglement 
op het beleid van de regering voor Suriname 1865. 
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Suriname binnen weinige jaren een toonbeeld van bloei en voor- 
uitgang zijn zou. 

En hoe treurig en vernederend voor het nationaal gevoel 
zoodanige maatregel ook zijn moge, voor de kolonie zou het, 


ge 
weldaad zijn. Voor haar ware het beter te 


als men verder zich aan haar niet gelegen laat liggen, een 
l 


bloeien onder vreemde 
vlag, dan te verhongeren onder de Nederlandsche! 

Maar neen! Zoodanig besluit kan de Nederlandsche natie 
niet nemen. De laatste kolonie die haar overbleef op de vaste 
kust van Amerika, het laatste pand van de glorierijke daden 
der voorvaderen in onze West zal zij niet uit handen willen 
geven. ten kleinood, zoo kostbaar zal zij niet verloren laten 
gaan. 

Dat behoede God! 


Bij de vaststelling der West-Indische begrooting voor 1884 
werd in ’slands hooge vergaderzaal een woord gesproken van 
protest tegen elke hulp, die Nederland aan Suriname zou verlee- 
nen, een woord grievend voor elk een, wien de belangen dier 
kolonie ter harte gaan, maar grievend ook voor elken Nederlander. 

Er is daar gezegd, dat het niet aanging voor de weinige 
Europeanen, die daar ginds wonen zich finantieele opofferin- 
gen te getroosten. Dat de negers tevreden zijn met den onbe- 
schaafden toestand waarin zij verkeeren en dat zij niets liever 
verlangen dan op dien zelfden voet te blijven bestaan tot dat zij 
uitsterven. «Laat ze uitsterven» werd er gezegd. En met een 
fatalisme, dat een oosterling zou kunnen benijden, werd er 
aan toegevoegd dat was eenmaal in den loop der tijden de dag 
aangebroken, waarop de kolonie uit den toestand van verval, 
waarin ze thans verkeert, moest worden gered dit ook zonder 
tusschenkomst van Nederland plaats zou vinden. Dat tijdstip te 
verhaasten kon niet op den weg van het moederland gelegen zijn. 


Ware het uur niet zoo laat geweest, het oogenblik niet zoo 
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ongunstig, ware er een minister van kolonien aanwezig geweest, 
zoude dan de Regeering bij die woorden het stilzwijgen bewaard 
hebben? Mij dunkt van neen. 

Er zou geantwoord zijn. En mogelijk wel met ongeveer het 
volgende: 

«Heeft Nederland tegenover Suriname dan geene plichten te 
vervullen? Heeft Nederland bij 't welzijn dier kolonie dan geen 
belang? 

«Is het niet plicht van Nederland om een kolonie te steunen 
sedert meer dan twee eeuwen in zijn bezit, die onder bepaalden voor- 
waarden van de W. 1, Compagnie werd overgenomen , — een kolonie 
die in der tijd Nederland verrijkte en nu zelve verarmd door een 
ter eere der menschelijkheid door Nederland genomen maatregel, 
die echter wellicht op andere wijze toegepast voor dat win- 
gewest minder nadeelige gevolgen zou hebben gehad, een ko- 
lonie welke slechts zoolang ondersteuning vraagt, totdat zij, zoo 
als ze hoopt, spoedig in eigen nood zal kunnen voorzien. Dat 
zoodanige mogelijkheid bestaat daarvoor is de naburige kolonie 
een sprekend bewijs. Dat het den inwoners ernst is om uit 
dien toestand van verval te geraken daarvoor staat het onlangs 
door hen aan de Regeering gedane aanbod van een aanzienlijke 
som gelds om de immigratie te bevorderen, borg. 

« Heeft Nederland dan geen plicht tegenover de neger-bevol- 
king? Plichten van onderwijs, van ontwikkeling, van beschaving ? 
En heeft men ze van slavernij verlost, alleen om hen verder aan 
eigen lot over te laten? Zijn er, zooals gezegd is, inderdaad 
weinige Europeanen in de kolonie, vloeit er dan toch ook niet 
voor een deel Nederlandsch bloed in de aderen van den kleurling 
en waarom zou ’t moederland tegenover deze inwoners, eener 
Westersche kolonie niet evenzeer plichten te vervullen hebben 
als tegenover den inlander op Java? 

«En zijn er geene Nederlandsche belangen in Suriname ge- 
moeid ? 

« Heeft Nederland er geen belang bij om de bron van voor- 
deelen, die eertijds zoo mild vloeide voor onze handelsteden, op 
nieuw te doen herleven. 

«Of zijn Nederlandsche kapitalen in een Nederlandsche ko- 


lonie gestoken geene Nederlandsche belangen? 
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«Bestaat er dan ten slotte in Nederland, heden ten dage, maar 
één eenig belang meer? Het belang om voor de schatkist een 
paar tonnen te sparen, het koste wat het wil? 

«Bestaat er dan geen hooger belang meer. Een hooger be- 
lang dan dat onmiddellijk profijtje? En is Neerlands eer en 
aanzien soms niet gemoeid met het handhaven der kolonie? 
Zal alomme moeten verkondigd worden dat Neerland, eenmaal 
rijk en machtig om in alle werelddeelen koloniën te stichten en 
te handhaven, thans te zwak èn machteloos is om er verder 
voor te kunnen zorgen en ze aan haar eigen lot moet overlaten?» 

Had het antwoord van de ministerieele ‘tafel ongeveer in 
dien zin geluid zou dan zoodanig woord niet in elk Nederlandsch 
gemoed weerklank gevonden hebben? 

En had de minister het oude foliant voor zich gehad, waar- 
uit aan het hoofd dezes een citaat aangehaald is, dan had hij 


met de volgende woorden daaruit kunnen besluiten: 
Ende so mogen wij vertromven dat De Vegeerders van 
Dezen Staet, Deze Diensten van de Compagnie altijt denche- 


lijek sullen erkennen ende bij alelegentheydt. de goede 
genegbentheden van hare onderdanen uiet onbeloondt Laten/ 
veel mit deselve verlaten ofte haere schaden niet naer 
vermogen te verbhoeden. Alsoo suler niet en soude konnen 
geschieden sonder blante van groote ondanchbaerbeyt. Omde 
enndelijck Dat hooghe ende leenhe, hierdoor sullen moeten 
beweegbt worden (mdien niet willen bevonden werden de 
middelen Die Dodt Waer aamuyst te verachten ofte ver- 
swuymen) Den Dienst van Dese Compagnie voorder te -qe- 
bruichken ende haer middelen te wersrhaffdr out im deselve 
Diensten onbeschreumelijcken te konnen voort-varen. 


